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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes, incompatible with its purpose.

3. Connect the device only to a grounded outlet 220-240V ~ 50-
60Hz.

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.

4. To provide additional protection, it is advisable to install in an
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.

5. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the device do not allow
children or anyone unfamiliar with the device to use it.

6. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
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be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
7. WARNING: Do not use the device if its housing is cracked.
8. WARNING: Do not open the lid if the water is boiling.
9. WARNING: Do not leave the appliance plugged into an outlet
unattended.
10. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
11. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.
12. WARNING: Always remove the plug from the power outlet
after use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the
power cord.
13. WARNING: Do not move the unit while it is in use.
14. Do not immerse the cord, plug or entire unit in water or other
liquid. Do not expose the unit to weather conditions (rain, sun, etc.)
or use in high humidity conditions (bathrooms, humid motor
homes).
15. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
16. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger
17. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as an electric stove, gas burner, etc....
18. Do not use the device near flammable materials.
19. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.
20. If the kettle is overfilled, boiling water may gush out of it.
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21. NOTE: The kettle may only be used with the supplied stand.
22. NOTE: Before lifting the kettle from the stand, make sure that
the Kkettle is turned off.
23. This equipment is designed to boil clean water for domestic and
similar use, such as: staff kitchen areas in stores, offices and other
working environments, farm rooms, by customers in hotels, motels
and other residential environments of this type, in sleeping and
breakfast rooms.
24. Always take special care when boiling water in a kettle. Do not
touch the kettle housing or lid. Do not open the lid of the kettle
while it is boiling or immediately after the water boils, the escaping
steam may cause burns.
25. Carry the kettle only by holding the handle.
26. Do not fill the kettle above the MAX or below the MIN level,
as this may cause burns or damage to the kettle.
27. Do not turn on the kettle without water, as this may cause
damage to the kettle.
28. Do not use the kettle without a filter or with the lid open, as the
circuit breaker will not work then.
29. Periodically, the kettle should be decalcified using means
designed for this purpose. Using a kettle with a calcified heater will
damage it and void the warranty.
30. To wash the housing of the kettle, do not use aggressive
detergents that can damage the kettle or remove the markings on it.
31.The device is not designed to operate with external timers or a
separate remote control system.
32. Do not wash the base of the kettle directly in water, only wipe it
with a dry cloth.
33. Children from 3 to under 8 years of age may turn the appliance
on and off only when it is in its normal operating position, is
supervised or has been instructed on safe use and understands the
resulting risks. Children between the ages of 3 and under 8 must not
connect, operate, clean or maintain the device themselves.
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Description of the device
kettle housing

on/off switch
indicator light

swivel base

lid

handle

lid handle

analogue thermometer

N~ WNE

Before you start using

Fill the kettle three times with water to the Max level, boil and pour out. To remove any factory odor, boil the water in
the Kkettle several times.

Fill the kettle with water and check that the heater is completely covered with water.

Set the base on a stable, flat and heat-resistant surface.

Plug the power cord into a 220-240V ~50/60Hz power outlet and press the switch. The indicator light will come on.
After the water boils, the kettle will automatically turn off.

. Before removing the kettle from the stand, check that it has been turned off.

. Want to turn off the kettle before the water boils, press the switch. The indicator light will turn off.

. The lid of the kettle must be closed during cooking. Only then will the automatic switch work.

. The kettle can be turned on again approximately 2 minutes after the last use.

. Switching on an empty Kettle or one insufficiently filled with insufficient water will automatically turn off the
device. In this case, wait several minutes. Pour the appropriate amount of water and turn the kettle on again.

10. Do not leave the switched-on kettle unattended.

11. The kettle is an electrical appliance not designed to hold water or any other liquids. After boiling the water, pour it
immediately into another vessel. Water after boiling in the kettle must not remain in it for more than 10 minutes.
Before each use, fill the kettle with fresh water above the minimum level and below the maximum level.

©ONOUTAWN P

Cleaning and maintenance

Limescale deposited inside the kettle should be removed regularly. This activity is not subject to warranty service.
Failure to descale regularly will lead to damage to the kettle and void the warranty. To decalcify, use specially
designed preparations for this purpose in accordance with the instructions for use of the descaler. After descaling, rinse
the kettle very thoroughly three times.

Caution hot surface:

The temperature of the accessible surfaces of the running appliance may be high. Do not touch the
hot surfaces of the unit

Technical data:

Max capacity: 1.7 L

Voltage: 220-240V ~50/60Hz
Power: 1850-2200W

Power consumption in off mode: OW

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2)
of the Law of September 11, 2015 on Waste Electrical and Electronic Equipment, we inform you about the proper handling of waste
electrical and electronic equipment:

1. Itis forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of a
“crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the environment,
can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision,
hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have
adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated
soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included on
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each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection
points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended for
households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage
facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemilen Gebrauch oder unsachgeméfie Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur flir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. Schlieen Sie das Gerét nur an eine geerdete Steckdose 220-
240V ~ 50-60Hz an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Betriebssicherheit zu erhohen.

4. Fur einen zusatzlichen Schutz ist es ratsam, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen
Elektrofachmann zu Rate.

5. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Néhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerét
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
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Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.
6. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern tiber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrinkten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis
des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder sie Anweisungen
zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben und sich der mit
dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten
nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung des
Gerdits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn,
sie sind &lter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird unter Aufsicht
durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Gehiuse
Risse aufweist.
8. WARNUNG: Offnen Sie den Deckel nicht, wenn das Wasser
kocht.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
10. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerédt au3erhalb der
Reichweite von Kindern auf.
11. WARNUNG: Die unsachgeméifle Verwendung des Geréts kann
zu Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder
Stromschlédgen fiihren.
12. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
13. WARNUNG: Bewegen Sie das Gerit wihrend des Betriebs
nicht.
14. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein. Setzen Sie das Gerét
nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte
Wohnmobile).
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15. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
16. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Unsachgemalle
Reparaturen konnen zu ernsthaften Gefahren fithren
17. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile, ebene Flache und
nicht in die Ndhe von heilen Kiichengeriten, wie z. B. Elektroherd,
Gasbrenner usw. ...
18. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
19. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdngen oder heif3e
Oberfldachen beriihren.
20. Wenn der Wasserkocher tiberfiillt ist, kann kochendes Wasser
aus ihm herausspritzen.
21. HINWEIS: Der Wasserkocher darf nur mit dem mitgelieferten
Stander verwendet werden.
22. HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass der Wasserkocher
ausgeschaltet ist, bevor Sie thn vom Stidnder nehmen.
23. Dieses Gerit ist zum Kochen von sauberem Wasser fiir den
Hausgebrauch und dhnliche Verwendungszwecke bestimmt, wie z.
B. fiir die Kiichenbereiche von Mitarbeitern in Geschéften, Biiros
und anderen Arbeitsumgebungen, fiir Rdume auf dem Bauernhof,
fiir Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen
dieser Art sowie fiir Zimmer mit Friihstiick.
24. Seien Sie immer besonders vorsichtig, wenn Sie Wasser in
einem Wasserkocher zum Kochen bringen. Beriihren Sie nicht das
Gehiuse oder den Deckel des Wasserkochers. Offnen Sie den
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Deckel des Wasserkochers nicht, wiahrend das Wasser kocht oder
unmittelbar nach dem Kochen, da austretender Dampf
Verbrennungen verursachen kann.

25. Tragen Sie den Wasserkocher nur am Griff.

26. Fiillen Sie den Wasserkocher nicht tiber die MAX- oder unter
die MIN-Marke, da dies zu Verbrennungen oder Beschiadigungen
des Wasserkochers fiihren kann.

27. Schalten Sie den Wasserkocher nicht ohne Wasser ein, da dies
den Wasserkocher beschidigen kann.

28. Verwenden Sie den Wasserkocher nicht ohne Filter oder mit
geofthetem Deckel, da der Schutzschalter dann nicht funktioniert.
29. Der Wasserkocher sollte in regelmaBigen Abstinden mit den
dafiir vorgesehenen Mitteln entkalkt werden. Die Verwendung
eines Wasserkochers mit verkalktem Heizelement fiihrt zur
Beschiadigung des Wasserkochers und zum Erléschen der Garantie.
30. Zur Reinigung des Kesselgehduses diirfen keine aggressiven
Reinigungsmittel verwendet werden, die den Kessel beschidigen
oder Markierungen entfernen kdnnen.

31.Das Geriit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einer separaten Fernbedienung vorgesehen.

32. Waschen Sie den Boden des Wasserkochers nicht direkt mit
Wasser, sondern nur mit einem trockenen Tuch ab.

33. Kinder von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das Gerit nur dann ein-
und ausschalten, wenn es sich in der normalen Betriebsposition
befindet, sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Benutzung
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Risiken
verstehen. Kinder im Alter von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das
Gerit nicht selbst anschlieBen, bedienen, reinigen oder warten.

Beschreibung des Geréts
1. wasserkochergehduse
2. ein/Aus-Schalter

3. kontrollleuchte

4. drehbarer Sockel

5. deckel

6. griff
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7. deckelgriff
8. analoges Thermometer

Bevor Sie beginnen

Fiillen Sie den Wasserkocher dreimal mit Wasser bis zur maximalen Fiillhohe, kochen Sie es auf und gieBen Sie es
aus. Um einen eventuellen Fabrikgeruch zu entfernen, kochen Sie das Wasser im Wasserkocher mehrmals auf.

1. Fiillen Sie den Wasserkocher mit Wasser und vergewissern Sie sich, dass der Ofen vollstindig mit Wasser bedeckt
ist.

2. Stellen Sie den Sockel auf eine stabile, flache und hitzebestindige Oberflache.

3. Stecken Sie das Netzkabel in eine 220-240V ~50/60Hz Steckdose und driicken Sie den Schalter. Die
Kontrollleuchte leuchtet auf.

4. Sobald das Wasser gekocht hat, schaltet sich der Wasserkocher automatisch aus.

5. Vergewissern Sie sich, dass der Wasserkocher ausgeschaltet ist, bevor Sie ihn aus dem Stinder nehmen.

6. Um den Wasserkocher auszuschalten, bevor das Wasser kocht, driicken Sie den Schalter. Die Kontrollleuchte
erlischt.

7. Wihrend das Wasser kocht, muss der Deckel des Wasserkochers geschlossen sein. Nur dann funktioniert der
Schutzschalter.

8. Der Wasserkocher kann etwa 2 Minuten nach der letzten Benutzung wieder eingeschaltet werden.

9. Wenn Sie einen leeren oder mit zu wenig Wasser gefiillten Wasserkocher einschalten, schaltet sich das Gerét
automatisch ab. Warten Sie in diesem Fall einige Minuten. Fiillen Sie die richtige Wassermenge ein und schalten Sie
den Wasserkocher wieder ein.

10. Lassen Sie den Wasserkocher nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet.

11. Der Wasserkocher ist ein elektrisches Gerit, das nicht zur Aufnahme von Wasser oder anderen Fliissigkeiten
bestimmt ist. Gielen Sie das kochende Wasser sofort in ein anderes Gefdfs um. Das im Wasserkocher gekochte Wasser
darf nicht langer als 10 Minuten im Wasserkocher verbleiben. Fiillen Sie den Wasserkocher vor jedem Gebrauch mit
frischem Wasser iiber dem Mindeststand und unter dem Hochststand.

Reinigung und Wartung

Kalkablagerungen im Inneren des Wasserkochers sollten regelméaBig entfernt werden. Diese Tétigkeit ist nicht
Gegenstand der Garantieleistung. Wird der Wasserkocher nicht regelméaBig entkalkt, fiihrt dies zu einer Beschadigung
des Wasserkochers und zum Verlust der Garantie. Verwenden Sie zur Entkalkung ein spezielles Entkalkungsmittel
gemal der Gebrauchsanweisung des Entkalkers. Nach dem Entkalken den Kessel dreimal sehr griindlich ausspiilen.
Vorsicht heifle Oberflache:

Die Temperatur der zugénglichen Oberfléchen eines in Betrieb befindlichen Geréts kann hoch sein.
Beriihren Sie nicht die heilen Oberflachen des Gerits

Technische Daten:

Maximales Fassungsvermogen: 1,7 1
Spannung: 220-240V ~50/60Hz
Leistung: 1850-2200W
Leistungsaufnahme im Aus-Zustand: OW

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerite GemiB Artikel 13 (1) und (2) des Elektro- und
Elektronikaltgeritegesetzes vom 11. September 2015 mochten wir Sie iiber den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten
informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerite zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in
Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestitigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerite konnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine
ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu einer
Reihe von Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren, Nieren, Leber und Herz schidigen und Hautkrankheiten
verursachen. Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebserkrankungen
fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten
gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerite diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der

11



jeweiligen Gemeinde ver6ffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeriten. Er
spielt auch eine Schliisselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeriten, da er die Mdglichkeit hat, die Gerite
direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fithren, dass
Altgerite an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fiir solche Zwecke vorgesehen sind.

AufBlerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgerdten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kéufer fiir Haushalte bestimmte
Geriite liefert, ist verpflichtet, Altgeriite aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerite kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerite
vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerite.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sicke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behlter fiir die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfillen zu geben. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen mdchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Hindler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.

3. Branchez 'appareil uniquement sur une prise de courant reliée a
la terre 220-240V ~ 50-60Hz.

Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils ¢électriques en méme temps sur un méme circuit.

4. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif a courant résiduel (RCD)
avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé devrait étre consulté a cet égard.

5. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.
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Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil I'utiliser.
6. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis€ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont regu des instructions sur l'utilisation stire de I'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et l'entretien de
I'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 1'activite est effectuée sous
surveillance.
7. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil si le boitier est
fissure.
8. AVERTISSEMENT : N'ouvrez pas le couvercle si I'eau est
bouillante.
9. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
10. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des
enfants.
11. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil
peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions
ou des chocs ¢électriques.
12. AVERTISSEMENT : Aprés utilisation, retirez toujours la fiche
de la prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le
cordon d'alimentation.
13. AVERTISSEMENT : Ne déplacez pas l'appareil pendant son
fonctionnement.
14. Ne pas immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil
dans I'eau ou dans un autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des conditions
humides (salles de bains, camping-cars humides).
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15. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
16. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a ét¢é endommagé d'une autre
maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut entrainer de graves dangers
17. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a I'écart
des appareils de cuisine chauds tels que : cuisiniére électrique,
briileur a gaz, etc....
18. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.
19. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.
20. Si la bouilloire est trop remplie, de I'eau bouillante peut en
jaillir.
21. REMARQUE : La bouilloire ne peut étre utilisée qu'avec le
support fourni.
22. REMARQUE : Avant de soulever la bouilloire de son support,
assurez-vous qu'elle est éteinte.
23. Cet appareil est congu pour faire bouillir de I'eau propre pour
des usages domestiques et similaires tels que : les cuisines du
personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements
de travail, les chambres de ferme, les clients dans les hotels, les
motels et autres environnements résidentiels de ce type, dans les
chambres d'hotes.
24. Soyez toujours tres prudent lorsque vous faites bouillir de I'eau
dans une bouilloire. Ne touchez pas le boitier ou le couvercle de la
bouilloire. N'ouvrez pas le couvercle de la bouilloire pendant que
I'eau bout ou immédiatement apres 1'ébullition, car la vapeur qui
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s'en échappe peut provoquer des brilures.

25. Ne transportez la bouilloire qu'en la tenant par la poignée.

26. Ne remplissez pas la bouilloire au-dessus du niveau MAX ou en
dessous du niveau MIN, car cela pourrait provoquer des briilures ou
endommager la bouilloire.

27. Ne mettez pas la bouilloire en marche sans eau, car cela
pourrait I'endommager.

28. N'utilisez pas la bouilloire sans filtre ou avec le couvercle
ouvert, car le disjoncteur ne fonctionnera pas.

29. La bouilloire doit étre détartrée périodiquement a 1'aide des
moyens prévus a cet effet. L'utilisation d'une bouilloire dont le
corps de chauffe est entartré endommagera la bouilloire et annulera
la garantie.

30. Ne pas utiliser de détergents agressifs pour nettoyer I'enveloppe
de la bouilloire, car ils risquent d'endommager la bouilloire ou
d'effacer les marquages.

31.L'appareil n'est pas congu pour fonctionner a l'aide de minuteries
externes ou d'une télécommande séparée.

32. Ne pas laver la base de la bouilloire directement dans I'eau,
mais I'essuyer avec un chiffon sec.

33. Les enfants de 3 a moins de 8 ans ne peuvent allumer et
éteindre 1'appareil que s'il est en position normale de
fonctionnement, s'ils sont surveillés ou s'ils ont recu des
instructions sur l'utilisation sire de 1'appareil et s'ils comprennent
les risques qui en découlent. Les enfants de 3 a moins de 8 ans ne
doivent pas brancher, faire fonctionner, nettoyer ou entretenir
I'appareil eux-mémes.

Description de I'appareil

1. corps de la bouilloire

2. interrupteur marche/arrét
3. voyant lumineux

4. base pivotante

5. couvercle

6. poignée

7. poignée du couvercle

8. thermomeétre analogique
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Avant de commencer

Remplissez la bouilloire trois fois avec de I'eau jusqu'au niveau Max, faites bouillir et videz. Pour éliminer toute odeur
d'usine, faites bouillir I'eau dans la bouilloire plusieurs fois.

1. Remplissez la bouilloire d'eau et vérifiez que le chauffe-eau est complétement recouvert d'eau.

2. Placez le socle sur une surface stable, plane et résistante a la chaleur.

3. Branchez le cordon d'alimentation dans une prise de courant 220-240V ~50/60Hz et appuyez sur l'interrupteur. Le
voyant s'allume.

4. Une fois I'eau portée a ébullition, la bouilloire s'éteint automatiquement.

5. Avant de retirer la bouilloire de son support, vérifiez qu'elle est bien éteinte.

6. Pour éteindre la bouilloire avant que I'eau ne bout, appuyez sur l'interrupteur. Le témoin lumineux s'éteint.

7. Le couvercle de la bouilloire doit étre fermé pendant que 1'eau bout. Ce n'est qu'a ce moment-la que le disjoncteur
fonctionne.

8. La bouilloire peut étre remise en marche environ 2 minutes apres la derniére utilisation.

9. La mise en marche d'une bouilloire vide ou insuffisamment remplie d'eau éteint automatiquement l'appareil. Dans ce
cas, attendez quelques minutes. Versez la quantité d'eau nécessaire et rallumez la bouilloire.

10. Ne laissez pas la bouilloire allumée sans surveillance.

11. La bouilloire est un appareil électrique qui n'est pas congu pour contenir de 1'eau ou tout autre liquide. Une fois que
I'eau a bouilli, versez-la immédiatement dans un autre récipient. Apres avoir bouilli dans la bouilloire, 1'eau ne doit pas
y rester plus de 10 minutes. Avant chaque utilisation, remplissez la bouilloire avec de I'eau fraiche au-dessus du niveau
minimum et au-dessous du niveau maximum.

Nettoyage et entretien

Le calcaire qui se dépose a l'intérieur de la bouilloire doit étre enlevé réguliérement. Cette activité n'est pas soumise au
service de garantie. Si la bouilloire n'est pas détartrée réguliérement, elle sera endommagée et ne bénéficiera plus de la
garantie. Pour le détartrage, utilisez un détartrant spécial conformément au mode d'emploi du détartrant. Aprés le
détartrage, rincez trés soigneusement la bouilloire trois fois.

Attention aux surfaces chaudes :

La température des surfaces accessibles d'un appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne
touchez pas les surfaces chaudes de I'appareil

Caractéristiques techniques :

Capacité maximale : 1,7 L

Tension d'alimentation : 220-240V ~50/60Hz 220-240V ~50/60Hz
Puissance : 1850-2200W

Consommation d'énergie en mode arrét : OW

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a l'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur le traitement correct des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils
sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de I'homme et des organismes vivants. Ils
peuvent entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'¢locution, peuvent également
endommager les reins, le foie et le cceur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets
néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le
site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un rdle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la
possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser les
déchets d'équipements dans des endroits qui ne sont pas destinés a cet usage.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de
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livraison de ces équipements, a condition que 1'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément
dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacioén inadecuada.

2. El aparato es so6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningin
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato inicamente a una toma con toma de tierra de
220-240 V ~ 50-60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios aparatos
eléctricos a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.

5. Tenga especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.

6. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, 0 personas sin experiencia o0 conocimiento del
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aparato, si lo hacen bajo la supervisién de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
7. ADVERTENCIA: No utilice el aparato si la carcasa esta
agrietada.
8. ADVERTENCIA: No abra la tapa si el agua esta hirviendo.
9. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
10. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
nifos.
11. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
12. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetdndolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
13. ADVERTENCIA: No mueva el aparato durante el
funcionamiento.
14. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua u otros
liquidos. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni
lo utilice en lugares humedos (cuartos de bafio, autocaravanas
huimedas).
15. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
16. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafnado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
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reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
peligro
17. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes como: cocina
eléctrica, quemador de gas, etc. ....
18. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
19. El cable de alimentacidén no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.
20. Si la hervidora se llena en exceso, puede salir agua hirviendo a
borbotones.
21. NOTA: La hervidora s6lo puede utilizarse con el soporte
suministrado.
22. NOTA: Antes de levantar la hervidora del soporte, asegtrese de
que esté apagada.
23. Este equipo esta disefiado para hervir agua limpia para usos
domésticos y similares como: areas de cocina del personal en
tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo, habitaciones de
granjas, por clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales de este tipo, en habitaciones de huéspedes.
24. Tenga mucho cuidado al hervir agua en un hervidor. No toque
la carcasa ni la tapa de la tetera. No abra la tapa del hervidor
mientras el agua esté hirviendo o inmediatamente después de
hervir, el vapor que sale puede causar quemaduras.
25. Transporta la hervidora so6lo sujetandola por el asa.
26. No llene la hervidora por encima del nivel MAX ni por debajo
del nivel MIN, ya que podria provocar quemaduras o dafios en la
hervidora.
27. No encienda la hervidora sin agua, ya que podria dafiarse.
28. No utilice la hervidora sin filtro o con la tapa abierta, ya que
entonces el disyuntor no funcionara.
29. La hervidora debe descalcificarse periddicamente utilizando los
medios previstos para ello. El uso de una hervidora con el
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calentador calcificado dafiard la hervidora y anulara la garantia.
30. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa de la
hervidora, ya que podrian dafiarla o eliminar las marcas.

31.El aparato no esta disefiado para funcionar mediante
temporizadores externos o un mando a distancia independiente.
32. No lave la base de la hervidora directamente en agua, limpiela
unicamente con un pafio seco.

33. Los nifios de 3 a 8 afios s6lo pueden encender y apagar el
aparato si esta en su posicion normal de funcionamiento, estan
supervisados o han sido instruidos en el uso seguro y comprenden
los riesgos resultantes. Los nifios de 3 a 8§ afios no pueden conectar,
utilizar, limpiar ni realizar el mantenimiento del aparato por si
mismos.

Descripcion del aparato

. cuerpo del hervidor

. interruptor de encendido/apagado
. indicador luminoso

. base giratoria

tapa

asa

. asa de la tapa

. termémetro analogico

PNOUTAWNR

Antes de empezar

Llene el hervidor tres veces con agua hasta el nivel maximo, hiérvala y viértala. Para eliminar cualquier olor de
fabrica, hierva el agua en el hervidor varias veces.

1. Llene el hervidor de agua y compruebe que el calentador esta completamente cubierto de agua.

2. Coloque la base sobre una superficie estable, plana y resistente al calor.

3. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente de 220-240 V ~50/60 Hz y pulse el interruptor. El
indicador luminoso se encendera.

4. Una vez que el agua haya hervido, el hervidor se apagara automaticamente.

5. Antes de retirar el hervidor del soporte, compruebe que se ha apagado.

6. Para apagar el hervidor antes de que hierva el agua, pulse el interruptor. El indicador luminoso se apagara.

7. La tapa de la hervidora debe estar cerrada mientras hierve el agua. S6lo entonces funcionara el interruptor.

8. La hervidora puede volver a encenderse aproximadamente 2 minutos después del ultimo uso.

9. Si enciende una hervidora vacia o con agua insuficiente, el aparato se apagara automaticamente. En este caso,
espere varios minutos. Vierta la cantidad correcta de agua y vuelva a encender la hervidora.

10. No deje la hervidora encendida sin vigilancia.

11. La hervidora es un aparato eléctrico que no esté disefiado para contener agua ni otros liquidos. Una vez que el agua
haya hervido, viértala inmediatamente en otro recipiente. El agua que hierve en la hervidora no debe permanecer en
ella mas de 10 minutos. Antes de cada uso, llene la hervidora con agua fresca por encima del nivel minimo y por
debajo del nivel méaximo.

Limpieza y mantenimiento
La cal depositada en el interior de la hervidora debe eliminarse con regularidad. Esta actividad no esté sujeta al
servicio de garantia. La no descalcificacion regular de la hervidora provocara dafios en la misma y la pérdida de la
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garantia. Para la descalcificacion, utilice un descalcificador especial de acuerdo con las instrucciones de uso del
descalcificador. Después de la descalcificacion, enjuague muy bien la hervidora tres veces.
Precaucion superficie caliente:

La temperatura de las superficies accesibles de un aparato en funcionamiento puede ser elevada. No
toque las superficies calientes del aparato

Datos técnicos:

Capacidad maxima: 1,7 L
Voltaje: 220-240V ~50/60Hz
Potencia: 1850-2200W
Consumo en modo apagado: OW

Por el bien del medio ambiente Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con los apartados 1y
2 del articulo 13 de la Ley de residuos de aparatos eléctricos y electronicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la
correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el marcado
en forma de "papelera tachada”, ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazon, y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar
lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los
efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos solo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la
pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los
residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, esta obligado a recuperar gratuitamente los aparatos usados de los hogares en el lugar de
entrega de dichos aparatos, siempre que éstos sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos
urbanos seglin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, péngase en contacto directamente con el distribuidor que
emitio el recibo pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA

UTILIZACAO

LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA

FUTURA

1. Leia o manual de instrucdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
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danos causados por uma utilizagdo do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.
3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligagao a terra 220-
240V ~ 50-60Hz.
Para aumentar a seguranca de utilizagao, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.
4. Para uma protegdo adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.
5. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho nao permitir que criancas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
6. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o fagam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengdo
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.
7. AVISO: Nao utilize o equipamento se a caixa estiver rachada.
8. AVISO: Nao abrir a tampa se a agua estiver a ferver.
9. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.
10. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.
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11. AVISO: A utilizagdo incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.
12. AVISO: Apos a utilizagdo, retire sempre a ficha da tomada
eléctrica, segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.
13. AVISO: Nao deslocar o aparelho durante o funcionamento.
14. Nao mergulhe o cabo, a ficha ou toda a unidade em dgua ou
noutro liquido. Nao exponha o aparelho as condi¢des atmosféricas
(chuva, sol, etc.) nem o utilize em condi¢des de humidade (casas de
banho, autocaravanas humidas).
15. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.
16. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado
ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou
se nao estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho
sozinho, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspec¢ao ou reparacao. As reparacoes so podem ser efectuadas por
centros de assisténcia autorizados. Uma reparagao incorrecta pode
provocar graves perigos
17. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e
nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como: fogao
elétrico, fogdo a gas, etc. ....
18. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.
19. O cabo de alimenta¢do ndo deve ficar pendurado na borda da
mesa ou tocar em superficies quentes.
20. Se a chaleira estiver demasiado cheia, pode jorrar agua a ferver.
21. NOTA: O jarro elétrico s6 pode ser utilizado com o suporte
fornecido.
22. NOTA: Antes de levantar o jarro do suporte, certifique-se de
que o jarro esté desligado.
23. Este equipamento foi concebido para ferver agua limpa para
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utilizagcoes domésticas e semelhantes, tais como: areas de cozinha
do pessoal em lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho,
quartos de quinta, por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes
residenciais deste tipo, em quartos de cama e pequeno-almoco.

24. Tenha sempre um cuidado especial quando ferver 4gua numa
chaleira. Nao tocar no invélucro ou na tampa da chaleira. Nao abra
a tampa da chaleira enquanto a 4gua estiver a ferver ou
imediatamente apOs a fervura, pois o vapor que se escapa pode
causar queimaduras.

25. Transportar a chaleira apenas segurando na pega.

26. Nio encher o jarro acima do nivel MAX ou abaixo do nivel
MIN, pois isso pode provocar queimaduras ou danos no jarro.

27. Nao ligue o jarro sem agua, pois pode danificar o jarro.

28. Nao utilize o jarro sem filtro ou com a tampa aberta, pois o
disjuntor ndo funciona.

29. Periodicamente, o jarro deve ser descalcificado utilizando os
meios previstos para o efeito. A utilizacdo de um jarro com um
aquecedor calcificado danifica o jarro e anula a garantia.

30. Nao utilize detergentes agressivos para limpar o invélucro do
jarro, pois podem danificar o jarro ou remover as marcagoes.

31.0 aparelho ndo foi concebido para funcionar com
temporizadores externos ou com um controlo remoto separado.

32. Nao lave a base do jarro diretamente em agua, limpe-a apenas
com um pano Seco.

33. As criangas com idades compreendidas entre os 3 € os 8 anos sé
podem ligar e desligar o aparelho se este estiver na sua posicao
normal de funcionamento, se forem vigiadas ou se tiverem recebido
instrugdes sobre uma utilizagdo segura e se compreenderem os
riscos dai resultantes. As crianc¢as dos 3 aos 8 anos de idade nao
podem ligar, utilizar, limpar ou efetuar a manutencao do aparelho
sozinhas.

Descrigéo do aparelho
1. corpo do jarro elétrico
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2. interrutor de ligar/desligar
3. luz indicadora

4. base giratoria

5. tampa

6. pega

7. pega da tampa

8. termémetro analdgico

Antes de comegar

Encher a chaleira trés vezes com agua até ao nivel méaximo, ferver e deitar fora. Para eliminar qualquer odor de
fabrica, ferva a 4gua no jarro varias vezes.

1. Encher a chaleira com agua e verificar se o aquecedor esta completamente coberto de agua.

2. Colocar a base sobre uma superficie estavel, plana e resistente ao calor.

3. Ligar o cabo de alimentagdo a uma tomada eléctrica de 220-240V ~50/60Hz e premir o interrutor. A luz indicadora
acende-se.

4. Quando a agua tiver fervido, a chaleira desliga-se automaticamente.

5. Antes de retirar a chaleira do suporte, verifique se esta desligada.

6. Para desligar o jarro elétrico antes de a agua ferver, prima o interrutor. O indicador luminoso apaga-se.

7. A tampa do jarro deve estar fechada enquanto a agua estiver a ferver. S6 ento o disjuntor funcionara.

8. O jarro pode ser ligado novamente cerca de 2 minutos apds a tltima utilizagao.

9. Se ligar um jarro vazio ou um jarro insuficientemente cheio com agua insuficiente, o aparelho desliga-se
automaticamente. Neste caso, aguarde alguns minutos. Deite a quantidade correta de agua e volte a ligar o jarro.

10. Nao deixe o jarro elétrico ligado sem vigilancia.

11. A chaleira é um aparelho elétrico que ndo foi concebido para conter agua ou outros liquidos. Quando a 4gua ferver,
deite-a imediatamente noutro recipiente. A agua depois de ferver no jarro ndo deve permanecer no jarro durante mais
de 10 minutos. Antes de cada utilizagdo, encha o jarro com agua fresca acima do nivel minimo e abaixo do nivel
maximo.

Limpeza e manutengio

O calcario depositado no interior do jarro deve ser removido regularmente. Esta atividade ndo esta sujeita ao servico
de garantia. A ndo descalcificacdo regular da chaleira provoca danos na chaleira e a perda da garantia. Para a
descalcificagao, utilize um agente descalcificante especial, de acordo com as instrugdes de utilizagdo do
descalcificante. Ap6s a descalcificagdo, enxaguar muito bem o jarro trés vezes.

Cuidado com a superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis de um aparelho em funcionamento pode ser elevada. Nao
tocar nas superficies quentes do aparelho

Dados técnicos:

Capacidade maxima: 1,7 L

Voltagem: 220-240V ~50/60Hz

Poténcia: 1850-2200W

Consumo de energia no modo desligado: OW

Para o bem do ambiente. Informagdes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.°, n.%
1 e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o
tratamento correto dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electronicos juntamente com outros residuos - o que ¢ confirmado pela marcagio
sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma ameaga grave para a saiide e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar
uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, podem também danificar os rins, o figado e o
coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e
provocar lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, ¢ dos produtos deles derivados, pode resultar nos
efeitos de satide acima mencionados.
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3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagéo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestao de residuos de equipamentos eléctricos €
electronicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, ¢ obrigado a receber gratuitamente equipamentos usados de particulares no local de
entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os
equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos
urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de
recolha e armazenamento.

Nio deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir

laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg,

padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su

juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais

tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie jZeminto 220-240 V ~ 50-60 Hz

elektros lizdo.

Siekdami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés

vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti

liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove

nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista

elektrika.

5. Biikite ypac¢ atsargts naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.

Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis

vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

6. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
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asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie prietaisa, jei tai
buvo duoti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jie Zino su
jo naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga.
Valyti ir priziiiréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni
7. ISPEJIMAS: nenaudokite jrangos, jei korpusas yra jtriikes.
8. ISPEJIMAS: neatidarykite danggio, jei vanduo verda.
9. JISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
prieZiuros.
10. JSPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
11. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisa, galima susizaloti,
pavyzdZiui, jsipjauti, jbréZti arba patirti elektros smigj.
12. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada istraukite kistuka i$ elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
13. ISPEJIMAS: nejudinkite prietaiso darbo metu.
14. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitg
skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, saul¢je ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose
nameliuose ant raty).
15. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas paZeistas, jj turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
buty iSvengta pavojaus.
16. Nenaudokite prietaiso su paZeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip paZeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ;| kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieZitiros centrai.
Netinkamas remontas gali sukelti rimtg pavojy
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17. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,

toliau nuo karsSty virtuvés prietaisy, tokiy kaip: elektriné virykle,

dujinis degiklis ir t. t.....

18. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZziagy.

19. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty

pavirsiy.

20. Jei virdulys perpildytas, 18 jo gali iSsiverzti verdantis vanduo.

21. PASTABA: virdulj galima naudoti tik su pridedamu stovu.

22. PASTABA: Pries nukeldami virdulj nuo stovo, jsitikinkite, kad

virdulys yra iSjungtas.

23. Sis jrenginys skirtas §variam vandeniui virinti buityje ir

panaSioms reikméms, pavyzdZziui: darbuotojy virtuvése

parduotuvése, biuruose ir kitose darbo vietose, tkio patalpose,

klienty vieSbuciuose, moteliuose ir kitose tokio tipo gyvenamosiose

vietose, nakvynés ir pusry¢iy kambariuose.

24. Visada biikite ypac atsargiis virdami vanden;j virdulyje.

Nelieskite virdulio korpuso ar dang¢io. Neatidarykite virdulio

dangcio, kol vanduo verda arba 1§ karto po uzvirimo, nes

18siskiriantys garai gali sukelti nudegimus.

25. Virdulj nesiokite tik laikydami uz rankenos.

26. Nepripildykite virdulio auk$¢iau MAX arba Zemiau MIN lygio,

nes tai gali sukelti nudegimus arba sugadinti virdulj.

27. Nejjunkite virdulio be vandens, nes tai gali sugadinti virdulj.

28. Nenaudokite virdulio be filtro arba su atidarytu dangéiu, nes

tuomet neveiks elektros grandinés pertraukiklis.

29. Reguliariai virdulj reikia nukalkinti naudojant tam skirtas

priemones. Naudojant virdulj su nukalkéjusiu kaitintuvu, virdulys

bus sugadintas ir bus panaikinta garantija.

30. Arbatinuko korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy,

nes jie gali sugadinti ar pasalinti Zymes.

31.Prietaisas neskirtas veikti naudojant iSorinius laikmacius arba

atskirg nuotolinio valdymo pulta.

32. Neplaukite virdulio pagrindo tiesiai vandenyje, tik nuvalykite
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sausa Sluoste.

33. Vaikai nuo 3 iki 8 mety amziaus gali jjungti ir i§jungti prietaisa
tik tuo atveju, jei jis yra jprastoje darbinéje padétyje, yra prizitirimi
arba buvo instruktuoti apie saugy naudojima ir supranta dél to
kylancig rizikg. Vaikams nuo 3 iki 8 mety amziaus draudziama
patiems jungti, valdyti, valyti ar prizitiréti prietaisg.

Prietaiso apraSymas
1. virdulio korpusas

2. jjungimo / i§jungimo jungiklis
3. indikaciné lemputé

4. pasukamas pagrindas

5. dangtis

6. rankena

7. dang¢io rankena

8. analoginis termometras

Prie$ pradédami

Pripildykite virdulj vandeniu tris kartus iki maksimalaus lygio, uzvirinkite ir i$pilkite. Kad pasalintuméte gamyklinj
kvapa, virdulyje kelis kartus uzvirinkite vandenj.

1. Pripildykite virdulj vandens ir patikrinkite, ar Sildytuvas visiskai apsemtas vandeniu.

2. Padékite pagrindg ant stabilaus, lygaus ir kar§¢iui atsparaus pavirSiaus.

3. Jjunkite maitinimo laida j 220-240 V ~50/60 Hz elektros tinklo lizdg ir paspauskite jungiklj. Uzsidegs kontrolin¢
lemputé.

4. Kai vanduo uzvirs, virdulys automatiskai i$sijungs.

5. Prie§ nuimdami virdulj nuo stovo patikrinkite, ar jis buvo i§jungtas.

6. Norédami i§jungti virdulj, kol vanduo neuzviré, paspauskite jungiklj. Kontroliné lemputé uzges.

7. Kol vanduo verda, virdulio dangtis turi biiti uzdarytas. Tik tada suveiks grandinés pertraukiklis.

8. Vél jjungti virdulj galima praéjus mazdaug 2 minutéms po paskutinio naudojimo.

9. Jjungus tus¢ia ar nepakankamai pripildyta vandens virdulj, prietaisas automatiskai issijungs. Tokiu atveju palaukite
kelias minutes. Ipilkite reikiama kiekj vandens ir vél jjunkite virdulj.

10. Nepalikite jjungto virdulio be priezitiros.

11. Arbatinukas yra elektros prietaisas, neskirtas vandeniui ar kitiems skysc¢iams laikyti. Uzvirus vandeniui,
nedelsdami perpilkite ji  kita inda. Uzvires virdulyje vanduo neturi likti jame ilgiau kaip 10 minuciy. Pries kiekviena
naudojima virdulj pripildykite §viezio vandens auk$¢iau minimalaus lygio ir Zemiau maksimalaus lygio.

Valymas ir priezitra

Virdulio viduje susikaupusias kalkes reikia reguliariai $alinti. Siai veiklai netaikomas garantinis aptarnavimas.
Reguliariai nepasalinus kalkiy nuosedy i§ virdulio, virdulys bus sugadintas ir prarasite garantija. Kalkiy Salinimui
naudokite specialig kalkiy $alinimo priemong pagal kalkiy $alinimo priemonés naudojimo instrukcija. Po kalkiy
Salinimo labai kruopsciai tris kartus i$plaukite virdulj.

Atsargiai karstas pavirsius:

Prieinamy veikiancio prietaiso pavir§iy temperatiira gali biiti auksta. Nelieskite karsty prietaiso
pavirsiy

Techniniai duomenys:
Didziausia talpa: 1,7 1

29



Itampa: 220-240 V ~50/60 Hz
Galia: 1850-2200 W
Energijos suvartojimas iSjungties rezimu: OW

Dél aplinkosaugos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir
elektroninés jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie teisingg elektros ir elektroninés jrangos atlieky
tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos $iuksliadézes" formos
zenklas, nurodantis risiuojamajj Sios rusies atlieky surinkima.

2. Elektros ir elektroninés jrangos sudétyje gali bati pavojingy medziagy, miSiniy ir komponenty, kurie, pateke  aplinka, gali kelti rimta
grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos
sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali daryti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UZter§tame dirvoZzemyje augan¢iy augaly ir i8 jy gauty produkty
vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty biiti perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty biti pateiktas
kiekvienos savivaldybeés interneto svetainéje.

4. Namy tkiai atlicka svarby vaidmen;j prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir naudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip pat
atliecka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jrangg j patvirtintas
surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jpro¢iy, dél kuriy jrangos atliekos palieckamos tam neskirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas j jy pristatymo vietg. Platintojas, tickdamas pirkéjui namy tkiams skirtg jranga,
privalo nemokamai priimti i§ namy tikiy panaudota jranga tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu panaudota jranga yra to paties tipo ir atlieka
tas pacias funkcijas kaip ir tickiama jranga.

Kartoninés pakuoteés ir polietileno (PE) maiseliai pagal jy apraSyma turi buiti metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius. Jei jrenginyje yra bateriju, jas reikia iSimti ir i$mesti atskirai  atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

Nei kite prietaiso j k liniy atlieky | inerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredz€tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredz€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar iezemétu kontaktligzdu 220-240 V ~
50-60 Hz.

Lai palielinatu lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai kede
nepievienojiet vairakas elektroierices.

4. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams uzstadit
elektriskas kedes sleguma atdalitas stravas ierici (RCD) ar
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nominalo atdalitas stravas nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA.
Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.
5. Lietojot ierici bérnu klatbiitng€, ieverojiet pasu piesardzibu.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
6. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices drosu lietoSanu un ir
informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéleties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
7. Bridinajums: Neizmantojiet iekartu, ja tas korpuss ir saplaisajis.
8. BRIDINAJUMS: neatveriet vaku, ja tidens varas.
9. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez
uzraudzibas.
10. BRIDINAJUMS: Ierici turiet bérniem nepieejama vieta.
11. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var izraisit
traumas, pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas
stravas triecienu.
12. BRIDINAJUMS: Péc lieto$anas vienmer iznemiet kontaktdaksu
no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par
elektrotikla vadu.
13. BRIDINAJUMS: Neparvietojiet ierici tas darbibas laika.
14. Neiegremdgjiet vadu, kontaktdakSu vai visu ierici tident vai cita
Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule
u. ¢.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros
dzivojamo maju apstaklos).
15. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam
remontdarbu uznémumam.
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16. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta
servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var
radit nopietnas briesmas

17. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, l[idzenas virsmas, prom no
karstam virtuves iericém, piemé&ram, elektriskas plits, gazes degla

18. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
19. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.
20. Ja tgjkanna 1r parpildita, no tas var izplist verdoSs tidens.
21. PIEZIME: t&jkannu drikst lietot tikai kopa ar komplekta
ieklauto stativu.
22. PIEZIME: Pirms t&jkannas pacelSanas no stativa parliecinieties,
ka tejkanna ir izslegta.
23. Siiekarta ir paredzéta tira idens varisanai majsaimnieciba un
tamlidzigiem mérkiem, piem&ram: personala virtuves telpas
veikalos, birojos un citas darba telpas, saimniecibas telpas, pie
klientiem viesnicas, motelos un citas $ada veida dzivojamas telpas,
gultas un brokastu istabas.
24. Vienmer esiet 1pasi uzmanigi, varot ideni t€jkanna.
Nepieskarieties t&jkannas korpusam vai vakam. Neatveriet
tejkannas vaku, kamér tidens varas vai tilit péc varisanas, jo
izplustoSie tvaiki var izraisit apdegumus.
25. Katlinu parnésajiet, tikai turot rokturi.
26. Nepiepildiet tejkannu virs MAX vai zem MIN limena, jo tas var
1zraisit apdegumus vai t€jkannas bojajumus.
27. Neiesledziet tejkannu bez tidens, jo tas var sabojat t€jkannu.
28. Nelietojiet tgjkannu bez filtra vai ar atvértu vaku, jo tad
nedarbosies k&des partraucgjs.
29. Periodiski tejkanna ir jaatkalko, izmantojot Sim noliikam
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paredzetos lidzeklus. Lietojot tgjkannu ar parkalkotu silditaju, tas
bojas t€jkannu un zaud€s garantiju.

30. Tirot tejkannas korpusu, neizmantojiet agresivus mazgasanas
lidzeklus, jo tie var sabojat t€jkannu vai nonemt mark&umu.
31.Ierice nav paredzeta darbinasanai, izmantojot aréjus taimerus vai
atsevisku talvadibas pulti.

32. Nemazgajiet t€ kannas pamatni tiesi tident, tikai noslaukiet to ar
sausu dranu.

33. Bérni vecuma no 3 1idz 8 gadiem drikst ieslégt un izslegt ierici
tikai tad, ja ta ir normala darba stavokli, ja vini ir uzraudziba vai ir
instruéti par drosu lietoSanu un saprot no ta izrietoSos riskus. Bérni
vecuma no 3 lidz 8 gadiem nedrikst pasi pieslégt, darbinat, tirit vai
apkalpot ierici.

Ierices apraksts

. tejkannas korpuss

. ieslégSanas/izslégSanas slédzis

. indikatora lampina

. grozama pamatne

vaks

. rokturis

. vaka rokturis
. analogais termometrs

AL AW~

Pirms sakat darbu

Piepildiet t€jkannu ar tideni tris reizes 11Jdz maksimalajam ITmenim, uzvariet un izlejiet tideni. Lai nonemtu jebkadu
ripnicas aromatu, vairakas reizes uzvariet Gideni t&jkanna.

1. Piepildiet t&jkannu ar Gideni un parbaudiet, vai silditajs ir pilniba parklats ar Gdeni.

2. Novietojiet pamatni uz stabilas, lidzenas un karstumizturigas virsmas.

3. Iespraudiet stravas vadu 220-240 V ~ 50/60 Hz elektrotikla rozete un nospiediet slédzi. Indikatora indikators
iedegsies.

4. Kad udens bis uzvarijies, t€jkanna automatiski izslégsies.

5. Pirms tgjkannas nonemsanas no stativa parbaudiet, vai ta ir izslégta.

6. Lai izslégtu t&jkannu, pirms tidens ir uzvarijies, nospiediet slédzi. Indikatora indikators nodziest.

7. Kamér tidens varas, te&jkannas vakam jabut aizveértam. Tikai tad slédzis darbosies.

8. Tejkannu var atkal ieslégt aptuveni 2 minttes péc peédgjas lietosanas reizes.

9. Ieslédzot tuksu t&jkannu vai nepietieckami piepilditu t&jkannu ar nepietieckamu tidens daudzumu, ierice automatiski
izsledzas. Sada gadijuma pagaidiet vairakas mindtes. Ielejiet pareizo tidens daudzumu un atkal ieslédziet t&jkannu.
10. Neatstajiet t€jkannu ieslégtu bez uzraudzibas.

11. T&jkanna ir elektroierice, kas nav paredzeta Gidens vai citu Skidrumu uzglabasanai. Kad Gdens ir uzvarijies,
nekavéjoties parlejiet to cita trauka. Udens pé&c varisanas téjkanna nedrikst palikt tgjkanna ilgak par 10 miniitém. Pirms
katras lietoSanas reizes uzpildiet tgjkannu ar svaigu fideni virs minimala ITmena un zem maksimala ITmena.

TiriSana un apkope

Kalkakmens nogulsnes t&jkannas iekSpusé regulari janovac. Uz $o darbibu neattiecas garantijas serviss. Regulari
nenovacot kalkakmens nogulsnes no t€jkannas, tgjkanna tiks bojata un zaud€s garantiju. AtkalkoSanai izmantojiet
specialu atkalkoSanas lidzekli saskana ar atkalkoSanas lidzekla lietoSanas instrukciju. Péc kalkakmens nonemsanas loti
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ripigi izskalojiet t&jkannu trs reizes.
Uzmanibu, karsta virsma:

Karstas virsmas temperatiira uz darbojo$as ierices pieejamam virsmam var biit augsta.
Nepieskarieties ierices karstajam virsmam

Tehniskie dati:

Maksimalais tilpums: 1,7 1
Spriegums: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Jauda: 1850-2200 W

Jaudas paterins izslégta rezima: OW

Vides aizsardzibai. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jis informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasitot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucgjumus,
var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraist adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sistému
un izraisit véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegiitu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savak$anas punktiem, kuru saraksts ir pieejams katras pa$valdibas
timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmantoSanu un regeneraciju, tostarp otrreizgju parstradi. Tai ir arT
biitiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekoSanas sistéma, jo ir iesp&jams tas tiesi nodot autorizetajos savaksanas
punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas ickartas tiek atstatas vietas, kas nav paredz&tas $adiem nolikiem.
Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam
paredzétas iekartas pirc&jam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas So iekartu piegades vieta, ja
izlietotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas paSas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vak3sanas konteineros. Ja
iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jirgige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pohjustatud seadme mittesihipdrasest kasutamisest voi ebadigest
késitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
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seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa 220-240V ~ 50-
60Hz.
Kasutusohutuse suurendamiseks drge iihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.
4. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jadvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei lleta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.
5. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega méngida, drge lubage lastel voi teistel
seadet mitte tundvatel isikutel seadet kasutada.
6. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
1sikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on piiratud
voi kellel puuduvad kogemused vo1 teadmised seadme kohta, kui
seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks
seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega
hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja seda
tehakse jirelevalve all.
7. HOIATUS: Arge kasutage seadet, kui korpus on pragunenud.
8. HOIATUS: Arge avage kaane, kui vesi keeb.
9. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
10. HOIATUS: Hoidke seadet lastele kéttesaamatus kohas.
11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada
vigastusi, nditeks 1dikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.
12. HOIATUS: Péarast kasutamist tdmmake alati pistik pistikupesa
pistikupesast villja, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake
vooluvorgu juhtmest.
13. HOIATUS: Arge liigutage seadet kasutamise ajal.
14. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm,
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pidike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas,
niisketes elamutes).

15. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vélja vahetada spetsiaalse
remonditdokoja poolt.

16. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont vdib pdhjustada tdsist
ohtu

17. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest koogiseadmetest, nagu nditeks: elektripliit, gaasipliit

18. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lihedal.
19. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puudutada kuuma
pinda.
20. Kui veekeetja on iile tdidetud, voib sellest vélja voolata keev
Vesl.
21. MARKUS: Veekeetjat vdib kasutada ainult koos kaasasoleva
alusega.
22. MARKUS: Enne veekeetja aluse pealt tdstmist veenduge, et
veekeetja on vilja lilitatud.
23. See seade on moeldud puhta vee keetmiseks koduseks ja
sarnaseks kasutuseks, niiteks: tootajate kodgipoolt kauplustes,
kontorites ja muudes tookeskkondades, talutubades, klientide poolt
hotellides, motellides ja muudes sellistes elamispindades, voodi- ja
hommikusddgitubades.
24. Vee keetmisel veekeetjas olge alati eriti ettevaatlik. Arge
puudutage veekeetja korpust ega kaane. Arge avage veekeetja
kaane vee keemise ajal voi kohe pérast keetmist, vdljavoolav aur
voib pohjustada pdletusi.
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25. Kandke veekeetjat ainult kdepidemest kinni hoides.

26. Arge tiitke veekeetjat iile MAX-taseme voi alla MIN-taseme,
sest see vOib pohjustada pdletusi voi kahjustada veekeetjat.

27. Arge liilitage veekeetjat sisse ilma veeta, sest see vdib
veekeetjat kahjustada.

28. Arge kasutage veekeetjat ilma filtrita vdi avatud kaanega, sest
siis el toota kaitseliiliti.

29. Veekeetjat tuleb perioodiliselt kaltsiumist vabastada selleks
ettendhtud vahenditega. Veekeetja kasutamine lubjastunud
kiittekehaga kahjustab veekeetjat ja kaotab garantii.

30. Arge kasutage veekeetja korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid, mis voivad veekeetjat kahjustada voi
margistused eemaldada.

31.Seade ei ole ette ndhtud vilise taimeri vo1 eraldi
kaugjuhtimispuldi kasutamiseks.

32. Arge peske veekeetja pdhja otse vees, vaid piihkige seda ainult
kuiva lapiga.

33. Lapsed vanuses 3 kuni alla 8 aasta voivad seadet sisse ja vilja
liillitada ainult siis, kui see on normaalses to00asendis, neid jalgitakse
voOi neid on juhendatud ohutust kasutamisest ja nad moistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed vanuses 3 kuni alla 8 aasta ei tohi
seadet ise lihendada, kasutada, puhastada ega hooldada.

Seadme kirjeldus

1. veekeetja korpus

2. sisse- ja viljaliilitusliiliti
3. mdrgutuli

4. poorlev alus

5. kaane

6. kdepide

7. kaane kéepide

8. analoogtermomeeter

Enne alustamist

Taitke veekeetja kolm korda veega kuni Max tasemeni, keetke ja valage vilja. Tehase 10hna eemaldamiseks keetke
vett veekeetjas mitu korda.

1. Taitke veekeetja veega ja kontrollige, et kiittekeha oleks tdielikult veega kaetud.

2. Asetage alus stabiilsele, tasasele ja kuumakindlale pinnale.

3. Uhendage toitejuhe 220-240V ~50/60Hz vrgupistikupesasse ja vajutage liilitit. Kontrolltuli siittib.

4. Kui vesi on keenud, liilitub veekeetja automaatselt vélja.
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5. Enne veekeetja statiivilt eemaldamist kontrollige, et veekeetja oleks vilja lilitatud.

6. Veekeetja viljaliilitamiseks enne vee keetmist vajutage Lilitit. Méargutuli kustub.

7. Veekeetja kaas peab olema vee keemise ajal suletud. Ainult siis tootab kaitseliiliti.

8. Veekeetja saab uuesti sisse liilitada umbes 2 minutit parast viimast kasutamist.

9. Tiihja voi ebapiisava veega tdidetud veekeetja sisseliilitamine lLilitab seadme automaatselt vilja. Sellisel juhul
oodake mitu minutit. Valage sisse dige kogus vett ja liilitage veekeetja uuesti sisse.

10. Arge jitke sisse liilitatud veekeetjat jérelevalveta.

11. Veekeetja on elektriline seade, mis ei ole mdeldud vee voi muude vedelike hoidmiseks. Kui vesi on keenud, valage
see kohe teise anumasse. Vesi ei tohi pérast veekeetjas keetmist olla veekeetjas kauem kui 10 minutit. Enne iga
kasutamist tditke veekeetja vérske veega lile miinimumtaseme ja alla maksimumtaseme.

Puhastamine ja hooldus

Veekeetja sisemusse ladestunud katlakivi tuleb regulaarselt eemaldada. See tegevus ei kuulu garantiiteenuse alla. Kui
veekeetjat regulaarselt katlakivi ei eemaldata, kahjustub veekeetja ja kaotab garantii. Kasutage katlakivieemaldamiseks
spetsiaalset katlakivieemaldajat vastavalt katlakivieemaldaja kasutusjuhendile. Pérast lubjadrastamist loputage
veekeetjat kolm korda viga pohjalikult.

Ettevaatust kuumale pinnale:

To6tava seadme juurdepédisetavate pindade temperatuur vdib olla kdrge. Arge puudutage seadme
kuumi pindu

Tehnilised andmed:

Maksimaalne mahutavus: 1,7 L

Pinge: 220-240V ~50/60Hz

Voimsus: 1850-2200W

Energiatarve viljaliilitatud olekus: OW

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jiéitmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja
elektroonikaseadmete jéddtmete seaduse artikli 13 1digetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete digest
kaitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jéddtmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega - seda kinnitab mérgistus "labi kriipsutatud
priigikasti" niol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada tdsist
ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, néiteks ndgemis-, kuulmis- ja
konehdireid, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku
mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vihkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete
tarbimine voib pohjustada eespool nimetatud tervisemojusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jédtmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse
veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevotule, kaasaaitamisel. Samuti
on tal votmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekditlussiisteemis tdnu vdimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja
korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jadtmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele
mdeldud seadmeid, on ta kohustatud votma kodumajapidamistelt kasutatud seadmeid tasuta tagasi nende tarnimiskohas, tingimusel et
kasutatud seadmed on sama tiiiipi ja tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejddtmete eraldi
kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejiisitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun vdtke otse ithendust edasimiiiijaga, kes viljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
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FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyart6 nem vallal
feleldsséget a késziilék nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizardlag hdztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerli hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~ 50-60Hz-es foldelt aljzatba
csatlakoztassa.

A hasznalat biztonsaganak novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy aramkorhoz.

4. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe
egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni, amelynek
névleges hibaaramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel
kapcsolatban villanyszereld szakemberrel kell konzultalni.

5. A késziilék hasznalatakor kiilonds dvatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartozkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a
gyermekek a késziilékkel jatsszanak ne engedje, hogy gyermekek
vagy a késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
6. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képesseégekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilekkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek akkor hasznélhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatdra vonatkoz6 utasitdsokat kaptak, és tisztdban vannak a
késziilek hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.

7. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a berendezést, ha a
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késziilékhdz megrepedt.

8. FIGYELMEZTETES: Ne nyissa ki a fedelet, ha a viz forr.

9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a

konnektorba dugva.

10. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek elél

elzarva.

11. FIGYELMEZTETES: A késziilék helytelen hasznalata

sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramiitést

okozhat.

12. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig htizza ki a dugét a

konnektorbdl ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE

htizza meg a halozati kabelt.

13. FIGYELMEZTETES: Ne mozgassa a késziiléket miikodés

kozben.

14. Ne meritse a kabelt, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe

vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket id0jarasi

koriilményeknek (esd, nap stb.), és ne hasznalja paras koriilmények

kozott (flirdészoba, nedves lakoauto).

15. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel

megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell

kicserélni.

16. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a

késziileket leejtették, vagy mas mdédon megsériilt, illetve nem

miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert

aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziileket vigye el

ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen

javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek.

A szakszerltlen javitas sulyos veszélyt okozhat

17. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tdvol a

forré konyhai berendezésektdl, mint példaul: elektromos tiizhely,

g4z¢égo, stb.....

18. Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok kbzelében.

19. A tapkabel nem loghat az asztal sz¢le {61¢, és nem érintkezhet
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forr6 feliiletekkel.
20. Ha a vizforralo tul van toltve, forrd viz dmélhet ki beldle.
21. MEGJEGYZES: A vizforralé csak a mellékelt allvannyal
hasznélhatd.
22. MEGJEGYZES: Mielétt leemelné a vizforralot az allvanyrol,
gy6z6djon meg rola, hogy a vizforralo ki van kapcsolva.
23. Ezt a késziiléket tiszta viz felforraldsara tervezték haztartasi és
hasonl6 célokra, mint példaul: lizletek, iroddk és mas
munkakornyezetek személyzeti konyhai helyiségeiben,
mezOgazdasagi helyiségekben, szallodak, motelek és mas ilyen
tipust lakokornyezetek vendégei altal, panziokban és
reggelizOhelyiségekben.
24. A vizforraloban torténd vizforralasnal mindig fokozott
ovatossaggal jarjon el. Ne €rintse meg a vizforralo burkolatat vagy
fedelét. Ne nyissa ki a vizforralo fedelét forras kozben vagy
kozvetleniil a forras utan, a kiszabaduld gdz €gesi seriiléseket
okozhat.
25. A vizforral6t csak a fogantyut fogva hordozza.
26. Ne toltse a vizforralot a MAX szint f61¢ vagy a MIN szint ala,
mert ez égési sériiléseket vagy a vizforrald karosodasat okozhatja.
27. Ne kapcsolja be a vizforralot viz nélkiil, mert ez karosithatja a
vizforralot.
28. Ne hasznalja a vizforralot sziird nélkiil vagy nyitott fedéllel,
mert akkor a megszakité nem miikodik.
29. A vizforral6t idonként az erre a célra szolgald eszkozokkel kell
meszmentesiteni. A vizforral6 hasznalata meszes flitotesttel
karositja a vizforralot, és érvényteleniti a garanciat.
30. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a vizforralo
burkolatanak tisztitasdhoz, mert ezek karosithatjak a vizforral6t
vagy eltavolithatjak a jeloléseket.
31.A késziiléket nem gy tervezték, hogy kiilsé iddzitdvel vagy
kiilon taviranyitdval miikodjon.
32. Ne mossa a vizforral6 aljat kézvetleniil vizben, csak szaraz
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ruhaval tordlje at.

33. A 3 és 8 év kozotti gyermekek csak akkor kapcsolhatjak be és
ki a késziiléket, ha az a normal miitkodési helyzetben van,
feligyelik Oket, vagy eligazitottak Oket a késziilék biztonsagos
hasznalataban, és megértették az ebbdl eredd kockazatokat. A 3 és
8 év kozotti gyermekek nem csatlakoztathatjak, miikodtethetik,
tisztithatjak vagy karbantarthatjdk a késziiléket sajat maguk.

A késziilék leirasa

1. vizforral6 teste

2. be-/kikapcsold

3. jelz6lampa

4. forgathato talapzat
5. fedél

6. fogantyi

7. fedél fogantyu

8. analog homérd

Mielétt elkezdené

Toltse meg a vizforralot haromszor vizzel a Max szintig, forralja fel és 6ntse ki. Az esetleges gyari szagok eltavolitasa
érdekében forralja fel a vizet a vizforraloban tobbszor.

1. Toltse meg a vizforralot vizzel, és ellendrizze, hogy a fiitdtestet teljesen ellepje a viz.

2. Helyezze az alapot egy stabil, sik és h6allo feliiletre.

3. Dugja a tapkabelt egy 220-240V ~50/60Hz-es halozati aljzatba, és nyomja meg a kapcsolot. A jelzéfény vilagitani
fog.

4. Ha a viz felforrt, a vizforral6 automatikusan kikapcsol.

5. Mielétt leveszi a vizforralot az allvanyrol, ellendrizze, hogy a vizforral ki van-e kapcsolva.

6. A vizforral6 kikapcsolasahoz, miel6tt a viz felforrna, nyomja meg a kapcsolot. A jelzéfény kialszik.

7. A vizforralas kozben a vizforral6 fedelét le kell zarni. Csak ekkor mitkodik a megszakito.

8. A vizforral6 az utolso hasznalat utan kb. 2 perccel ujra bekapcsolhato.

9. Ha iires vagy nem elég vizzel feltoltott vizforralot kapesol be, a késziilék automatikusan kikapcsol. Ebben az
esetben véarjon néhany percet. Ontse bele a megfeleld mennyiségii vizet, és kapcsolja be Gijra a vizforralot.

10. Ne hagyja a bekapcsolt vizforral6t feliigyelet nélkiil.

11. A vizforral6 elektromos késziilék, amelyet nem viz vagy mas folyadékok tarolasara terveztek. Ha a viz felforrt,
azonnal Ontse at egy masik edénybe. A vizforraloban valo forralds utan a viz nem maradhat 10 percnél tovabb a
vizforraloban. Minden hasznalat el6tt toltse fel a vizforralét friss vizzel a minimalis szint felett és a maximalis szint
alatt.

Tisztitas és karbantartas

A vizforral belsejében lerakodott vizkdlerakodasokat rendszeresen el kell tavolitani. Ez a tevékenység nem tartozik a
garancialis szervizszolgéltatas hatalya ala. A vizforrald rendszeres vizkémentesitésének elmulasztasa a vizforrald
karosodasat és a garancia elvesztését eredményezi. A vizkdmentesitéshez hasznaljon specidlis vizkdmentesitd szert a
vizkémentesité hasznalati utasitasanak megfelelden. A vizkdmentesités utan haromszor nagyon alaposan 6blitse at a
vizforralot.

Vigyazat forr6 felillet:

A miikodo6 késziilék hozzaférhet6 feliileteinek hdmérséklete magas lehet. Ne érintse meg a késziilék
forré feliileteit
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Miiszaki adatok:

Maximalis tirtartalom: 1,7 L

Fesziiltség: 60/60Hz: 220-240V ~50/60Hz
Teljesitmény: 1850-2200W
Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban: OW

A kornyezet védelme érdekében. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarol A 2015. szeptember 11-i
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol szol6 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatjuk Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel6 kezelésérol:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athtizott kuka" forméajaban torténd
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusii hulladékok szelektiv gytijtését.

2. Az elektromos ¢és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és sszetevket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe
keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az ¢16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségligyi problémahoz
vezethetnek, példaul latas-, halls- és beszédzavarokhoz, kérosithatjdk a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok karos hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termd nvények és a beldliik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gyijtShelyeken szabad leadni, amelyek listéjat az egyes
onkormanyzatok honlapjan kell kozzétenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkozok wjrahasznalatidhoz és hasznositasahoz, beleértve az ujrafeldolgozast is, valo
hozzajarulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kozvetlentil
az engedélyezett gyiijtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetdk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkésziilékek
nem erre a célra szolgalo helyeken valé elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatdsa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak
szant késziiléket ad at a vasarlonak, koteles a haztartasokbol szarmazo hulladékkésziiléket a késziilék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipust és ugyanolyan funkciot lat el, mint a szallitott késziilék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsékokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék elkiilonitett gytjtésére szolgald megfeleld
konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gytijté- és
tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a kommunalis hulladékgyiijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklaméciot kivan benytjtani, kérjiik, hogy forduljon kézvetleniil a nyugtat kiallito
kereskedohoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare nainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o prizd cu Tmpamantare 220-240V ~
50-60Hz.

Pentru a creste siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe
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aparate electrice la un singur circuit.
4. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care si nu depaseasca 30 mA. In acest sens,
trebuie consultat un electrician specializat.
5. Acordati o atentie deosebita utilizarii aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.
6. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fard experientd sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curdtarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decét daca acestia au
peste 8 ani si dacd activitatea este efectuatd sub supraveghere.
7. AVERTISMENT: Nu utilizati echipamentul daca carcasa este
fisurata.
8. AVERTISMENT: Nu deschideti capacul daca apa fierbe.
9. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza
nesupravegheat.
10. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indemana copiilor.
11. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului,
poate duce la leziuni cum ar fi taieturi, abraziuni sau socuri
electrice.
12. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa
utilizare, tinand priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.
13. AVERTISMENT: Nu miscati aparatul in timpul functionarii.
14. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau alt
lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
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soare etc.) si nu il utilizati Tn conditii de umiditate (bai, rulote

umede).

15. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator

specializat pentru a evita orice pericol.

16. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie

poate fi efectuatd numai de cétre centre de service autorizate.

Repararea necorespunzatoare poate duce la un pericol grav

17. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si pland, departe de

aparatele de bucatarie fierbinti, cum ar fi: aragaz electric, arzator cu

gaz, etc....

18. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

19. Cablul de alimentare nu trebuie sd atarne peste marginea mesei

sau sd atingd suprafete fierbinti.

20. Daca fierbatorul este prea plin, din el poate tasni apa clocotita.

21. NOTA: Fierbitorul poate fi utilizat numai cu suportul furnizat.

22. NOTA: Inainte de a ridica fierbitorul de pe suport, asigurati-vi

ca fierbatorul este oprit.

23. Acest echipament este conceput pentru a fierbe apa curata

pentru uz casnic si utilizari similare, cum ar fi: zone de bucatarie

pentru personal in magazine, birouri si alte medii de lucru, camere

agricole, de cétre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii

rezidentiale de acest tip, in camere de cazare si mic dejun.

24. Aveti intotdeauna mare grijd atunci cand fierbeti apa intr-un

fierbator. Nu atingeti carcasa sau capacul fierbatorului. Nu

deschideti capacul fierbatorului in timp ce apa fierbe sau imediat

dupa fierbere, aburii care se scurg pot provoca arsuri.

25. Transportati fierbatorul numai tinand méanerul.

26. Nu umpleti ceainicul peste nivelul MAX sau sub nivelul MIN,
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deoarece acest lucru poate provoca arsuri sau deteriorarea
ceainicului.

27. Nu porniti ceainicul fard apa, deoarece acest lucru poate
deteriora ceainicul.

28. Nu utilizati fierbatorul fara filtru sau cu capacul deschis,
deoarece atunci intrerupatorul de circuit nu va functiona.

29. Periodic, fierbatorul trebuie sa fie decalcificat folosind
mijloacele prevazute in acest scop. Utilizarea unui fierbator cu un
incalzitor calcificat va deteriora fierbdtorul si va anula garantia.
30. Nu utilizati detergenti agresivi pentru curatarea carcasei
fierbatorului, deoarece acestia pot deteriora fierbatorul sau pot
indeparta marcajele.

31.Aparatul nu este conceput pentru a functiona folosind
temporizatoare externe sau o telecomanda separata.

32. Nu spalati baza fierbatorului direct in apa, stergeti numai cu o
carpa uscata.

33. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si mai putin de 8 ani pot porni
si opri aparatul numai daca acesta se afla in pozitia normala de
functionare, dacad sunt supravegheati sau daca au fost instruiti cu
privire la utilizarea In siguranta si daca inteleg riscurile rezultate.
Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani nu au voie sa conecteze, sa
utilizeze, sa curete sau sa Intretina singuri aparatul.

Descrierea aparatului
corpul ceainicului

. comutator pornit/oprit
. indicator luminos

. baza pivotanta

capac

. maner

. maner capac

. termometru analogic

©NNUThWNR

Inainte de a incepe

Umpleti ceainicul de trei ori cu apa pana la nivelul maxim, fierbeti si turnati. Pentru a elimina orice miros de fabrica,
fierbeti apa din ceainic de mai multe ori.

1. Umpleti ceainicul cu apa si verificati daca incalzitorul este complet acoperit cu apa.

2. Asezati baza pe o suprafata stabila, plana si rezistenta la céldura.

3. Conectati cablul de alimentare la o priza de 220-240V ~50/60Hz si apasati comutatorul. Indicatorul luminos se va
aprinde.
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4. Odata ce apa a fiert, ceainicul se va opri automat.

5. Inainte de a scoate fierbatorul din suport, verificati daca acesta a fost oprit.

6. Pentru a opri fierbatorul inainte ca apa sa fiarba, apasati comutatorul. Indicatorul luminos se va stinge.

7. Capacul fierbatorului trebuie sa fie inchis in timp ce apa fierbe. Numai atunci va functiona intrerupétorul de circuit.
8. Fierbatorul poate fi pornit din nou la aproximativ 2 minute dupa ultima utilizare.

9. Pornirea unui ceainic gol sau a unuia umplut insuficient cu apa insuficientd va opri automat aparatul. in acest caz,
asteptati cateva minute. Turnati cantitatea corecta de apa si porniti din nou fierbatorul.

10. Nu lasati ceainicul pornit nesupravegheat.

11. Fierbatorul este un aparat electric care nu este proiectat sa contina apa sau orice alt lichid. Dupa ce apa a fiert,
turnati-o imediat n alt recipient. Apa dupa ce a fiert in fierbator nu trebuie sa raméana in fierbator mai mult de 10
minute. fnainte de fiecare utilizare, umpleti fierbatorul cu apa proaspata peste nivelul minim si sub nivelul maxim.

Curatarea si Intretinerea

Calcarul depus in interiorul fierbatorului trebuie indepartat in mod regulat. Aceasta activitate nu face obiectul
serviciului de garantie. Necalcifierea periodica a fierbatorului va duce la deteriorarea fierbatorului si la pierderea
garantiei. Pentru detartrare, utilizati un agent special de detartrare in conformitate cu instructiunile de utilizare ale
detartrantului. Dupa detartrare, clatiti foarte bine fierbatorul de trei ori.

Atentie la suprafata fierbinte:

Temperatura suprafetelor accesibile ale unui aparat in functiune poate fi ridicata. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale aparatului

Date tehnice:

Capacitate maxima: 1,7 L

Tensiune: 220-250V 220-240V ~50/60Hz
Putere: 1850-2200W

Consum de energie in modul oprit: OW

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in conformitate cu articolul 13 alineatele (1)
si (2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim sa va informam cu privire la
gestionarea corectd a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unei "pubele barate", ordonand colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta 0 amenintare grava pentru sandtatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme de
sanatate, cum ar fi tulburéri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele.
Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase.
Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai
sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror listd ar trebui sa fie
inclusa pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joacd un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De asemenea,

locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cind furnizeaza unui
cumparitor echipamente destinate gospodariilor, este obligat sd preia gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a
echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sa indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilend (PE) trebuie sa fie plasate in containerele corespunzitoare pentru colectarea separati a deseurilor
municipale, in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indeprtate si eliminate separat la
un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daci doriti sd achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

c € directa la punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in

Navod k pouziti (CS)
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OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.
2. Spotiebic je urCen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho ur€enim.
3. Spotiebic ptipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V ~
50-60 Hz.
Pro zvyseni bezpecnosti pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu
vice elektrickych spotiebicl soucasne.
4. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidudlnim
proudem nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obrat’te na
odborného elektrikare.
5. Pfi pouZivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby
jej pouzivaly.
6. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti pristroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouzivani
ptistroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zaiizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by
nem¢ély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost
neprovadéji pod dohledem.
7. VAROVANI: Zatizeni nepouZivejte, pokud je kryt praskly.
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8. VAROVANIT: Neotvirejte viko, pokud se voda vaii.
9. VAROVANI: Nenechavejte spotfebi¢ zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
10. VAROVANI: Spotiebi¢ uchovavejte mimo dosah déti.
11. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotiebice, mize mit za
nasledek zranéni, jako jsou pofezani, odifeniny nebo uraz
elektrickym proudem.
12. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
tak, Ze ji1 pridrzite rukou. Netahejte za sitovou $itiru.
13. VAROVANI: B&hem provozu spotfebige s nim nehybejte.
14. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte spotiebi¢ povétrnostnim vliviim (dest,
slunce apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny,
vlhké obytné domy).
15. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poSkozeny, mél by jej vyménit odborny servis, aby
se predeslo nebezpeci.
16. Nepouzivejte spotiebi€ s poSkozenym napéjecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poSkozen nebo nefunguje spravnge.
Spotiebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. Poskozeny spotifebi¢ odneste do prislusSného servisniho
sttediska ke kontrole nebo opraveé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni stfedisko. Neodborna oprava miize mit
za nasledek vazné nebezpeci
17. Spottebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych kuchynskych spottebicii, jako jsou: elektricky
sporak, plynovy hotak apod.....
18. Nepouzivejte spotiebi€ v blizkosti hotlavych materiali.
19. Nap4jeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.
20. Pokud je konvice pfepIlnéna, mlze z ni vytrysknout vatici voda.
21. POZNAMKA: Konvice se smi pouZivat pouze s dodanym
podstavcem.
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22. POZNAMKA: Pied zvednutim konvice z podstavce se ujistte,
ze je konvice vypnuta.
23. Toto zafizeni je urceno k vareni ¢isté vody pro domaci a
podobné pouziti, napiiklad: v kuchyiikach pro zaméstnance v
obchodech, kanceléfich a jinych pracovnich prosttedich, v
hospodaiskych mistnostech, u zdkaznikl v hotelech, motelech a
jinych obytnych prostiedich tohoto typu, v pokojich pro
noclezniky.
24. Pt1 vareni vody v konvici vzdy dbejte zvySené opatrnosti.
Nedotykejte se plaste konvice ani jejiho vika. Neotvirejte viko
konvice béhem varu vody nebo bezprostiedné po varu, unikajici
para milze zpusobit popaleniny.
25. Konvici pfenaSejte pouze drzenim za rukojet’.
26. Nenapliiujte konvici nad trovenn MAX nebo pod urovein MIN,
protoZe to miize zplsobit popaleniny nebo poskozeni konvice.
27. Nezapinejte konvici bez vody, mohlo by dojit k jejimu
poskozeni.
28. Nepouzivejte konvici bez filtru nebo s otevienym vikem,
protoze pak nebude fungovat jistic.
29. Pravidelné konvici odvapiiujte pomoci prostfedktl k tomu
urcenych. PouZivani konvice s odvapnénym topnym télesem
povede k jejimu poSkozeni a ztraté zaruky.
30. K cisténi plasté konvice nepouzivejte agresivni Cistici
prosttedky, které mohou konvici poskodit nebo odstranit znaceni.
31.Spotiebi¢ neni uréen k provozu pomoci externich ¢asovacii nebo
samostatné¢ho dalkového ovladani.
32. Zékladnu konvice nemyjte pfimo ve vodé&, otirejte ji pouze
suchym hadiikem.
33. D¢éti od 3 do 8 let mohou spotiebi¢ zapinat a vypinat pouze
tehdy, pokud je v normdlni provozni poloze, jsou pod dohledem
nebo byly pouc¢eny o bezpe¢ném pouzivani a rozumi z toho
vyplyvajicim riziklim. Déti od 3 do 8 let nesmi spotiebi¢ samy
ptipojovat, obsluhovat, ¢istit ani provadét jeho udrzbu.
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Popis spotiebice

. télo konvice

. vypina¢

. kontrolka

. oto¢na zékladna
viko

. rukojet’

. rukojet’ vika

. analogovy teplomér
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Nez zacnete

Napliite konvici tfikrat vodou na maximalni uroven, pievaite ji a vylijte. Pro odstranéni pfipadného zapachu z vyroby
vodu v konvici n¢kolikrat pfevaite.

. Napliite konvici vodou a zkontrolujte, zda je ohtivac zcela pokryty vodou.

. Postavte zakladnu na stabilni, rovny a zaruvzdorny povrch.

. Zapojte napajeci kabel do sitové zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a stisknéte vypinac. Kontrolka se rozsviti.

. Po uvateni vody se konvice automaticky vypne.

. Pfed sejmutim konvice z podstavce zkontrolujte, zda byla vypnuta.

. Chcete-li konvici vypnout dfive, nez se voda uvari, stisknéte spina¢. Kontrolka zhasne.

. Viko konvice musi byt béhem varu vody zaviené. Teprve pak bude jisti¢ fungovat.

. Konvici 1ze znovu zapnout piiblizné 2 minuty po poslednim pouziti.

. Zapnuti prazdné konvice nebo konvice naplnéné nedostate¢nym mnozstvim vody zptisobi automatické vypnuti
spotiebice. V takovém piipadé pockejte nékolik minut. Nalijte spravné mnozstvi vody a konvici znovu zapnéte.

10. Nenechavejte konvici zapnutou bez dozoru.

11. Konvice je elektricky spotfebic, ktery neni uréen k uchovavani vody nebo jinych tekutin. Jakmile se voda uvafi,
ihned ji pfelijte do jiné nadoby. Voda po uvafeni v konvici nesmi zustat v konvici déle nez 10 minut. Pfed kazdym
pouzitim napliite konvici ¢erstvou vodou nad minimalni hladinu a pod maximalni hladinu.
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Cisténi a udrzba

Vodni kamen usazeny uvnitf konvice je tieba pravidelné odstrafiovat. Na tuto ¢innost se nevztahuje zarucni servis.
Neodstranovani vodniho kamene z konvice v pravidelnych intervalech ma za nasledek poskozeni konvice a ztratu

zaruky. Pro odvapnéni pouzivejte specialni odvapnovaci prostiedek v souladu s navodem k pouziti odvapinovaciho
prostiedku. Po odvapnéni konvici tikrat velmi diikladné proplachnéte.

Pozor horky povrch:

Teplota pfistupnych povrchii provozovaného spotiebice mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych
povrchu spotiebice

Technické udaje: V piipadg, ze je spotiebic v provozu, je nutné jej pouzivat v souladu s pokyny vyrobce:
Maximalni objem: 1,7 1

Napéti: 220-240V ~50/60Hz

Vykon: 1850-2200W

Spotieba energie ve vypnutém stavu: OW

V zajmu ochrany Zivotniho prostfedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢lankem 13 odst. 1
a 2 zakona o odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich ze dne 11. zati 2015 bychom vas radi informovali o spravném nakladani s
odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zatizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spolecné s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznacenim v podobé
"pieskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zatizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do Zivotniho prostiedi vazné
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organismi. Mohou vést k fadé zdravotnich problémil, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zpiisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepiiznivé G¢inky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych pidach a produkti z nich ziskanych mize mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni ucinky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by meél byt
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uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dileZitou roli pfi pfispivani k optovnému pouZiti a vyuZiti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje
také v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi, a to diky mozZnosti pfimého piedani na autorizovana sbérna
mista a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navyku vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, ktera k tomu nejsou uréena.
Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi dodavce zafizeni uréeného
pro domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat pouZité zatizeni z domacnosti v mist¢ dodani tohoto zatizeni, pokud je pouZité zatizeni
stejného typu a plni stejné funkce jako dodané zatizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky je tieba odkladat do pfislusnych nadob na tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.

Spotiebi¢ nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obrat'te se na obrat'te se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil doklad
0 koupi.

PyxoBoacTBo nmoas3oBaress (RU)

OBIIUE YCJIOBHMA BE3OITACHOCTU
BAXHBIE YKA3AHUNA 110 BE3OITACHOCTHU
NCIIOJIbB3OBAHUA
BHUMATEJIBHO ITPOUYUTAWTE Y COXPAHUTE JJI
JTAJTBHEMIIET'O MICIIOJIb30BAHU A

1. I[lepen ucnoab30BaHUEM MPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIUIO TIO
AKCIUTyaTally U CIEAYUTE COACPIKAITUMCS B HEH yKa3aHUSIM.
[IpousBoaANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIepO, BHI3BAHHBIM
UCITIOJIb30BAaHUEM MTPUOOpA HE MO HA3HAUYCHUIO WJIM HETIPABUILHBIM
oOpallleHHeM C HUM.

2. [Tpubop nmpeaHa3zHAYCH TOJIBKO JJIST OBITOBOTO UCITOTH30BAHUA.
He ucnons3yitTe ero ajisi Apyrux Lejiei, HECOBMECTUMBIX C €ro
Ha3HAYCHHUEM.

3. [MoakrouaiiTe mpuOOp TONBKO K 3a3eMJICHHOU po3eTke 220-240
B ~ 50-60 I'u.

J{ns1 moBbIIIeHNS 0€30ITaCHOCTH MCTOJIb30BaHUS HE TOAKIIIOYANTe
OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO JIEKTPOMPUOOPOB K OJTHOM IIETH.

4. JInst AOTIOTHUTENIBHOM 3alTUThI PEKOMEHTyEeTCsl YCTAaHOBUTD B
ANEKTPUUYECKON 1IENU YCTPOUCTBO 0cTaTtouHOro Toka (Y30) ¢
HOMHUHAJIBHBIM OCTATOYHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. 1o aTomy
BOIPOCY CJIETYET MPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CIEITUATHCTOM-
AIIEKTPUKOM.

5. CobmroaiiTe 0co0yr0 OCTOPOKHOCTH MPU UCTIOJIb30BAHUU
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npubopa B mpUCyTCTBUH JeTeil. He mo3BossiiTe AeTAM UrpaTh C
pruOOPOM, HE TTO3BOJISUTE ACTSIM WM JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
npruOOpPOM, MOJTH30BATHCS M.
6. ITIPEAYIIPEXXJAEHUE: /lanHoe 000pya0BaHHE MOXKET
UCIIOJIb30BaThCS JETbMU CTaplle § JIET U JINIAMU C
OTrpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CCHCOPHBIMU MJI YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMHU, a TaKXe JIMIaMU, HE UMEIOIIMMHU OTBITA UITU
3HaHUI 00 3TOM 000PYIOBAaHUH, €CJIH ATO JIETACTCS TO0]T
HaAO0JII0ICHUEM JIM1Ia, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MacHOCTb, WU
€CJIM OHM TMOJTYYUIIM MHCTPYKIIMH 110 0€30MaCHOMY HCTIOIb30BAaHUIO
000pyI0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBA3AaHHBIX C €T0
UCIIOJIb30BaHUEM. JleTH He TOJKHBI UTpaTh C 000pYAOBaHUEM.
UucTka 1 00CIyKMBaHUE 000PYI0OBAHUS HE TOJKHBI BBITIOJIHSITHCS
JE€TbMH, €CJI TOJIBKO OHU HE CTaplle § JIET U HE BBIMOJHSIOTCS MO/
MIPUCMOTPOM.
7. IIPEAYIIPEXXJIEHUE: He ucnons3yiite 000pyaoBaHue, €Ciu
Ha KOPITyC€ UMEIOTCS TPEIIUHBI.
8. IPEAVYIIPEXXIEHUE: He oTkpbIBailTE KPBILIKY, €CIH BOAA
KUIIUT.
9. MPEAYITPEXJIEHUE: He octaBmnsiiiTe mpruOOp BKIIOUEHHBIM B
pO3eTKy 0e3 mpucMoTpa.
10. IPEAYTIPEXXKAEHUE: Xpanute npubop B HEIOCTYITHOM IS
JeTell MecTe.
11. TIPEAYIIPEXIEHUWE: HenpaBuiibHOE UCTIOJIb30BAHUE
MpuOopa MOXKET NMPUBECTU K TPaBMaM, TaKUM Kak MOPE3HI,
CCaJIMHBI UM TTOPAKEHUE DJICKTPUIECKUM TOKOM.
12. ITPEAYITPEXXKJIEHUE: ITocne ucnoyib30BaHus BCeraa
BBIHUMANTE BUIKY U3 PO3ETKH, ITpuepxkuBas ee pykor. HE tsaHute
3a CETeBOM LIHYD.
13. IPEAYTIPEXXKJIEHUE: He nepememniaiite mpubop BO Bpemst
paboTHI.
14. He morpy>kaiiTe mHyp, BUWIKY WIH BECbh TPUOOP B BOAY WU
JPYTYIO )XUIKOCTh. He moaBepraiite mprubop BO3AEHCTBUIO
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NOTOAHBIX YCIOBUH (10K b, COJHIIE U T.[.) U HE UCIIOJIB3YUTE €ro
B YCJIOBUSIX MOBBIIIEHHOMN BJIAXKHOCTHU (BaHHbIE KOMHATHI, BIAKHBIE
JIoMa Ha KoJjiecax).
15. Ileppoanyecku MpoBEPSINTE COCTOSHUE LIHYypa NUTaHus. Ecin
IIHYp TUTaHUS TOBPEXK/IEH, BO N30€KaHNE OMTACHOCTH €T0 CJIEyeT
3aMEHHUTH Y CIIECIUAIKNCTA IO PEMOHTY.
16. He ucnonp3yiite mpudOp C MOBPEKACHHBIM LTHYPOM MTUTAHUS,
a TaKXe €CJIM €r0 YPOHUIIU, MOBPEIUIIN KaKUM-JIU00 APYyTUM
CIIOCOOOM WJIM OH HE paboTaeT A0KHBIM oOpa3om. He
PEMOHTHPYHITE IPUOOP CAMOCTOSITENBHO, TAK KaK CyIIECTBYET
OMacCHOCTbh MOPAKEHHSI JIEKTPUUECKUM TOKOM. OTHecuTe
NOBPEXJICHHBIN PUOOP B KOMIETEHTHBIA CEPBUCHBIN LIEHTP IS
MPOBEPKU WK peMOHTA. JII000H PEMOHT MOKET BBITIOJIHATHCS
TOJIBKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LeHTpax. HempaBuibHbIi
PEMOHT MOKET IPUBECTHU K CEPHE3HOM OMACHOCTU
17. IlomecTuTe npubOp Ha MPOXJIATHYIO POBHYIO TOBEPXHOCTb,
MOJIAJIBIIE OT TOPSAYUX KyXOHHBIX TPUOOPOB, TAKMX KaK:
ANEKTPOIUINTA, Ta30Basi TOPEIIKa U T.1I.....
18. He ucnonb3yiiTe mpudop BOIU3H JIETKOBOCTUIAMEHSFOIITUXCS
MaTepualoB.
19. [llnyp nuTaHus HE JOJKEH CBUCATh Yepe3 Kpail CTOJIa WIH
KacaTbCs TOPSIYUX NOBEPXHOCTEM.
20. Ecniy yallHUK EPENOJIHEH, U3 HETO MOKET XJIBIHYTh KUIISITOK.
21. IPUMEYAHUE: YaliHMK MO>KHO MCIIOJIB30BATh TOJIBKO C
MPUIIaraeéMou MoACTaBKOM.
22. TIPUMEYAHMUE: IIpexne ueM CHUMATh YallHUK C ITOACTABKH,
yOenuTech, YTO YaHHUK BBIKJIFOUEH.
23. lanHO€ 000pyAOBaHUE MPETHAZHAYCHO JJI KUTITYCHUS YUCTOU
BOJIBI JUIsl OBITOBBIX M AHAJIOTHYHBIX 1IE€JIeH, TAKUX KaK: KyXOHHBIC
MOMEIICHHS JIJIs1 IEPCOHAIa B Mara3uHax, opucax u Jpyrux
pabouux MOMEIIEHUSIX, XO3IMUCTBEHHBIC TIOMEIICHHUS, JIJIs1 KIIMEHTOB
B TOCTUHHMIIAX, MOTEJIAX U APYTHUX KUJIBIX IIOMEIIEHUSIX TI0JJ0OHOTO
TUIIa, B HOMEpPAxX JIJIsl HOWJIeTa U 3aBTpaka.
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24. Beerna co0nroaaiite 0co0yt0 OCTOPOKHOCTD MIPH KUITSTUEHUU
BOJIbI B HaiiHuKe. He npukacaitech K KOPIyCy WU KPBIIIKE
yaliHUKa. He OTKphIBaliTe KPBIIKY YaliHUKA BO BPEMS KUIICHUS
BOJbI WJIA Cpa3y MOCIE KUIIEHUS, BBIXOASAUINN NTap MOXKET BbI3BaTh
0KOTH.

25. IlepeHocuTe YallHUK TOJBKO 32 PYUKY.

26. He HanoyiHANTE YailHUK BbIlIe OTMETKH MAX Win HUXKE
otMeTKd MIN, 3TO MOXKET MPUBECTH K 0KOTaM WJIN MMOBPEKICHUIO
YaiiHUKA.

27. He BrirovaiiTe YaifHUK 0€3 BOABI, TAK KaK 3TO MOKET MPUBECTU
K €r0 OBPEKACHUIO.

28. He ucnonp3yiite yaiiHUK 0€3 pUIIbTpa WU C OTKPBITOM
KPBIIIKOM, TaK KaK B 3TOM CIIy4yae He cpaboTaeT aBTOMATUYECKHM
BBIKJIFOYATEb.

29. llepnoauyuecky YallHUK CJIEAYET OUYMIIATh OT HAKUIIHU C
MTOMOIIBIO MPETYCMOTPEHHBIX JIJIs1 3TOTr0 cpeAcTB. Mcnonb3oBanue
YallHUKa C KAIbLIMHUPOBAHHBIM HArpeBaTesieM MPUBEAET K
MTOBPEKACHUIO YailHUKA U aHHYJIMPOBAHUIO FapaHTHUU.

30. He ucnosnp3yiiTe ik OYMCTKU KOpITyca YailHUKa arpeCCUBHBIE
MOIOIIINE CPEICTBA, KOTOPbIE MOTYT MOBPEAUThH YATHUK HIIH
YIAIUTh MapKUPOBKY.

31.I1pubop He mpenHa3HaueH 1 PaOOTHl C BHEIIHUMH TaMepaMHu
WJIU OT/CJIbHBIM MYJIbTOM JIMCTAHIIMOHHOTO YIPaBJICHUS.

32. He MoliTe OCHOBaHME YalHMKA HEMTOCPEACTBEHHO B BOJIE,
MIPOTUPANTE ETO TOIBKO CyXOW TKAHBIO.

33. Jletu B Bo3pacte OT 3 10 8 JIET MOTYT BKJIFOYATh U BBIKJIKOYATh
MpUOOp TOJIBKO B TOM CITy4ae, €CJIM OH HaXOJUTCS B HOPMAJIbHOM
paboydeM MOJIOKEHNUU, HAXOAUTCS MO MPUCMOTPOM HIIH
MIPOMHCTPYKTHUPOBAH O O€30MaCHOM HCTIOJIB30BAHUH W IIOHUMAET
CBsI3aHHBIE C 3TUM PUCKU. JleTam B Bo3pacTte oT 3 10 8 JieT
3aIpenaeTcs CaMOCTOSATENbHO MOAKII0YATh, SKCILTyaTUPOBATh,
YUCTUTH WJIA 00CITYKHBATh IPHOOD.
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Omucanue npudopa

. KOpITyC YaifHHKa

. TIEPEKJTI0YATEITb BKITIOUCHHU S/ BBIKITIOUCHHS
. MHANUKATOpPHAs TaMII0YKa

. IOBOPOTHOE OCHOBAaHUE

. KpBIILIKa

. pyuka

. Py4Ka KpBIIIKA

. QHAJIOrOBBIH TEPMOMET]

0NN N AWM~

Tlepen HavanoM paboOTHI

TpwKx/abl HATIOJIHUTE YaHUK BOJOHM IO MAaKCUMAJIbLHOTO YPOBHS, BCKUIIATUTE U BbUISHTE BOLy. UTOOBI y1aiuTh
3aBOJICKOI! 3aIax, IPOKHUIIATHTE BOAY B YaifHHKE HECKOIBKO Pas.

1. Hanomnuute yaliHUK BOJOH M yOeAUTECH, UTO HATPEBATEIBHBIH 27IEMEHT MOTHOCTHIO TTOKPHIT BOJOMH.

2. [NocTaBbTe MOJCTABKY HAa YCTOWYMBYIO, POBHYIO U KapOIPOYHYIO IOBEPXHOCTD.

3. IlopxmounTte mHyp MUTaHUA K ceTeBoi po3eTke 220-240 B ~50/60 I'n u HaskMuTe BEIKITIOUATEIb. 3arOPHTCS
VHMKATOPHAs JIAMIIOUKA.

4. Kak ToJbKO BOJIA 3aKHUIINUT, YAHHUK aBTOMATHYECKH OTKITIOUUTCSL.

5. IIpesknie yeM CHUMATh YaiHHK C TIOJCTAaBKY, YOS TUTECh, YTO OH BBHIKIIIOYEH.

6. UTOOBI BEIKITIOUUTH YaifHUK O 3aKUITaHKS BOJBI, HAKMUTE Ha BBIKIIOYATENb. IHANKAaTOpHAS JTaMIIOUKa [IOTacHeT.
7. Bo BpeMsi KUIIEHUS BOJIbI KPBIIIKA YaiHUKA JOJDKHA ObITh 3aKpbITa. TOJIBKO B 3TOM Cily4yae cpaboTaeT
ABTOMATHYECKHUI BBIKIIFOYATEIb.

8. YalfHMK MO’KHO CHOBa BKJIIOUUTH IPUMEPHO Yepe3 2 MUHYTHI OCTIE TOCIEIHET0 HCTIOIb30BaHHS.

9. BxiroueHue mycToro yaiiHuKa MM YaifHUKA, HAIIOJIHEHHOT'O HEJOCTATOUHBIM KOJIMYECTBOM BOJBL, IPUBEIET K
aBTOMAaTHYECKOMY OTKIIFOUEHHUIO Ipubopa. B oToM ciryyae momoxauTe HeckoiIbko MUHYT. Hanelite HeoOxoaumoe
KOJITIECTBO BOJIBI U CHOBA BKJIIOUUTE YaifHUK.

10. He ocTaBisiiTe BKJIIOYEHHBIH YaliHUK 0€3 IPUCMOTpa.

11. YaifHHK - 9TO IIEKTPHIECKHIT IPHOOp, He NpeIHa3HAUCHHBIN JUIS XpaHEeH!s BOJbI WM IPYTUX KuAKocTel. Kak
TOJIBKO BOJIA 3aKHIIENa, CPasy ke IepeieliTe ee B IPYTyIo eMKOCTh. Boja nocie 3akunaHus B 4aifHUKe HEe JOJDKHA
ocraBatbcs B HeM Oosiee 10 munyT. [lepen KaxIpIM UCIIONIb30BAHHEM HAIOIHANWTE YailHUK CBEXEH BOJIOH BbIllIe
MHHUMAJIBHOTO YPOBHS M HH)KE MAKCHMAIFHOTO YPOBHSI.

Yuctka 1 00ciTy)KMBaHHE

Heobxoamumo peryisipHO yaansiTh HaKHIb, OTJIOKUBIIYIOCS BHYTpH 4aifHuka. Ha 3to Meponpusitie He
pacnpocTpaHseTcst rapaHTHIHOe 00ciTyskuBaHue. Ecii He IpOBOJUTH PETyISIPHYIO OUNCTKY YaifHHKa OT HAKHIIH, 3TO
MPUBEET K HOBPEXKICHUIO YaiHUKA U TOTepe rapaHTHH. J{/is yIaneHust HAKUITN UCIIOJB3YHTe CIenHaIbHOE CPEICTBO
UL yJAIeHUs] HAKUITK B COOTBETCTBHH C MHCTPYKIHEH 0 IPIMEHEHHIO CpeICTBA JUTs yaleHns Hakumu. [locie
yIaJeHHs] HaK!IHY TIIAaTeIbHO MPOMOKTE YaliHHUK TPH pasa.

OcCTOpOXKHO, ropsdast TOBEPXHOCTS!

Temmepatypa JOCTYIHBIX TOBEPXHOCTEH paboTaromiero npubopa MoxeT OBITh BeIcOKoH. He
MPUKAcalTeCh K TOPSTIUM IIOBEPXHOCTSIM ITprubopa

Texunueckue JaHHBIE:

MaxkcumaibHas eMKOCTh: 1,7 11

Hampsoxenne: 220-240V ~50/60Hz

Momnocts: 1850-2200 Bt

Tlorpebnsiemas MOITHOCTB B BBIKIIOYEHHOM cocTosiHuK: 0 BT
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Paau coxp OKpY it cpenst. Ung 00 0TPadOTAHHOM YJIEKTPHYECKOM H JJIEKTPOHHOM 06opyroBanuu B
CoOTBETCTBUH cO cTatheii 13(1) 1 (2) 3akoHa 06 0TX0/1aX AMEKTPHYECKOr0 U 3IEKTPOHHOro obopyaoBanus ot 11 centsadps 2015 roa, Mb
XO0TenH Obl IPOMH(POPMUPOBATH BAC O NPaBUILHOM OOPALICHHH C OTXOIAMH 3JIEKTPUYECKOr0 1 3JIEKTPOHHOT0 000pyI0BaHHS:

1. 3anpemaercs pa3MeIaTh OTXObI MEKTPHUECKOTO U MIEKTPOHHOT0 000PY0BAaHNMS BMECTE € APYTUMH OTXOJAMHU - 3TO IOATBEPIKAACTCS
MapKUPOBKOIi B BUJE "MEPEUCPKHYTOH YpHBI", IPEAMHUCHIBAOLICH CENCKTUBHBINA cOOp JAHHOIO BHIA OTXOJO0B.

2. DrieKTprdecKoe H IEKTPOHHOE 000pyI0BaHIE MOXKET COIEP/KATh ONACHBIE BENIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTBI, KOTOPbIE NPH MOAaHA! B
OKpY’KAIOIIyIO CPETy MOTYT IPEJICTaBIATh CEPHE3HYIO YIPO3Y JUIsl 310POBbs H )KH3HHU YEIOBEKa H KUBBIX OpraHu3MoB. OHU MOTYT NPUBECTH
K pagy npoGneM CO 3I0POBBEM, TAKUX KaK HAPYUICHUA 3pCHUs, CIyXa U pEYH, MOT'YT TAKXKE IMOBPEANUTH MOYKH, IIEYCHBb U CEPALIC, BBI3BATH
KOKHbIE 3a00/IeBaHMs. Bpe}:lelC BCIICCTBA TAKKE MOT'YT OKa3bIBaTb HEraTHBHOC BOSﬂCﬁCTBHC Ha JABIXaTC/IbHYIO U PEIIPOAYKTHBHYIO
CHCTEMBI M IIPHBOJIMTH K PAKOBBIM 3a00/I€BaHUAM. YTIOTPEOIEHHE B MUY PACTEHHH, PACTYILMX HA 3arPA3HEHHBIX OYBaX, H MPO/yKTOB,
TMOJTYYEHHBIX M3 HHX, MOKET IIPUBECTH K BBIICYTIOMSAHYTHIM IIOCIIEICTBHAM JUIS 3I0POBbA.

3. OTXOLU:I DJIEKTPHYECKOT'O U DJIEKTPOHHOIO UGUpy}JUBaHHﬂ CJIEAYET cAaBaTh TOJIBKO B YIIOJTHOMOYCHHBIC ITYHKThI 060]'18., CIIHCOK KOTOPBIX
JAOJIKEH OBITH pasMenicH Ha caiite Ka)KJ10r0 MyHULUITATUTETA.

4. JlomariHee X034/CTBO HIpaeT BaXKHYIO POJIb B COICHCTBUM IIOBTOPHOMY HCIIOJIb30BaHHIO U BOCCTAHOBIICHHUIO, BKIIIOYas MepepaboTKy,
orpaboTanHOro o6opynoBanus. OHO TAKKe HTPAET KIKOUEBYIO POIb B CHCTEME YIPABICHHs OTXOJAMH 3IEKTPHYECKOTO H 3EKTPOHHOIO
OGOPyJOBaHHZ GHaroqapz BO3MOXKHOCTH npﬂmoﬁ JOCTAaBKH B YIIOJTHOMOYCHHBIC ITYHKTBI c6opa 1 yCTPAHCHHUIO HEKEIATCIIbHBIX COLHAIIBHBIX
TIPUBBIYCK, MPUBOALINX K OCTaBJICHHUIO UTPE6OTB.HHOF0 OGOPyIlOBaHHZ B MECTax, HC NPEAHA3HAYCHHBIX UIA OTHUX ueﬂeﬁ.

Kpome Toro, Bospparaiite 0TpaboTaHHOE IEKTPHYECKOE U IEKTPOHHOE 000pYI0BAHHE IO MECTY HOCTABKH. JJUCTPHOBIOTOD, TIOCTABIISA
MOKyTIaTeINo 060pyI0BaHHUe, PeHA3HAYEHHOE /IS JIOMAIIHHX X035HCTB, 00s3aH GECIUIaTHO IPUHNAMATH OTpaboTaBIIee 060pyI0BaHHE OT
JAOMAUIHHUX XO35CTB B MECTE TIOCTABKU 3TOr0 060py;{05a1—m;{, IIpH yCJIOBHH, 4YTO 0Tpa60TaBLUCC uﬁupy}]usauue TOrO € TUIIA U BBITIOJIHACT
Te e (DYHKILMH, YTO U MOCTABIEHHOE 060py0BaHHE.

KapTroHHy¥o ynakoBKy 1 nomstuiaeHossie (I1D) makeTs clieyeT moMeIaTh B COOTBETCTBYIONINE KOHTEIHEPBI LI pa3ienbHOro coopa
GBITOBBIX OTXOJIOB B COOTBETCTBHH C HX onucaHneM. Ecin B mpuGope MeroTcs 6aTapes, HX He0OXOIMMO H3BJIeUb M YTHIM3HPOBAThH
OTICJIBHO B IMYHKTE c60pa M XpaHCHHUA.

He BpIGpackiBaiiTe NPUGOP B KOHTeliHep /15 GBITOBLIX 0TX0/10B!!!

Cepsuc Eciiu Bbl XOTHTE IIPHOOPECTH 3aIIacHbIe YACTH MIIM NPEAbABUTH NPETEH3UH, NokKalyiicra oOpamaiitech HENOCPEICTBEHHO K
MpOJIaBILy, BBIIABLIEMY YEK.

Eyyepidoro ypfiong (EL)

'ENIKOTOPOI AZDAAETAX
YHMANTIKEZ OAHI'IEX AXOAAETAX T'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOZEKTIKA KAl ®YAAETE TIX T'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. AwPdote TIc 00NYieg Aettovpyiog TPV YPTCULOTOCETE TN
OLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00MYiEC TOL TTEPLEYOVTOL GE OVTEC. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBvhveTal Yoo {nuiég mTov Tpokahovvtol omd
YPNON TNG GLCKELNG TTOV JEV EIvOL GOUPOVT LLE TOV TPOOPIGUO TNG
N oo aKaTAAANAO XEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopiletar povo yio owktokn ypnon. Mn
YPNOULOTOLEITE T1 GLGKELT] Y10, OTOLOVONTOTE AALO GKOTO
acvufBifacto pe v tpoPAremduevn YpNom te.

3. Zuvdéote T GvokeLN LOVO G€ Yelwpevn Tpila 220-240V ~ 50-
60Hz.

[Ma va avéEnoete v ac@AaAELD TG YPNONG, LNV CLUVOEETE
TAVTOYPOVO TOAAEG NAEKTPIKEG CLOKEVEG GE £Vl KOKAMLLAL.

4. T'o tpooBetn TPOooTaGin, GLVIGTATOL VO EYKATAGTNGETE GTO
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NAEKTPIKO KOKAMUO, Lo cuokeL pedpotog olappong (RCD) pe
ovopaoTiKO pedpa dtapporng mov dev vrepPaivet ta 30 mA. T'a to
0épa avtd Ba mpémel va cupPovAevteite Evav 101KO NAEKTPOAGYO.
5. Na giote 1dwoitepa TpoceKTIKOL OTOV YPTCULOTOLEITE TI GLGKELN
otav Bpiokovton kovtd moudid. Mnv apnvere ta mondid vo toilovy
LLE T1] CLOKELN UNV EMTPEMETE GE TOOLA 1] GE ATOLLN TTOV OEV Elvait
e€OKELMUEVOL LE TN GUGKELY] VO T (PTCULOTOLOVV.
6. [IPOEIAOITIOIHXH: Avtr 1 cvokevn uropet va ypnotporomel
amd ool Ave TV 8 ETOV Kol Amd ATOUN LE LELOUEVES
COUOTIKEG, 0oONTNPLOKES 1] O1VONTIKESG IKOVOTNTEG 1) A0 dTola,
YOPIG EUmEPia 1] YVAOGOT TNG GVGKELYG, EPOGOV OVTO YIVETAL VIO
v enifreyn atdpov mov ival vevBuvo Yo TNV AGPAAELE TOVG 1)
TOVG £YovV 000el 00MYiES YO0 TNV ACPAAT YPT|OT TNG CLCKELNG KoL
yYvopilovv Tovg KIvddvoug Tov GuVOELOVTaL e T ¥pNon Te. Ta
ool dev mpémel va, mtoilovv pe tov eEomAepd. O kabopiopdg Kot
1 GLVVTNPNCT TOL €EOTMGLOV eV TPEMEL VAL YivETOL OTO TOUOLd,
EKTOC €AV €lval Avm TV 8 ETMOV Kot 1 OpacTnplOTNTO
Tpayuotomotleiton vrd emifieyn.
7. ITPOEIAOITIOIHZH: Mnyv ypnoonoigite tov eE0MAIGUO €6V TO
nepiPAnua eivor payiouévo.
8. [TIPOEIAOITIOIHZH: Mnyv avolyete 10 KamdKl €4V TO vEPO
Bpalet.
9. ITPOEIAOITOIHZH: Mnv a@nVeTe T GUGKELT] GLVOEDEUEVT
otV npila yopig enifrey.
10. TTPOEIAOITIOIHXH: Kpatnote T cuokevun HoKpLd omd motdid.
11. ITIPOEIAOIIOIHXH: H AavBacuévn xpnon e GLGKELTC,
UTOPEL VoL 001 YNGEL GE TPOVUOTICHOVS OTTMOC KOWiloTa, EKO0PEC M
nAextponmAinéio.
12. ITIPOEIAOIIOIHXH: Agatpeite mhvta to ¢1g and v mpila
Hetd ™ xpnon, kpatwvrag v mpila pe 1o ¥épt cag. MHN tpafdate
10 KOA®I0 ™G Tpilag.
13. ITIPOEIAOIIOIHXH: Mnv HeTOKLIVEITE T1 GLGKELT] KATA TN
dlapkela TG Asttovpyiag.
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14. Mnv Bobilete 10 KaA®O10, TO P1G 1] OAOKANPN TN GVOKELT OE
vepo N GAAO VYPS. Mnv gkBéteTe T GLOKELT| GE KAPIKES GLVONKEG
(Bpoym, MMOog K.AT.) KO UNV T YPTOUOTOIEITE GE GLVONKEC
vypaciog (Uravia, VY& CVTOKIVOOUEVA TPOYOCTLTA).
15. EAéyyete meprlodikd TV KaTAGTOGT TOV KAAMIIOU TPOPOd0Giag.
Ed&v to kxahdd10 tpopodociog £xel vmootel {nuid, Ba Tpémet va
avTIKATOOTOOEL 0o eCE10TKEVILEVO ETICKELAGTH Y10 VO OTOPEVYDel
0 Kivouvog.
16. Mnv ¥pNGILOTOIEITE T1 CLOKEVT UE KATECTPAUUEVO KOADOLO0
PEVUATOC N} av Exel TEGEL N €€l LITOGTEL (UL LE OTTO1OVONTTOTE
GALO TPOTO M| eV AelToVpYEL GOGTA. MNV EMOKEVLALETE TN
GLOKELN LOVOL GO, KOOGS LITAPYEL Kivouvog nhektporin&iog.
Metapépete 1 cvokeLT Tov £xel vrootel BAAPN o€ Eva aproOd1o
KEVTPO GEPPLS Y ELeyyo N emokevn). TuyxdV EMGKEVES EMTPENETOL
Vo TPOLYLOTOTOLOVVTOL LOVO amtd €E0VG1000TNHEVE KEVTPO GEPPIS.
H axotdAAnAn emickevn pmopet va oomynoetl oe cofapod kivouvo
17. TomoBeTGTE TN GLGKELY GE LA OPOGEPT], OTAOEPT| KO EMITEDN
EMPAVELN, LOKPLE ad KAVTEC GLOKEVEG KOLLIVAG, OTMG: NAEKTPIKN
kov(iva, kavotpog aepiov, K.AT....
18. Mnv ypNGIUOTOIEITE TI CLOKEVT KOVTA GE EDPAEKTO VAIKAL.
19. To KaA®O10 PEOUATOG OEV TTPEMEL VO KPEUETOL TAV® OO TNV
dxpn tov Tpamellod N va ayyilel KOVTEC EMPAVELEC.
20. Eav o Bpaoctpog tvar vepmAnpng umopet vo avaPAdcet
Bpacto vepod.
21. ZHMEIQXH: O Bpactpog puropel va ypnotponombel povo e
Vv mopeyouevn Paon.
22. XZHMEIQXH: I1pwv onkwoete tov Bpactrpa omd ™ Pdon,
BeParmbeite 6t1 0 Bpactnpag elvor omevEPYOTONUEVOC.
23. Avtog o e€omMopdg €xetl oxedtaotel Yo va Bpalet kabapd vepd
Y10 OIKIOKEG KOl TAPOUOLES YPNOELS, OTMC: GE YMPOVS KoLLivag Tov
TPOCOTIKOD GE KATACTHLATA, YPOUPEID Kot AL EPYOGLOKA
nepPAAAOVTO, GE OMUATLO OLYPOKTILATOG, OO TEAATES GE
Eevoodoyeia, LOTEL Kot AL OIKIGTIKE TEPIPAALOVTO VTOV TOL
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TOTOV, 0€ OMUATIO LE KPEPATL KOl TPOIVO.
24. No gilote mavrtao dwitepa Tpooektikoi 6tav Bpalete vepo oe
Bpaoctipa. Mnv ayyilete T0 mepiPAnua 1 To KamdKt Tov Bpactipa.
Mnv avotyete To Kamakl Tov Bpactipo evd to vepo Ppaletn
apuéoms PETE ToV Ppacud, 0 aTrdg Tov dSaPevYEL UTopel va,
TPOKOAECEL EYKOVUOTOL
25. Metagépete Tov BpacTtipo KPOTOVTOS TOV LOVO oo T AafT).
26. Mnv yeuilete tov Bpactipa médveo amd ™ otdbun MAX 1 kéto
and ) otdOun MIN, kabbhc avtd pmopel va mpokarEcel eyKad ot
N {nud otov Ppactrpa.
27. Mnyv gvepyonoteite Tov Bpactipa ympig vepd, Kabnc avtd
umopel va Tpokareésel nuid 6tov Bpactrpa.
28. Mnyv ypnowomnoteite tov Bpactnpa yopic iAtpo 1 pe avoyto
KomdKL, KoOmg 10T 0 dokOTTNG dev O AettovpyNCEL.
29. Katd taxtd xpovikd 61actaTe 0 Bpactnpos Tpinet va
OTO0GPECTMOVETOL LLE TO LEGH TTOV TTPOPAETOVTOL Y10 TO GKOTTO
avto. H ypnon Bpaotipa pe acPestomomuévo Beppavimpa Ha
mpokaAréoel (nud otov Bpactipa Kol Bo akvpdCEL TNV €yyOMon.
30. Mnv ypnowomnoteite emBeTiKd amoppuTAVTIKA Yo TOV
Kabapiopd Tov mEPIPARLATOS TOV BpacTnipa, To omoin Uropel va
TPOKUAECOLV (UG GTOV BpacTipa. 1 Va. dpapEGOvV TIG
ONUAVGELS.
31.H cvokevn| dev £xel oxedtaoTel yio va Asttovpyel pe tn ypnon
eEMTEPIKDOV YPOVOOIOKOTTOV 1 EEYMPLOTOV TNAEXEPLGTNPIOL.
32. Mnv mAévete n Pdon tov Bpacthpa ancvbeiog oe vepo,
GKOVTGTE HOVO LE EVOL GTEYVO TIOVL.
33. IHoudd nAkiog amd 3 £0¢ KAT® TV 8 ETOV UTOPOvV Vol
EVEPYOTOLOVV KO VO, ATEVEPYOTOLOVV TI GUGKELT] LOVO €AV OVTY
Bpioketon oty kovoviky] 06om Aettovpyliag g, av emPAETovTon 1
Exouv AaPel 0dnyieg yio TNV AGQAAT ¥POT KOl KATAVOOHV TOVG
KvdOvoug mov mpokvmtovy. Ta mwodid omd 3 ¢ kdTm TV 8 ETMV
dgv emrpémeTon va GuvoEovy, va xelpilovtal, va kabapilovv 1 va
GLVTINPOVV T GLGKELT] LOVO TOVG.
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[eprypogn TG cLoKEVNG
1. cdpa Ppaoctipa

. dtakomNg on/off

. EVOEIKTIKN Avyvia

. TEPLOTPEPOLEVT Bliom
KOTTOKL

Aafn

. APy xamokiod

. avaAoyd Oeppuopetpo

0NN A WN

Ipw Eexvnoete

Iepiote tov Bpactipa Tpelg Popés e vepd péypt ™ otddun Max, Bpdote kot adeldote tov. ['a vo amopoakpivete
TUYOV EPYOCTACLOKT 00NN, BPAoTe TO vEPO GTOV BPacTipa apKETEG POPEC.

1. Tepiote tov Bpactipo pe vepd kot eAEyEte 6TL 0 BepravTipag KOADTTETOL TANP®S HE VEPO.

2. TomoBetote ™ Pdon oe o otabepn, enimedn ko avOekticn ot Oeppomra emeavela.

3. Zuvdéote 10 kahdd10 TpoPodociag o po mpile ductvov 220-240V ~50/60Hz kot motnote to dokomtn. H
eVOEIKTIKN Avyvia Bo avnet.

4. MoMg Bpdoet to vepod, o Ppactipag Ba anevepyomom el avtoporTa.

5. TIpw agoipécete Tov Bpactipa omd ™ Phon, eréyEte 0TL Exel amevepyomomOel.

6. I'a va anevepyomomoete Tov Bpactipa mpv Bpdcet To vepd, tatnote to dtakdmtn. H evdeuctikn Avyvia Oo ofnoet.
7. To xamdxt Tov Bpactipa Tpénet va givol KAeoTO 660 10 vepd Ppdlel. Movo tote Ho AeltovpynoeL 0 S1aKOTTNG TOL
KUKAMOTOC.

8. O Bpaotpoag pmopei va evepyomom et Eavd mepimov 2 Aemtd petd tnv Tedevtaia xpfomn.

9. H gvepyomoinon gvog Gdgiov Ppactipa 1 eVOG AVETAPKAOG YELIOUEVOD LE OVETAPKEG VEPO Ba ameEVEPYOTOMGEL
OVTOWOTO TN GUGKELT. L€ OUTH TNV TEPINTTMOT, TEPUEVETE OPKETG Aemtd. Pi&te T oot mocdtTa vEPOL Kot
gvepyonoote Eava Tov BpacTtipa.

10. Mnv agrjvete tov Bpactipo avappévo yopis eniPreym.

11. O Bpactipog ivor pio NAEKTPIKT) GLOKEVT] TOV deV £XEL OXEIAGTEL Y10 VoL TEPLEXEL VEPD 1 GAADL LYPE. MOAG
Bpaoet To vepo, adeldote T0 apéoms oe Eva dAlo doyeio. To vepod petd tov Bpacud Tov otov Bpactipo dev Tpénet vo.
mapapeivel otov Ppactipa yo tepiocdtepo amd 10 Aemtd. [pwv and kabe ypnon, yepilete Tov Ppacthpa e pécko
vepd TAVO oo TNV EAGYIETN GTAOUN Kol KAT® amd T PéYLoT oTadun.

KaBapiopog kar cuvripnon

To dlato mov evomotifeviol 610 e0MTEPIKO TOL Ppactipa TPEMEL va apalpovvol Toktikd. H dpactnpiotnra avt dev
vroKeron og vanpecio eyyvmong. H un taxtuc apaipeon tov ahdtov and tov Bpactipo Oo £yl g anoTEAEGHO T
BAGPN Tov BpaoThipa Kot TV amdAewe TG eyydnons. e v agaipeon tov aAdTmv, YpNOLHLOTOMGTE £V E101KO HEGO
apaipeons aAITOV CULPMVO PE TIG 0OMYIEG YPTONG TOL aPaipeoTS dAdT@V. META TNV 0Qaipesn TOV dAITOV,
Eemhdvete tov Bpactipo moAD KoAG TPELS POPES.

IIpocoyn kovtr empdveta:

H Oeppoxpacio tov mpocsPaciiov ETQAVEIOY LG GCUCKEVTS GE AELTOVpYia UTOpEl va tvat VYNAY.
Mnv ayyilete T1g KOVTEG ETPAVELEG TG CUOKEVTG

Teyvikd otoryeio:

Méyiom yopntkémra: 1,7 L

Tdon: ~50/60Hz: 220-240V ~50/60Hz

Ioy0g: 1850-2200W

Kartaviioon woydog og katdotacn anevepyomoinong: OW
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T xapn Tov neprpdirovroc. IIknpogopisg oyeTikd pe Ta andfrinto NreKTPIKo Kot NAEKTPOVIKOD eEomMopod Zoupava pe 1o apdpo
13 mapdypagot 1 kar 2 tov vopov mepi amoPpriiteov nhektpucod kot nAektpovikod eomhiopod g 11ng ZentepPpiov 2015, Oa Oéhape va cag
EVIUEPDGOVLE GYETIKG HE TOV 0pOO YEPIOHO TOV ATOPANTOV NAEKTPIKOD Kat NAEKTPOVIKOD EE0TAMGHOV:

1. Anayopedetat 1) TomofEtnon tev anoPATeOV NAEKTPIKGOV Kot NAEKTPOVIKAOY cuokev®dV pali pe dAla andPinta - avtd emPePardveton pe
™ onpavon pe ™ popen "Stoypappévou kadov", Tov SaTdosoel TV EMAEKTIKT 0moKopd avtol Tov £i80vg TV amoPfAT@V.

2. O NAEKTPIKOG Kot NAEKTPOVIKOG EEOTAIGIOG UTOPEL VOL TEPIEYEL EMKIVIVVES 0VGIES, HelypOTa Kot GVOTATIKG TTOV, GTav anehevBepwBovy
670 TEPPGAAOV, pmopel va amotelécovy cofopn ameth yi v vyeia ko ™ Lon Tov avlpdnev kot Tev {oviavdy opyovicpdv. Mropodv
va 0dnyficovy o Sidpopa TpoPAipata vyeiag, OTOG STaPuyEG TG OPACTS, TG KKONG Kat TNG opAing, pTopodv emiong va Prdyouvy To
VEQPAQ, TO GUKAOTL Ko TNY Kopdid ko Vo, tpokaiécovy deppatikég mabfoets. Ot emPBrapPeig ovsicg pmopodv emiong va £xovv duopeveig
EMATMOGELG GTO OVATVEVGTIKO KOl TO AVOTOPAY®YIKO GOGTNHO KL VoL 0dNyi0VV 68 KapKvikég aAlowboels. H katavdlmon gutdv mov
AVOTTOGGOVTOL GE HOAVGHEVE £3APN, KADMG KAl TOV TPOIOVTOV TOL TPOEPYOVTAL AId OVTH, PTOPEL VL EXEL OG OMOTEAEGHOL TIG
npoavapepBeiceg emmTOGEG GV VY&,

3. Ta omoPAnto nAeKTPIKoD Kot NAEKTPOoVIKOL e£omAopod mpénet va mapadidovtal pdvo oe eEovctodotnuéva onpueic GuARoYNG, Katdhoyog
TV onoimv Tpémel va mephopivetar oty 16Tocerida kabe Afjpov.

4. To vowokvptd dadpapatiCovv onpovtikd poro 6T GLUBOAT TOVG GTNY ETAVEYPTCILOTOINGT KOl AVAKTNOT), GUUTEPLAUBAVOLEVIG TG
avakdkioong, Tmv aroPiitev eéonhopod. AwudpapatiCet emiong Pacikd poro 6to chcTnua Stoyeipiong TV amoPATOV NAEKTPIKOD Kat
NAEKTPOVIKOD £EOTMGHOD AdY®™ TG duvatdTnTag Gieong Tapddoong ot eEovetodotnuéva onpeie GLALOYNG Kat TG e&dAenymg avembvunTOV
KOWOVIKOV GLVIOELOV OV £X0VV MG OTOTEAEGHO THY EYKATAAEWT 0moBANTOV ££0MMGHOD GE XdPovg Tov dev TpoopilovTal yio TETO0VG
GKOTOVG.

Emmhéov, Emotpéyte ta oanopinta nhektpikod kot nhektpovikov e£omhicpob otov tomo mapddoons. O dwvoptag, dtav mpounbevet
e&omhopd mov TpoopileTar Yo VOIKOKUPLL GE 0yOpasTY), VIOYPEOVTAL Vo TopoAapPavel Smpedy Tov PETayepIouévo E0TMGHO oo To
VOIKOKVPLE 6TOV TOTTO TOpAS0GTG TOV £V AOY® EEOTAIGHOV, VIO TNV TPobmdOeon OTL 0 peTaYEPIoHEVOG EEOTMGHOG Eivat TV 1810V THTTOL KoL
ektekel TiG {dieg Aertovpyieg pe tov mapadodévia eEomMopd.

O yaptiveg Guokevacics kot ot GakovAeg moivaibvleviov (PE) mpémet va tomofetodvial 6Toug KatdAniovg Kddovg xwpiotig GVALOYHG
ACTIKOV amofATev cOpemve e TV Teptypagn Tovg. Edv vadpyovv pratapies 6tn cuokewn, avtég Tpénet vo apoipedoly Kat vo
anoppLpBolV YOPLOTA OE pie EYKATAGTACT) GVALOYNG Kot omobiKevong.

Mnyv TETATE T1] GVOKELT] GTOV KAJO AGTIKMV 0mopPIupdTeov!!!

ZépPig Eqv embopeite va ayopdoete aviollaktikd 1 vo mpoPeite oe o omoitnomn, Tapakalovpe emikowovioTe anevbeiog pe Tov
avtpdo®mo mov eEEdmoe ™V anddedn.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact 220-240V
~ 50-60Hz.

Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één
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stroomkring om de gebruiksveiligheid te verhogen.
4. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
5. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat het apparaat niet gebruiken door kinderen of personen die niet
vertrouwd zijn met het apparaat.
6. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
7. WAARSCHUWING: Gebruik de apparatuur niet als de
behuizing gebarsten is.
8. WAARSCHUWING: Open het deksel niet als het water kookt.
9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
10. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
kinderen.
11. WAARSCHUWING: Verkeerd gebruik van het apparaat kan
leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
12. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
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13. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet tijdens het
gebruik.
14. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
15. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.
16. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen ernstig gevaar opleveren
17. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete keukenapparatuur zoals: elektrische
kookplaten, gasbranders, etc....
18. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.
19. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.
20. Als de waterkoker te vol is, kan er kokend water uit stromen.
21. OPMERKING: De waterkoker mag alleen worden gebruikt met
de meegeleverde standaard.
22. OPMERKING: Zorg ervoor dat de waterkoker is uitgeschakeld
voordat u hem van de standaard tilt.
23. Dit apparaat is ontworpen om schoon water te koken voor
huishoudelijk en soortgelijk gebruik zoals: personeelskeukens in
winkels, kantoren en andere werkomgevingen, boerderijkamers,
door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen van dit
type, in bed and breakfast kamers.
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24. Wees altijd extra voorzichtig als u water kookt in een
waterkoker. Raak de behuizing of het deksel van de waterkoker niet
aan. Open het deksel van de waterkoker niet terwijl het water kookt
of onmiddellijk na het koken, ontsnappende stoom kan
brandwonden veroorzaken.

25. Draag de waterkoker alleen aan het handvat.

26. Vul de waterkoker niet boven het MAX-niveau of onder het
MIN-niveau, dit kan brandwonden of schade aan de waterkoker
veroorzaken.

27. Zet de waterkoker niet aan zonder water, dit kan de waterkoker
beschadigen.

28. Gebruik de waterkoker niet zonder filter of met het deksel open,
want dan werkt de stroomonderbreker niet.

29. Periodiek moet de waterkoker ontkalkt worden met de daarvoor
bestemde middelen. Het gebruik van een waterkoker met een
verkalkt verwarmingselement beschadigt de waterkoker en maakt
de garantie ongeldig.

30. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen om de behuizing
van de waterkoker te reinigen.

31.Het apparaat is niet ontworpen voor gebruik met externe timers
of een aparte afstandsbediening.

32. Was de onderkant van de waterkoker niet direct af in water,
maar veeg hem af met een droge doek.

33. Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat alleen in- en
uitschakelen als het in de normale gebruiksstand staat, onder
toezicht staat of instructies heeft gekregen over veilig gebruik en de
daaruit voortvloeiende risico's begrijpt. Kinderen van 3 tot 8 jaar
mogen het apparaat niet zelf aansluiten, bedienen, reinigen of
onderhouden.

Beschrijving van het apparaat

1. ketel

2. aan/uit-schakelaar

3. indicatielampje
4. draaivoet
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5. deksel

6. handgreep

7. dekselgreep

8. analoge thermometer

Voordat je begint

Vul de waterkoker drie keer met water tot het Max-niveau, kook en giet uit. Kook het water in de waterkoker
verschillende keren om een fabrieksgeur te verwijderen.

1. Vul de waterkoker met water en controleer of het verwarmingselement volledig bedekt is met water.

2. Plaats de basis op een stabiele, vlakke en hittebestendige ondergrond.

3. Steek het netsnoer in een 220-240V ~50/60Hz stopcontact en druk op de schakelaar. Het indicatielampje gaat
branden.

4. Zodra het water gekookt heeft, schakelt de waterkoker automatisch uit.

5. Controleer of de waterkoker is uitgeschakeld voordat je hem van de standaard haalt.

6. Druk op de schakelaar om de waterkoker uit te zetten voordat het water kookt. Het indicatielampje gaat uit.

7. Het deksel van de waterkoker moet gesloten zijn terwijl het water kookt. Alleen dan werkt de stroomonderbreker.
8. Ongeveer 2 minuten na het laatste gebruik kan de waterkoker weer worden ingeschakeld.

9. Het inschakelen van een lege waterkoker of een met onvoldoende water gevulde waterkoker schakelt het apparaat
automatisch uit. Wacht in dit geval enkele minuten. Giet er de juiste hoeveelheid water in en zet de waterkoker weer
aan.

10. Laat de waterkoker niet onbeheerd aanstaan.

11. De waterkoker is een elektrisch apparaat dat niet bedoeld is om water of andere vloeistoffen in te bewaren. Giet het
water na het koken onmiddellijk in een andere kan. Water dat in de waterkoker is gekookt, mag niet langer dan 10
minuten in de waterkoker blijven. Vul de waterkoker voor elk gebruik met vers water boven het minimumniveau en
onder het maximumniveau.

Reiniging en onderhoud

Kalkaanslag in de waterkoker moet regelmatig worden verwijderd. Dit valt niet onder de garantieservice. Als de
waterkoker niet regelmatig wordt ontkalkt, leidt dit tot schade aan de waterkoker en verlies van garantie. Gebruik voor
het ontkalken een speciaal ontkalkingsmiddel volgens de gebruiksaanwijzing van het ontkalkingsmiddel. Spoel de
waterkoker na het ontkalken drie keer zeer grondig uit.

Let op heet oppervlak:

De temperatuur van de toegankelijke oppervlakken van een werkend apparaat kan hoog zijn. Raak
de hete oppervlakken van het apparaat niet aan

Technische gegevens:

Maximale inhoud: 1,7 L
Spanning: 220-240V ~50/60Hz
Vermogen: 1850-2200W
Stroomverbruik in uit-stand: OW

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13,
leden 1 en 2, van de wet betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015, willen wij u informeren over
de juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
een aantal gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en
huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden
tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan leiden
tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
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speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden
inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden
afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50-
60 Hz.

Za vecjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec
elektri¢nih naprav hkrati.

4. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
strokovnjakom elektri¢arjem.

5. Pri uporabi naprave bodite posebej previdni, kadar so v blizini
otroci. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da
ga uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z aparatom.

6. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
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let, in osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen;j ali poznavanja opreme, e to
poc¢nejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
7. OPOZORILO: opreme ne uporabljajte, €e je ohi§je razpokano.
8. OPOZORILO: Ne odpirajte pokrova, ¢e voda vre.
9. OPOZORILO: Naprave, ki je priklju¢ena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.
10. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.
11. OPOZORILO: Nepravilna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.
12. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne
vti¢nice tako, da vti¢nico primete z roko. NE vleci za omrezZni
kabel.
13. OPOZORILO: Naprave med delovanjem ne premikajte.
14. Ne potapljajte kabla, vti¢a ali celotne enote v vodo ali drugo
tekocCino. Naprave ne izpostavljajte viemenskim vplivom (dez,
sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice,
vlazni avtodomi).
15. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.
16. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugae poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. Poskodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
pooblaS€eni servisni centri. Neustrezno popravilo lahko povzroci
resno nevarnost
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17. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrs$ino, stran
od vrocih kuhinjskih naprav, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd....
18. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.
19. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih
povrsin.
20. Ce je kuhalnik preve¢ napolnjen, lahko iz njega brizgne vrela
voda.
21. OPOMBA: Kuhalnik se lahko uporablja samo s priloZzenim
stojalom.
22. OPOMBA: Pred dvigovanjem kotli¢ka s stojala se prepricajte,
da je kotlic¢ek izklopljen.
23. Ta oprema je namenjena za kuhanje Ciste vode za domaco in
podobno uporabo, kot so: kuhinjski prostori za osebje v trgovinah,
pisarnah in drugih delovnih okoljih, sobe na kmetijah, pri strankah
v hotelih, motelih in drugih tovrstnih stanovanjskih okoljih, v sobah
za spanje in zajtrk.
24. Pri kuhanju vode v kotli¢ku bodite vedno posebej previdni. Ne
dotikajte se ohi§ja ali pokrova kotlicka. Ne odpirajte pokrova
kotlicka med vrenjem vode ali takoj po vrenju, saj lahko uhajajoca
para povzro¢i opekline.
25. Kotel prenasSajte samo tako, da ga drzite za rocaj.
26. Ne polnite kotlicka nad stopnjo MAX ali pod stopnjo MIN, saj
lahko to povzroci opekline ali poskodbe kotlicka.
27. Ne vklapljajte kotlicka brez vode, saj se lahko poskoduje.
28. Ne uporabljajte kotli¢ka brez filtra ali z odprtim pokrovom, saj
odklopnik ne bo deloval.
29. V¢asih je treba kotli¢ek odstraniti vodni kamen z uporabo za to
predvidenih sredstev. Ce uporabljate kotlidek z razzveplanim
grelnikom, ga boste poskodovali in izgubili garancijo.
30. Za ¢is€enje ohi§ja kotlicka ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev, ki lahko poskodujejo kotlicek ali odstranijo oznake.
31.Naprava ni zasnovana za delovanje z uporabo zunanjih
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casovnikov ali locenega daljinskega upravljalnika.

32. Podstavka kotlicka ne umivajte neposredno v vodi, temvec ga
obrisite le s suho krpo.

33. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, lahko vklopijo in izklopijo
aparat le, Ce je v normalnem delovnem polozaju, ¢e so pod
nadzorom ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in razumejo
tveganja, ki iz tega izhajajo. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, ne
smejo sami prikljucevati, upravljati, Cistiti ali vzdrzevati naprave.

Opis naprave

. ohisje kotlicka

. stikalo za vklop/izklop
. indikatorska lucka

. vrtljiva osnova
pokrov

. ro¢aj

. ro¢aj pokrova

. analogni termometer

0NN UTSWN —

Preden zacnete

Trikrat napolnite kotli¢ek z vodo do najvi§je ravni, zavrite in izlijte. Za odstranitev tovarniskega vonja vodo v kotli¢ku
veckrat zavrite.

1. Kotel napolnite z vodo in preverite, ali je grelnik popolnoma prekrit z vodo.

2. Podstavek postavite na stabilno, ravno in toplotno odporno povrsino.

3. Napajalni kabel prikljucite v omrezno vti¢nico 220-240 V ~50/60 Hz in pritisnite stikalo. Prizgala se bo
indikatorska lucka.

4. Ko voda zavre, se ¢ajnik samodejno izklopi.

5. Preden cajnik odstranite s stojala, preverite, ali je bil izklopljen.

6. Ce 7elite Gajnik izklopiti, preden voda zavre, pritisnite stikalo. Kontrolna lu¢ka bo ugasnila.

7. Pokrov kotli¢ka mora biti med vrenjem vode zaprt. Sele takrat bo odklopnik deloval.

8. Cajnik lahko ponovno vklopite priblizno 2 minuti po zadnji uporabi.

9. Ce vklopite prazen ali nezadostno napolnjen kotli¢ek z nezadostno kolig¢ino vode, se naprava samodejno izklopi. V
tem primeru pocakajte nekaj minut. Nalijte ustrezno koli¢ino vode in ponovno vklopite kotli¢ek.

10. Vklopljenega kotlicka ne puscajte brez nadzora.

11. Kuhalnik je elektri¢na naprava, ki ni namenjena shranjevanju vode ali drugih tekocin. Ko voda zavre, jo takoj
prelijte v drugo posodo. Voda po vretju v kotli¢ku ne sme ostati v njem ve¢ kot 10 minut. Pred vsako uporabo
napolnite kotlicek s svezo vodo nad najnizjo in pod najvisjo raven.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Vodni kamen, ki se odlaga v notranjosti kotli¢ka, je treba redno odstranjevati. Ta dejavnost ni predmet garancijskega
servisa. Ce vodnega kamna ne boste redno odstranjevali, bo to povzrogilo poskodbe kotli¢ka in izgubo garancije. Za
odstranjevanje vodnega kamna uporabite posebno sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna v skladu z navodili za
uporabo sredstva za odstranjevanje vodnega kamna. Po odstranitvi vodnega kamna kotlicek trikrat zelo temeljito
sperite.

Pozor, vroca povrsina:
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Temperatura dostopnih povrsin delujocega aparata je lahko visoka. Ne dotikajte se vro¢ih povrsin
aparata

Tehniéni podatki:

Najvecja prostornina: 1,7 L

Napetost: 220-240V ~50/60Hz

Mo¢: 1850-2200 W

Poraba energije v izklopljenem stanju: OW

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obve¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:
1. To je potrjeno z oznako v obliki "pre¢rtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzroéijo lahko $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo lahko
tudi ledvice, jetra in srce ter povzrocajo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter
povzrocijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj
navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblas¢enih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani
posamezne ob¢ine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moZnosti neposredne oddaje na pooblaséene zbirne
to¢ke in odpravljanja nezazelenih druZzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na krajih, ki za to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene
gospodinjstvom, kupcu brezplatno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, Ge je rabljena oprema iste vrste in
opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za logeno zbiranje komunalnih
odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloziti v zbirnem in skladis¢nem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kéyttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kdyttotarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan 220-240V ~ 50-
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60Hz.
Kayttoturvallisuuden lisdamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdin
30 mA. Asiantuntevaa sdhkoasentajaa on kuultava téssa asiassa.
5. Ole erityisen varovainen kiyttiessasi laitetta lasten ollessa
paikalla. Ald anna lasten leikki laitteella 4l anna lasten tai
sellaisten henkiloiden, jotka eivit tunne laitetta, kayttia laitetta.
6. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkilot, joilla e1 ole kokemusta tai tietdmysta laitteesta,
jos tdma tapahtuu heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kiyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
7. VAROITUS: Al kiiyti laitetta, jos kotelo on haljennut.
8. VAROITUS: Ali avaa kantta, jos vesi kiehuu.
9. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
10. VAROITUS: Pid4 laite poissa lasten ulottuvilta.
11. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja, hiertymia tai sdhkoiskun.
12. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kiyton jalkeen
pitdmilld pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
13. VAROITUS: Al siirré laitetta kiiyton aikana.
14. Al4 upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Alj altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kéyta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntoautot).
15. Tarkista virtajohdon kunto sddnnéllisesti. Jos virtajohto on

72



vaurioitunut, se on vaarojen vilttdmiseksi vaihdettava

erikoiskorjaajan toimesta.

16. Al4 kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on

pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi

kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sihkoiskun vaara on

olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen

tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat

suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi

aiheuttaa vakavan vaaran

17. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas

kuumista keittiokoneista, kuten: sahkoliesi, kaasupoltin jne.....

18. Al kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell4.

19. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli tai koskettaa

kuumia pintoja.

20. Jos vedenkeitin tiytetdén liian tdyteen, siitd voi pursuta

kiehuvaa vetta.

21. HUOMAUTUS: Vedenkeitintéd saa kayttdd vain mukana

toimitetun jalustan kanssa.

22. HUOMAUTUS: Varmista ennen vedenkeittimen nostamista

jalustalta, ettd vedenkeitin on sammutettu.

23. Tama laite on tarkoitettu puhtaan veden keittdmiseen

kotitalouskdyttoon ja vastaaviin kayttotarkoituksiin, kuten:

henkilokunnan keittiotiloithin kaupoissa, toimistoissa ja muissa

tyOymparistoissd, maatilojen tiloissa, asiakkaiden toimesta

hotelleissa, motelleissa ja muissa timantyyppisissa

asuinympadristoissi, bed and breakfast -huoneissa.

24. Ole aina erityisen varovainen keittdessasi vettd

vedenkeittimessi. Ald koske vedenkeittimen koteloon tai kanteen.

Al avaa vedenkeittimen kantta veden kiehuessa tai heti

kiehumisen jdlkeen, silld karkaava hoyry voi aiheuttaa

palovammoja.

25. Kuljeta vedenkeitintd vain kahvasta kiinni pitden.

26. Ali tiytd vedenkeitinti MAX-tason ylipuolelle tai MIN-tason
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alapuolelle, silld tima voi aiheuttaa palovammoja tai vahingoittaa
vedenkeitintd.

27. Ali kytke vedenkeitinti piille ilman vetti, silli se voi
vahingoittaa vedenkeitinta.

28. Ald kiytd vedenkeitinti ilman suodatinta tai kansi auki, silld
silloin katkaisija ei toimi.

29. Vedenkeitin on sdanndllisin véliajoin kalkinpoistettava sithen
tarkoitukseen varattujen vélineiden avulla. Jos vedenkeitinti
kaytetddn kalkinpoistolla, vedenkeitin vaurioituu ja takuu raukeaa.
30. Ali kiytd vedenkeittimen kotelon puhdistamiseen aggressiivisia
pesuaineita, jotka voivat vahingoittaa vedenkeitinta tai poistaa
merkintoja.

31.Laitetta ei ole suunniteltu kaytettavaksi ulkoisten ajastimien tai
erillisen kaukosaatimen avulla.

32. Ali pese vedenkeittimen pohjaa suoraan vedessi, pyyhi vain
kuivalla liinalla.

33. 3-8-vuotiaat lapset saavat kytked laitteen péélle ja pois pailta
vain, jos se on normaalissa kadyttoasennossaan, heitd valvotaan tai
heidit on opastettu turvalliseen kédyttoon ja he ymmartivit siitd
aiheutuvat riskit. 3-8-vuotiaat lapset eivit saa itse kytked, kayttaa,
puhdistaa tai huoltaa laitetta.

Laitteen kuvaus

1. vedenkeittimen runko

2. péille/pois-kytkin

3. merkkivalo

4. kaantyva jalusta

5. kansi

6. kahva

7. kannen kahva

8. analoginen ldmpomittari

Ennen kuin aloitat

Téytd vedenkeitin kolme kertaa vedelld Max-tasolle, keitd ja kaada pois. Keitd vettd vedenkeittimessa useita kertoja,
jotta mahdollinen tehtaan haju poistuu.

1. Téytd vedenkeitin vedelld ja tarkista, ettd limmitin on kokonaan veden peitossa.

2. Aseta pohja vakaalle, tasaiselle ja limmonkestévélle alustalle.

3. Kytke virtajohto 220-240V ~50/60Hz verkkopistorasiaan ja paina kytkintd. Merkkivalo syttyy.

4. Kun vesi on kiehunut, vedenkeitin sammuu automaattisesti.

5. Tarkista ennen vedenkeittimen poistamista telineestd, ettd se on kytketty pois paalta.

6. Voit sammuttaa vedenkeittimen ennen veden kichumista painamalla kytkintd. Merkkivalo sammuu.
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7. Vedenkeittimen kansi on suljettava veden kiehumisen aikana. Vain silloin katkaisija toimii.

8. Vedenkeitin voidaan kytked uudelleen péille noin 2 minuutin kuluttua viimeisestd kéyttokerrasta.

9. Tyhjan vedenkeittimen tai liian véhén vettd sisdltavian vedenkeittimen kytkeminen paille sammuttaa laitteen
automaattisesti. Odota téssi tapauksessa useita minuutteja. Kaada oikea méérd vetti ja kytke vedenkeitin uudelleen
paille.

10. Al jitd vedenkeitinti pélle ilman valvontaa.

11. Vedenkeitin on sdhkélaite, jota ei ole tarkoitettu veden tai muiden nesteiden séilyttdmiseen. Kun vesi on kiehunut,
kaada se vilittomasti toiseen astiaan. Vedenkeittimessé kiehumisen jédlkeen vesi ei saa olla vedenkeittimessd yli 10
minuuttia. Taytd vedenkeitin ennen jokaista kdyttokertaa raikkaalla vedelld vihimmaistason yldpuolelle ja
enimmdistason alapuolelle.

Puhdistus ja huolto

Vedenkeittimen sisdlle kerddntynyt kalkkikivi on poistettava sdédnnollisesti. Tdmé toiminto ei kuulu takuuhuollon
piiriin. Jos vedenkeitintd ei kalkita sddnnollisesti, vedenkeitin vaurioituu ja takuu menetetdén. Kéyté kalkinpoistoon
erityistd kalkinpoistoaineita kalkinpoistoyksikon kayttdohjeiden mukaisesti. Huuhtele vedenkeitin kalkinpoiston
jélkeen hyvin perusteellisesti kolme kertaa.

Varoitus kuuma pinta:

Kiyttokoneen kiytettivissi olevien pintojen limpétila voi olla korkea. Al koske laitteen kuumiin
pintoihin

Tekniset tiedot:

Maksimitilavuus: 1,7 L

Jéannite: Jannite: 7,7 L (1,7 L): jannite: 220-240V ~50/60Hz
Teho: 1850-2200W

Virrankulutus pois pailtd: OW

Ympiriston suojelemiseksi. Tietoa sihko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. pdivéané 2015 annetun séhko- ja

elektroniikkalaiteromusta annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinua sédhko- ja elektroniikkalaiteromun

oikeasta kasittelysta:

1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jétteen joukkoon - tima vahvistetaan merkinnélld "yliviivatun roskiksen"

muodossa, jossa mé n timéntyyppisen jétteen valikoivasta kerdyksestd.

2. Séhko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympiristoon joutuessaan voivat aiheuttaa

vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja eldmélle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten niké-, kuulo- ja

puhehdirioitd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydéntd seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds

haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisadntymisjérjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperilld kasvavien kasvien

ja niistd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sihko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tirked rooli jatelaitteiden uudelleenkdyton ja hyodyntdmisen, myos kierrdtyksen, edistimisessé. Kotitalouksilla on myds
c € keskeinen asema sihko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojérjestelmissi, koska ne voivat luovuttaa siahké- ja elektroniikkalaitteita

suoraan valtuutettuihin keréyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattimiseen paikkoihin, joita
ei ole tarkoitettu tillaiseen tarkoitukseen.

Lisiiksi Palauta sihko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on
otettava kotitalouksilta kiytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttden, ettd kéytetyt laitteet ovat samantyyppisid ja
toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava niiden kuvauksen mukaisesti asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen
erilliskerdystd varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettévi erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Ali hiivitii laitetta yhdyskuntajiiteastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehdd reklamaation, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteytti suoraan kuitin antaneeseen jélleenmyyjéén.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
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UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewtasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V ~ 50-60Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownocze$nie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdci¢ si¢ do
specjalisty elektryka.
5. Nalezy zachowac szczegolng ostroznos$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
0Sobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
6. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku Zycia oraz osoby o ograniczonej zdolno$ci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
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wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé urzadzenia, jesli jego obudowa jest
peknieta.
8. OSTRZEZENIE: Nie nalezy otwiera¢ pokrywki jezeli woda
Wrze.
9. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
10. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
11. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
12. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakoficzeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
rekg. NIE ciaggnac za sznur sieciowy.
13. OSTRZEZENIE: Nie przenosié¢ urzadzenia w trakcie pracy.
14. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnos$ci (fazienki, wilgotne domki
kempingowe).
15. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
16. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
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wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie
17. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
18. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
19. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goragcych powierzchni.
20. Jezeli czajnik jest przepelniony moze z niego wytryskiwaé
wrzaca woda.
21. UWAGA: Czajnik moze by¢ uzywany wylacznie z dostarczong
podstawka.
22. UWAGA: Przed podniesieniem czajnika z podstawki nalezy
upewnic sie¢, czy czajnik jest wytaczony.
23. Ten sprzet jest przeznaczony do gotowania czystej wody do
uzytku domowego 1 podobnego, takich jak: pomieszczenia
kuchenne personelu w sklepach, biurach i innych srodowiskach
pracy, pomieszczen gospodarskich, przez klientow w hotelach,
motelach 1 innych §rodowiskach mieszkalnych tego typu, w
pomieszczeniach sypialnych 1 $niadaniowych.
24. Zawsze nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas
gotowania wody w czajniku. Nie nalezy dotyka¢ obudowy czajnika
ani pokrywki. Nie nalezy otwiera¢ pokrywki czajnika w czasie
gotowania lub zaraz po zagotowaniu wody, wydostajaca si¢ para
moze spowodowac oparzenia.
25. Czajnik mozna przenosi¢ tylko trzymajac go za raczke.
26. Nie napelnia¢ czajnika powyzej poziomu MAX lub ponizej
MIN, gdyz moze to spowodowac poparzenie lub uszkodzenie
czajnika.
27. Nie wlaczaj czajnika bez wody, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie.
28. Nie uzywaj czajnika bez filtra lub z otwarta pokrywka,
poniewaz nie zadziata wtedy wylacznik automatyczny.
29. Okresowo czajnik powinien by¢ odkamieniany przy uzyciu
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przeznaczonych do tego $srodkoéw. Uzywanie czajnika z
zakamieniong grzatka spowoduje jego uszkodzenie 1 utrate
gwarancji.

30. Do mycia obudowy czajnika nie nalezy uzywac¢ agresywnych
detergentéw mogacych uszkodzi¢ czajnik lub usung¢ naniesione
oznaczenia.

31.Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem
zewnetrznych wytacznikéw czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulaciji.

32. Nie wolno my¢ podstawy czajnika bezposrednio w wodzie,
jedynie przecierac suchg szmatka.

33. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat moga wlaczy¢ 1 wytaczyé
urzadzenie tylko wtedy, gdy znajduje si¢ ono w swojej normalne;j
pozycji obstugi, sg nadzorowane lub zostaty poinstruowane na
temat bezpiecznego uzytkowania i zrozumiaty wynikajacego z tego
zagrozenia. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat nie moga
urzadzenia samodzielnie podigczac, obstugiwac, czysci¢ ani
konserwowac.

Opis urzadzenia

1. obudowa czajnika
2. whacznik/wytacznik
3. lampka kontrolna
4. obrotowa podstawa

5. pokrywka

6. raczka

7. uchwyt pokrywki

8. termometr analogowy

Zanim rozpoczniesz uzytkowanie

Trzykrotnie napetni¢ czajnik woda do poziomu Max, zagotowac i wyla¢. Aby usuna¢ ewentualny fabryczny zapach,
nalezy kilkakrotnie zagotowa¢ w czajniku wode.

1. Napehij czajnik wodg i sprawdz, czy grzatka zostata catkowicie zakryta woda.

2. Ustawi¢ podstawe na stabilnej, ptaskiej i odpornej na nagrzewanie powierzchni.

3. Wilaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego do gniazda sieciowego 220-240V ~50/60Hz i nacisna¢ wiacznik. Zapali
si¢ lampka kontrolna.

4. Po zagotowaniu wody czajnik automatycznie si¢ wylaczy.

5. Przed zdjgciem czajnika z podstawki, sprawdzi¢ czy zostal wytaczony.

6. Cheac wylaczy¢ czajnik przed zagotowaniem wody, nacisnij wyltacznik. Lampka kontrolna zgasnie.

7. Podczas gotowania pokrywka czajnika musi by¢ zamknigta. Tylko wtedy zadziata automatyczny wylacznik.

8. Ponowne wiaczenie czajnika mozna rozpoczaé po uptywie okoto 2 minut od ostatniego uzycia.

9. Wiaczenie pustego czajnika lub niedostatecznie wypetionego niedostateczna ilo$cia wody spowoduje
automatyczne wylaczenie urzadzenia. W takim wypadku nalezy odczekac kilkanascie minut. Nalezy nala¢
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odpowiednig ilo$¢ wody i ponownie wlaczy¢ czajnik.

10. Nie pozostawia¢ wlaczonego czajnika bez nadzoru.

11. Czajnik jest urzadzeniem elektrycznym nie przeznaczonym do przechowywania wody ani jakichkolwiek innych
plynéw. Po zagotowaniu wody nalezy ja od razu przela¢ do innego naczynia. Woda po zagotowaniu w czajniku nie
moze w nim pozosta¢ dtuzej niz 10 minut. Przed kazdym uzyciem napenic czajnik §wieza woda powyzej poziomu
minimum i ponizej poziomu maksimum.

Czyszczenie i konserwacja

Osadzajacy si¢ wewnatrz czajnika kamien nalezy regularnie usuwaé. Czynnos$¢ ta nie podlega ustudze gwarancyjne;.
Brak regularnego odkamieniania prowadzi do uszkodzenia czajnika i utraty gwarancji. Do odkamieniania uzywac
specjalnie do tego celu przeznaczonych preparatow zgodnie z instrukcja obstugi odkamieniacza. Po odkamienianiu
bardzo doktadnie wyptukaé czajnik trzykrotnie.

Uwaga goraca powierzchnia:

Temperatura dostepnych powierzchni dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka. Nie dotykaé
goracych powierzchni urzadzenia

Dane techniczne:

Pojemnos¢ max: 1,7 L

Napiecie: 220-240V ~50/60Hz

Moc: 1850-2200W

Pobor mocy w trybie wytaczenia: OW

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzgcie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postgpowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne mogg zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktore po przedostaniu sig
do $rodowiska moga powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizmow zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktow powstatych z nich, moze grozi¢
wi/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wylacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktorych lista powinna
zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spelnia wazng rolg, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzgtu.
Petni rowniez kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na
mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacj¢ niepozadanych nawykow spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpadow zuzytego sprzgtu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzgt elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzgtu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzgt jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzgt dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i skladowania.

Urzadzenia nie wyrzucaé do poj ika na odpady k
Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Inel!

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
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LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. 11 produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa con messa a terra 220-
240V ~ 50-60Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piul apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

5. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non lasciare che i bambini giochino con
I'apparecchio e non permettere ai bambini o a chiunque non abbia
familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.

6. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. I bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di § anni e 1'attivita sia svolta
sotto supervisione.

7. AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchiatura se I'involucro

81



¢ incrinato.
8. AVVERTENZA: non aprire il coperchio se I'acqua bolle.
9. AVVERTENZA: Non lasciare incustodito I'apparecchio
collegato a una presa di corrente.
10. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
11. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio puo
provocare lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.
12. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
13. AVVERTENZA: Non spostare I'apparecchio durante il
funzionamento.
14. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,
sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper
umidi).
15. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
16. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, perche
c'¢ il rischio di scosse. Portare 'apparecchio danneggiato presso un
centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione. Le
riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
pericoli
17. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi da cucina caldi come: fornelli elettrici,
fornelli a gas, ecc....
18. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
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19. Il cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del
tavolo o toccare superfici calde.
20. Se il bollitore ¢ troppo pieno, puo fuoriuscire acqua bollente.
21. NOTA: Il bollitore puo essere utilizzato solo con il supporto in
dotazione.
22. NOTA: prima di sollevare il bollitore dal supporto, accertarsi
che il bollitore sia spento.
23. Questa apparecchiatura ¢ progettata per far bollire acqua pulita
per usi domestici e simili, quali: aree cucina del personale in
negozi, uffici e altri ambienti di lavoro, locali agricoli, da parte dei
clienti in alberghi, motel e altri ambienti residenziali di questo tipo,
in camere di bed and breakfast.
24. Prestare sempre la massima attenzione quando si fa bollire
I'acqua in un bollitore. Non toccare I'involucro o il coperchio del
bollitore. Non aprire il coperchio del bollitore mentre I'acqua bolle
o subito dopo I'ebollizione, perche il vapore che fuoriesce puo
causare ustioni.
25. Trasportare il bollitore solo tenendo il manico.
26. Non riempire il bollitore al di sopra del livello MAX o al di
sotto del livello MIN, poiché c¢id potrebbe causare ustioni o danni al
bollitore.
27. Non accendere il bollitore senza acqua per evitare di
danneggiarlo.
28. Non utilizzare il bollitore senza filtro o con il coperchio aperto,
poiché l'interruttore automatico non funziona.
29. Periodicamente il bollitore deve essere decalcificato utilizzando
gli appositi strumenti. L'utilizzo di un bollitore con un riscaldatore
calcificato danneggia il bollitore e annulla la garanzia.
30. Per la pulizia dell'involucro del bollitore non utilizzare
detergenti aggressivi, che potrebbero danneggiare il bollitore o
rimuovere le marcature.
31.L'apparecchio non ¢ progettato per funzionare con timer esterni
0 con un telecomando separato.
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32. Non lavare la base del bollitore direttamente con lI'acqua, ma
passare solo un panno asciutto.

33. I bambini di eta compresa tra i 3 e gli 8 anni possono accendere
e spegnere l'apparecchio solo se si trova nella sua normale
posizione di funzionamento, se sono sorvegliati o se sono stati
istruiti sull'uso sicuro e se comprendono i rischi che ne derivano. |
bambini di eta compresa tra i 3 e gli 8 anni non possono collegare,
azionare, pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio da
soli.

Descrizione dell'apparecchio
1. corpo del bollitore

2. interruttore on/off

3. indicatore luminoso

4. base girevole

5. coperchio

6. maniglia

7. maniglia del coperchio

8. termometro analogico

Prima di iniziare

Riempire tre volte il bollitore con acqua fino al livello massimo, far bollire e versare. Per eliminare gli odori di
fabbrica, far bollire piu volte 1'acqua nel bollitore.

1. Riempire il bollitore d'acqua e verificare che il riscaldatore sia completamente coperto d'acqua.

2. Posizionare la base su una superficie stabile, piana e resistente al calore.

3. Inserire il cavo di alimentazione in una presa di corrente da 220-240V ~50/60Hz e premere l'interruttore. La spia si
accende.

4. Una volta che I'acqua ha raggiunto I'ebollizione, il bollitore si spegne automaticamente.

5. Prima di rimuovere il bollitore dal supporto, verificare che sia stato spento.

6. Per spegnere il bollitore prima che I'acqua bolla, premere l'interruttore. La spia si spegne.

7. 1l coperchio del bollitore deve essere chiuso mentre I'acqua bolle. Solo allora l'interruttore funzionera.

8. Il bollitore puo essere riacceso circa 2 minuti dopo 1'ultimo utilizzo.

9. L'accensione di un bollitore vuoto o non sufficientemente riempito d'acqua spegne automaticamente I'apparecchio.
In questo caso, attendere alcuni minuti. Versare la giusta quantita d'acqua e riaccendere il bollitore.

10. Non lasciare il bollitore acceso senza sorveglianza.

11. 11 bollitore & un apparecchio elettrico non progettato per contenere acqua o altri liquidi. Una volta che 1'acqua ha
raggiunto I'ebollizione, versarla immediatamente in un altro recipiente. L'acqua dopo I'ebollizione nel bollitore non
deve rimanere nel bollitore per piu di 10 minuti. Prima di ogni utilizzo, riempire il bollitore con acqua fresca sopra il
livello minimo e sotto il livello massimo.

Pulizia e manutenzione

11 calcare depositato all'interno del bollitore deve essere rimosso regolarmente. Questa attivita non ¢ soggetta al
servizio di garanzia. La mancata decalcificazione regolare del bollitore comporta il danneggiamento dello stesso e la
perdita della garanzia. Per la decalcificazione, utilizzare un decalcificante speciale secondo le istruzioni per I'uso del
decalcificatore. Dopo la decalcificazione, sciacquare accuratamente il bollitore per tre volte.

Attenzione alle superfici calde:
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La temperatura delle superfici accessibili di un apparecchio in funzione puo essere elevata. Non
toccare le superfici calde dell'apparecchio

Dati tecnici:

Capacita massima: 1,7 L

Tensione: 220-240V ~50/60Hz

Potenza: 1850-2200W

Consumo di energia in modalita off: OW

Per il rispetto dell’ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e
2, della legge sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente,
possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una serie di problemi di
salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le
sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di
piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. | rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco ¢
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, ¢ obbligato a ritirare gratuitamente I'apparecchiatura usata dai nuclei familiari
nel luogo di consegna di tale apparecchiatura, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni
dell'apparecchiatura fornita.

Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un
centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och
folj anvisningarna 1 den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sétt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvidndning eller av felaktig
hantering.
2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamaél som inte dr forenligt med dess avsedda
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anvindning.
3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag 220-240V ~ 50-60Hz.
For att 6ka sékerheten vid anvdndning ska du inte ansluta flera
elektriska apparater till en enda krets samtidigt.
4. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor radfrigas 1
detta avseende.
5. Var sérskilt forsiktig nar du anvander apparaten nér barn ar 1
ndrheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.
6. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under Overinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sdker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som &r forknippade med
dess anvindning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
7. VARNING: Anvind inte utrustningen om holjet ar sprucket.
8. VARNING: Oppna inte locket om vattnet kokar.
9. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett uttag utan
uppsikt.
10. VARNING: Forvara apparaten utom rackhall for barn.
11. VARNING: Felaktig anvindning av apparaten kan leda till
skador som skérsar, skrubbsar eller elektriska stotar.
12. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter
anvindning genom att halla i uttaget med handen. Dra INTE 1
nitsladden.
13. VARNING: Flytta inte apparaten under drift.
14. Sank inte ner sladden, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
annan vétska. Utsétt inte apparaten for vader och vind (regn, sol

86



etc.) och anvind den inte i1 fuktiga miljoer (badrum, fuktiga

husbilar).

15. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden &r

skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

16. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har

tappats eller skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska.

Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elstotar.

Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for

kontroll eller reparation. Reparationer fir endast utféras av

auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan leda till

allvarlig fara

17. Placera apparaten pé en sval, stabil och jimn yta, inte i ndrheten

av heta koksapparater som t.ex. elspis, gasbrannare etc. ....

18. Anvind inte apparaten i ndrheten av brandfarliga material.

19. Nitkabeln far inte hinga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta

ytor.

20. Om vattenkokaren fylls for mycket kan kokande vatten spruta

ut ur den.

21. OBS: Vattenkokaren far endast anvindas med det medfoljande

stativet.

22. OBS: Kontrollera att vattenkokaren ér avstdngd innan du lyfter

bort den fran stativet.

23. Denna utrustning dr avsedd for att koka rent vatten for

hushallsbruk och liknande, t.ex. 1 personalkdk 1 butiker, kontor och

andra arbetsmiljoer, gdrdsrum, av kunder pa hotell, motell och

andra boendemiljoer av denna typ, 1 bed and breakfast-rum.

24. Var alltid extra forsiktig niar du kokar vatten i en vattenkokare.

Ror inte vid vattenkokarens hélje eller lock. Oppna inte

vattenkokarens lock medan vattnet kokar eller omedelbart efter

kokning, utstrommande &nga kan orsaka brannskador.

25. Bér endast vattenkokaren genom att halla i handtaget.

26. Fyll inte vattenkokaren 6ver MAX- eller under MIN-nivan,

eftersom det kan orsaka brannskador eller skador pé vattenkokaren.
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27. Sla inte pa vattenkokaren utan vatten, eftersom det kan skada
vattenkokaren.

28. Anvind inte vattenkokaren utan filter eller med locket 6ppet,
eftersom strombrytaren da inte fungerar.

29. Med jamna mellanrum bor vattenkokaren avkalkas med hjalp
av de medel som finns for detta &ndamal. Om du anvénder en
vattenkokare med en forkalkad vdarmare skadas vattenkokaren och
garantin upphor att gilla.

30. Anvind inte aggressiva rengoringsmedel for att rengora
vattenkokarens holje, eftersom det kan skada vattenkokaren eller ta
bort markeringar.

31.Apparaten r inte konstruerad for att anvindas med externa
timers eller en separat fjarrkontroll.

32. Diska inte vattenkokarens botten direkt i vatten, torka endast av
den med en torr trasa.

33. Barn fran 3 till under 8 ar far endast sétta pa och stinga av
apparaten om den &r 1 sitt normala driftldge, de dr under uppsikt
eller har fatt instruktioner om séker anvindning och forstar de
risker som finns. Barn fran 3 till under 8 ar fér inte sjédlva ansluta,
anvanda, rengora eller underhalla apparaten.

Beskrivning av apparaten
1. vattenkokarens stomme
2. pa/av-strombrytare
3. indikatorlampa
4. vridbar bas
5. lock

6. handtag

7. lockets handtag

8. analog termometer

Innan du borjar

Fyll vattenkokaren tre gdnger med vatten upp till maxnivén, koka upp och héll av. For att avldgsna eventuell
fabrikslukt, koka upp vattnet i vattenkokaren flera génger.

. Fyll vattenkokaren med vatten och kontrollera att virmaren ar helt tackt med vatten.

. Placera basen pé en stabil, plan och virmetalig yta.

. Anslut nétsladden till ett 220-240V ~50/60Hz eluttag och tryck pé strombrytaren. Indikatorlampan ténds.
. Nér vattnet har kokat stings vattenkokaren av automatiskt.

. Innan du tar bort vattenkokaren fran stativet ska du kontrollera att den &r avstangd.

. Om du vill stidnga av vattenkokaren innan vattnet kokar trycker du pa strombrytaren. Indikeringslampan slocknar.
. Vattenkokarens lock méste vara stingt medan vattnet kokar. Forst da fungerar strombrytaren.

. Vattenkokaren kan séttas pa igen ca 2 minuter efter den senaste anvdndningen.
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9. Om du sitter pa en tom vattenkokare eller en vattenkokare som inte &r tillrdckligt fylld med vatten, stéings apparaten
av automatiskt. Vinta i sa fall ndgra minuter. Hall i ritt méngd vatten och sla pa vattenkokaren igen.

10. Lamna inte vattenkokaren péslagen utan uppsikt.

11. Vattenkokaren &r en elektrisk apparat som inte dr avsedd for vatten eller andra vitskor. Nér vattnet har kokat upp
ska du omedelbart hélla 6ver det i ett annat kirl. Vatten som har kokat i vattenkokaren far inte sta kvar i vattenkokaren
i mer @n 10 minuter. Fyll vattenkokaren med férskvatten 6ver miniminivén och under maximinivéan fore varje
anvindning.

Rengoring och underhall

Kalkavlagringar inuti vattenkokaren ska avldgsnas regelbundet. Denna aktivitet omfattas inte av garantiservice. Om
vattenkokaren inte avkalkas regelbundet kommer vattenkokaren att skadas och garantin att upphéra att gilla. For
avkalkning ska du anvénda ett sarskilt avkalkningsmedel i enlighet med bruksanvisningen for avkalkningsmedlet.
Efter avkalkningen ska vattenkokaren skoljas mycket noggrant tre ganger.

Varning for het yta:

Temperaturen pa de dtkomliga ytorna pa en apparat som ér i drift kan vara hog. Ror inte vid
apparatens heta ytor

Teknisk information:

Maximal kapacitet: 1,7 L
Spénning: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 1850-2200W
Stromforbrukning i off-mode: OW

For miljons skull. Information om avfall som utgors av eller innehéller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1
och 13.2 i lagen om avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera
dig om korrekt hantering av avfall som utgérs av eller innehéller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det ér forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekriftas genom méarkning i form av en
"overkorsad soptunna”, som bestiller selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, nér de slapps ut i miljon, kan utgéra
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hilsa och liv. De kan leda till ett antal hdlsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och
talstorningar, kan dven skada njurar, lever och hjérta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av véxter som vixer pé fororenad mark och av produkter som
framstillts av dessa kan leda till ovanndmnda hélsoeffekter.

3. Avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstillen, vars
forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushéllen spelar en viktig roll ndr det géller att bidra till teranvéndning och étervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning, eftersom det dr mojligt att 1amna avfallet direkt till godkénda insamlingsstillen och eliminera odnskade sociala vanor som innebir
att avfallet limnas pé platser som inte r avsedda for detta &ndamal.

Dessutom skall Aterlimna avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som
levererar utrustning avsedd for hushall till en kopare ar skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning fran hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, forutsatt att den begagnade utrustningen &r av samma typ och har ssmma funktioner som den levererade
utrustningen.

Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska ldggas i limpliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlédggning.
Apparaten far inte kastas i den la avfallsbehallaren!!!

Service Om du vill kopa reservdelar eller gora en reklamation, vénligen kontakta den aterforsiljare som utfirdat kvittot direkt.

PbroBoacTBO 32 Yynorpeoa (BG)

ObIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKIUMUA 3A BE3OITACHOCT ITPU

YIIOTPEBA
89



I[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BBAEIIA
CITPABKA

1. [Ipouerere HHCTPYKIIMUTE 32 EKCILTOATAIIUS TIPEIU Ja
U3MOJI3BaTE ypea U Cria3BaiTe ChIAbPXKAIIUTE CE B TAX YKa3aHUS.
[Tpou3BOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, TPUYUHEHH OT
M3M0JI3BaHE HA ypea He MO MpeIHa3HAuYCHHUE WK OT HETPABUIIHO
OOpaBeHE C HEro.

2. YpensT e mpeHa3HadueH camo 3a JoMairHa yrnorpeda. He ro
W3M0JI3BATE 32 HUKAKBU JAPYTH 1€IU, HEChbBMECTUMU C
NpeaHa3HAYCHUETO MY.

3. CBBbp3BaiiTe ypeaa caMo KbM 3a3eMeH KOHTakT 220-240V ~ 50-
60Hz.

3a ;1a moBuIIMTE 0€30MACHOCTTA Ha YIOTpeOa, He CBbP3BaiTe
€IHOBPEMEHHO HAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH ypeaa KbM €1Ha
€JIEKTpUYECKa BEpUra.

4. 3a TObIHUTENHA 3AIINUTA € MPENOPBYUTENHO J1a UHCTAIUPATE B
eJIEKTpUUecKaTa Bepura yCTpoicTBo 3a octarbueH Tok (RCD) ¢
HOMHHAJIEH OCTaTh4YCH TOK, KOWTO He HajaBumana 30 mA. B ta3u
BpB3Ka TPsIOBA J1a € KOHCYJITUPATE ChC CTICITUATUCT
CJIEKTPOTEXHUK.

5. bpaere oco6eHO BHUMATENHM, KOTAaTO U3M0JI3BATE ypeaa, Korato
HaoKoJI0 nma aena. He mo3BonsiBaiiTe Ha ena Ja CU UTpasiT ¢
ypeaa He M03BOJIsIBaiiTe Ha Jela WK Ha JIMIa, KOUTO HE ca
3aMo3HaTH € ypena, a ro u3Mnoi3Bar.

6. [TIPEAYIIPEXXAEHUE: To3u ypen Moxe Aa ce U3Moa3Ba OT
Jiera Ha Bh3pacT Haa 8 TOAWHU U JIMIAa ¢ HaMaJIeH! (PU3UYECKH,
CETUBHHU WUJIM YMCTBEHHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIUIIAa O€3 OTUT WIIN
MO3HAHMS 3a ypea, ako TOBa CTaBa I0]1 Ha/130pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 32 TAXHATa 0€30MaCHOCT, WK aKO Ca UM JIaJIcHU
WHCTPYKITUH 32 0€301aCHO M3MOJI3BAHE HA Ypesa U ca 3ar03HATH C
OTIAaCHOCTUTE, CBHP3aHU C U3IMOJI3BaHETO My. [/leriaTa He TpsiOBa na
urpast ¢ obopyaanero. [louncTBaHeTo U nmoAApHKKaTa Ha
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0o0opyaBaHETO HE TPAOBA J]a CE U3BBPIIIBAT OT JEIA, OCBEH aKO TE
HE Ca Ha Bb3pacCT HaJl 8 TOJUHU U JEHHOCTTA HE CE€ U3BBHPIIBA MOJ]
HaJ130p.
7. MPEAYIPEXXJEHUWE: He usnonssaiite 000pyaBaHETO, aKO
KOPITyChT € HAITyKaH.
8. ITPEAYTIPEXXJIEHHWE: He orBapsiiTe kanaka, ako BojaTa €
BpsijIa.
9. ITPEAYIIPEXXAEHUE: He ocrasiite ypena, BKIKOYEH B
CJIEKTPUYECKU KOHTAKT, 0€3 HaA30p.
10. TIPEAYITPEXJIEHUE: CbxpansBaiite ypeaa Ha MSCTO,
HEJIOCTBITHO 32 JIea.
11. IPEAYIIPEXXJIEHUE: HenpaBunnata ynotrpeba Ha ypeaa
MOKE J1a IOBEAE A0 HApaHABAHUS KaTO MOPSI3BAHUS, OXKYIBAHUS
WJIA TOKOB yJap.
12. ITPEAYIIPEXXJIEHWE: Bunaru n3Bakaante merncena ot
€JIEKTPUUYECKUSI KOHTAKT CJie]] ynoTpeda, KaTo IbPKUTE KOHTAKTa C
pbka. HE nepnaiiTe 3a 3axpanBarus kaden.
13. TIPEAYIIPEXXIEHUE: He npemecTBaiite ypeaa no BpeMe Ha
pabora.
14. He noransiiite kabena, miencena Uiy 1eius ypea BbB BO/Ia UITU
npyra TednocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOC(EPHH BIUSHUS
(BT, CABHIE U JP.) U HE TO M3I0JI3BalTE BbB BIAKHU
noMeleHus (0aHu, BIAKHU aBTOKBIIIHN).
15. IlepnognuHo TpOBEPSBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIlus
ka0en. Ako 3axpaHBaIIMAT KaOes € MOBPeNeH, TO TpsOBa na Obae
3aMEHEH OT CIIeMaIM3UPaH CepBU3, 3a Jla C€ U30ETrHE OMACHOCT.
16. He u3non3BaiiTe ypeaa ¢ moBpe/eH 3aXpaHBall Kadesa Uik ako
TOM € OWJI U3IyCHAT WX MOBPEJICH MO0 APYT HAaYWH UM HE paboTH
npasuiaHO. He nmonpassiite ypeaa camu, Thi KaTO UMa OMACHOCT OT
TOKOB yziap. OTHeceTe NOBpeIeHUs ypell B KOMIIETEHTEH CEPBU3EH
LIEHTHP 3a NPOBEPKA MU PEMOHT. BCUUKM peMOHTH MOTarT Jia ce
M3BBHPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU LIEHTPOBE.
HenpaBuiHo U3BbPUICHUAT PEMOHT MOKE J1a JJOBEE A0 CEpUO3HA
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ONaCHOCT
17. IloctraBeTe ypeaa Ha XjiaaHa, CTAOMIHA U paBHA TOBBPXHOCT,
Jlajied OT rOpelly KyXHEHCKH ypein, KaTo HalpUMep:
€JIEKTpUYECKa MEYKa, ra30Ba TOPENKA U Ap.
18. He u3non3gaiite ypena B OJIM30CT JI0 3aMaIMMU MaTEpHUAIIH.
19. 3axpanBauusaT Kaben He TpsOBa Ja BUCH HaJ phOa Ha MacaTa
WJIM Jia TOKOCBA FOPEIIU MOBBPXHOCTH.
20. AKO 4ailHUKBT € MPEbIHEH, OT HEro MOXKe J1a OJIMKHE Bpsia
BOJIA.
21. BABEJIEKKA: KanaTta Moe Ja ce U310J13Ba CaMo C
JIOCTaBEHATa CTOMKA.
22. 3ABEJIEKKA: IIpeaun na BourHeTe yamHuKa OT IIOCTaBKaTa, Ce
YBEpETE, Y€ TON € U3KIIFOYEH.
23. ToBa 00opyABaHe € MpeTHa3HAYCHO 332 BAPEHE HAa YKMCTa BOJIA 32
OUTOBH U MOAOOHU yNOTPEOH, KATO HAIIPUMEDP: KyXHEHCKU
MOMEIICHHS 33 IEPCOHAaja B Mara3uHu, OpUcH 1 Ipyru paboTHU
CpenH, CTOMAHCKU ITOMEIIEHUS, OT KJIIMEHTH B XOTEIU, MOTEIU U
JPYTH KWINLIHU CPEIX OT TO3H THIIL, B CTaU 34 CIIAHE U 3aKyCKa.
24. BuHaru BHUMaBalTe JIOMBJIHUTEIIHO, KOraTO KUIIBaTE BOAA B
yaiiHUK. He nokocBaiite kopnyca Wiy Karaka Ha yaiiHuka. He
OTBapsNTE Kalaka Ha YallHUKa, JIOKATO BOJAaTa BpHU WU
HEIOCPECTBEHO CJIEe]l KUIIBAHETO, ThI KAaTO M3JIM3allara rnapa
MO>K€ J1a TPUYUHU U3TapsSHUA.
25. IIpeHnacsiiTe yalHMKa CaMO KaToO AbPKUTE APBKKATa.
26. He mpaHeTe yaiinuka HaJ HUBOTO MAX uiau noj HuBoto MIN,
THH KaTo TOBA MOXE Ja IOBEJE 0 U3rapsiHus WM MOBpea Ha
YaHUKA.
27. He BxirouBaliTe yaiiHuKa 0€3 BOJia, ThH KaTO TOBA MOJXKE JIa
MOBPEN YAMHUKA.
28. He usnon3Baiite yaitHuka 0e3 QuiIThp Win ¢ OTBOPEH Karax,
ThIl KaTO TOraBa MPEeKbCBAYBT HAMA J]a CPabOTH.
29. IlepronyHO YaWHUKBT TPSOBA Ja CE MOYKMCTBA OT KOTJIEH
KaMBbK, KaTO C€ M3M0JI3BaT NPEIBUICHNTE 3a LIEJITA CPEICTBA.
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N3non3BaHeTo HAa YalHUK C KaJUPaH HArPEBATEN 1LIE TOBEAE 10
MOBpE/a HAa YallHUKA U 1€ OTMEHU TapaHIUsTA.

30. He n3non3BaiTe arpeCUBHU MOYMCTBAILHN IIPEMIAPATH 32
NOYKMCTBAHE HA KOPITyCca HA YalHUKA, KOUTO MOTaT Ja OBPEAAT
YallHWKa WM Ja NIpeMaxHaT MapKHUpPOBKAaTa.

31.Ypensbt He € npelHa3HauEH 3a padoTa ¢ MOMOIITA HAa BHHITHU
TalMEPH WM OTJEITHO IUCTAHIIMOHHO YIIPaBJICHUE.

32. He muiiTe ocCHOBaTa Ha YallHWKAa JUPEKTHO BbB BOJA, A
n30BpCBalTE caMo ChC CyXa KbpIia.

33. Jlena Ha BB3pacTt OT 3 10 noA 8 rOAWHHA MOTAT Aa BKJIIOYBAT U
M3KJII0YBAT ypeaa caMo aKo TOM € B HOPMAaJIHOTO CU pabOTHO
MOJIOKEHUE, AKO Ca MO HA/I30p WM Ca UHCTPYKTUPAHH 32
Oe3omnacHaTa My yrorpeoda u pazoupar Npou3THYAIIUTE OT TOBA
puckose. Jlena ot 3 10 8 roAMHU HE MOTaT J1a CBbP3BAT,
yIIpaBJIsBaT, IOUYUCTBAT WU MOAABPKAT ype/la CaMHu.

OnucaHue Ha ypena

. KOpIIyC Ha YailHuKa

. IPEBKIIIOYBATE 32 BKIIOUYBAHE/H3KIIIOUBAHE
. CBETJIHHEH HH/IUKATOP

. BBPTSIIA Ce OCHOBA

Karak

. ApBXKKa

. ApBKKa Ha Kamaka

. AHAJIOTOB TEPMOMETHP

0NN A WN—

IIpenu na 3anounere

HarmrpiiHeTe TpH MBTH YaifHHUKA ¢ BOJA IO MAKCHMAITHOTO HUBO, KHITHETE M H3IeiiTe. 3a 1a mpeMaxHeTe (aOpHyHaTa
MHpPH3Ma, KAITHETe BOJaTa B YalfHUKA HAKOJKO IIBTH.

1. HarbiiHeTe 4aifHuKa ¢ BoJa M IpoBepeTe Jalu HarpeBaTelsT € HAIlbIHO IIOKPUT C BOJA.

2. IlocTaBeTe OCHOBaTa BEPXY CTaOMIIHA, paBHA H YCTOITYMBa Ha TOILUIHHA IIOBBPXHOCT.

3. BrutroueTe 3axpaHBaiius kKabes B KOHTaKT Ha eneKkTprdeckara mpexa 220-240V ~50/60Hz u Hatucuete
IpeBKIIoYBaTes. IHAUKaTOpHATA JTaMITHUKA 1€ CBETHE.

4. Crient KaTo BOZIaTa 3aBPH, YAHHUKBT IIE CE& M3KITIOYM aBTOMATHIHO.

5. Ilpeau na u3BaauTe YaifHUKa OT MMOCTAaBKaTa, MPOBEPETE JalH € U3KIIOUEeH.

6. 3a 1a U3KIIOUNTE YalfHUKA, IPEAN BOAATA [a € 3aBpsia, HATUCHETe NPeBKIouBaTels. VIHAUKaTOPBT e U3racHe.
7. KamaxbT Ha yaliHHKa TpsiOBa Jja € 3aTBOpPEH, JOKATO BoJaTa BpH. CaMo ToraBa NpeKbCBaYbT 1€ CPAOOTH.

8. YallHUKBT MOXKE J]a Ce BKJIIOYHM OTHOBO MPUOIM3UTEIHO 2 MUHYTH CIIe]] TOCIIEAHATa ynoTpeoa.

9. BxirouBaHeTo Ha Ipa3eH YallHUK WM HA HEJOCTaThYHO HAITBIHEH C BOJA YaHHUK aBTOMAaTUYHO H3KIIOYBA ypena.
B T03H cityvait n3uakaiite HIkoIK0 MUHYTH. Harnelite He0OXOANMOTO KOJMYIECTBO BOJA M BKIIIOYETE OTHOBO YaiHHKA.
10. He ocTaBsiiTe yaliHMKa BKIIIOYEH 0€3 HaA30D.

11. YalfHUKBT € eIeKTPUICCKU ypel, KOWTO He ¢ IpeAHa3HaueH 3a ChbXpaHeHne Ha BOJa WK Apyru TeqHocTd. Crexn
KaTo BOJATa 3aBpH, BeJHAra s IpeneiiTe B Apyr c¢bl. Bonara cinen kunBaHe B YaifHHKa He TPsIOBa la 0OCTaBa B HETO 3a
nosede oT 10 munyTH. [Ipenu Beska ynoTpeda mbiiHeTe YaliHUKA C IPSICHA BOJA HAJl MUHUMAIHOTO HUBO H O]
MAaKCHMAJIHOTO HHBO.

93



TouncrBane 1 MOIAPBKKA

OtnaranuaT ce BbB BETPEIIHOCTTA Ha YaiHUKA BApOBHK TPAOBa [ja ce OTCTpaHsABA PEJOBHO. Ta3u NeifHOCT He e 00eKT
Ha rapaHIIMOHHO 00CTyXBaHe. AKO HE OTCTpaHsIBaTe PEJOBHO KOTJICHHUs KaMbK OT YaifHHKa, TOBA IIE AOBEE 10
ToBpeia Ha YalfHUKA ¥ 3ary0a Ha TapaHIusATa. 3a OTCTpaHsIBaHE Ha KOTJICH KaMbK U3II0I3BaiiTe CrienuaneH Ipenapat
3a OTCTPaHABaHE Ha KOTIEH KAMBK B CHOTBETCTBHE C HHCTPYKIUHUTE 3a YIIOTpeba Ha Ipernapara 3a OTCTpaHsIBaHe Ha
KoTJIeH KaMbK. Clie/i OTCTpaHsBaHE HAa KOTJICHHS KAMbK U3ILIAKHETE MHOTO JOOpe YaliHUKaA TPU IIBTH.

Buumanue, ropera HoBbpXHOCT:

Temmepartypata Ha JOCTBIIHUTE IOBBPXHOCTH Ha paboTel st ype Moxe aa Obje Bicoka. He
JIOKOCBaiiTe TOPEIUTE TIOBBPXHOCTH Ha ypena

TexHUYEeCKH TaHHH:

Makcumaina BMectumoct: 1,7 11

Hanpexenue: 220-240V ~50/60Hz

MorunocT: 1850-2200W

Koncymanust Ha eHeprust B U3KJIoueH pexxum: OW

B umerto Ha oxosiHaTa cpena. Mudopmanus 32 0THaIbIHM OT eJIEKTPHYECKO H eJIEKTPOHHO 0dopyaBaHe B choTeTcTBHE C unen 13,
maparpadu 1 u 2 oT 3aKkoHa 3a OTMaXBLMTE OT EIEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO obopyBaHe oT 11 centemBpu 2015 r. GuxMe HCKaIH Ja BH
uH(OpMHUpaMe 32 IPaBUIHOTO GOpaBEHE € OTNAIBIHMTE OT EEKTPHYECKO U EIEKTPOHHO 060py/IBaHE:

1. 3a0pansBa ce MOCTABAHETO HA OTHAXBIM OT EIEKTPHYECKO U eIEKTPOHHO 000py/IBaHE 3a€/IHO C JPYTH OTMABIH - TOBA CE IIOTBHPIKIABA C
MapKHMpoBKa 1o/l popmaTa Ha "3auepKHAT KOHTEIHEp", KaTo Ce HapeX/a CENEKTHBHO ChOMPaHEe Ha TO3H BHJI OTNAIbIIH.

2. ENeKTpHYecKOTO 1 eIEKTPOHHOTO 000py/IBaHE MOJKE JIa ChIbpyKa OTACHH BEIIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOUTO MPH H3MyCKaHE B
OKOJIHATa Cpejia MOrarT JIa MPe/ICTABIIABAT CEPHO3HA 3aIIaxa 3a 3APABETO M JKHBOTA HAa XOpaTa H )KMBHTE opranusMu. Te MoraT na nosenar 1o
PeMIIa 31PABOCIIOBHH POGJIEMH, KAaTO HAIPUMep HapyIICHHs Ha 3PEHHETO, CIyXa K FOBOPA, MOTaT ChIIO TaKa 1a yBpesT 6n0pennTe,
YepHHs IPO0 M CHPIIETO U JIa IPUUYMHAT KOXKHH 3a00/1sBanus. BpeuuTe BelecTsa Morar 1a MMat M HeGIaronpysATHO BB3JCHCTBHE BHPXY
JWIXaTeNHaTa U PENPOTYKTHBHATA CHCTEMA H 1 I0BE/AT 70 PakoBH 06pasyBanus. KoHCymalmsTa Ha paCTEHHS, PACTANIM BBPXY 3aMbPCEHH
TIO4BH, 1 Ha IIPOJIYKTH, TIOJy4EHH OT TAX, MOKE /1A JIOBEJIE 110 FOPECTIOMEHaTHTe eeKTH BHPXY 3/[PaBeTo.

3. OTnaxpuuTe OT ENEKTPHYECKO U €JEKTPOHHO 000pyIBaHe TPsiOBa Ja ce IpeaaBaT caMo B OTOPU3MPAHH MYHKTOBE 32 ChOMpaHe, YniiTo
CrHCHK TpAGBa Ja ObJie BKIIOUCH Ha yebcaiiTa Ha BeAka 00MmMHA.

4. JIoMaKHHCTBOTO Mrpae BaXKHA POJIs B IONPHHACAHETO 32 MOBTOPHATA yNOTpeba 1 OTOI30TBOPABAHETO, BKJIFOUHTENIHO PEHMKIIMPAHETO, Ha
oTnaxbuHOTO 060pyaBane. To ChIIO Taka Hrpae KII0YOBA POJis B CHCTEMATa 3a yIPABIEHNE Ha OTINAIbIHTE OT eIeKTPHUYECKO U eIeKTPOHHO
obopyiBane MopaIu Bb3MOKHOCTTA 3a JMPEKTHO NpeaBaHe Ha OTOPU3HPAHHUTE IYHKTOBE 3a CHOMpPAHE M IIPEeMaXBaHe Ha HeXelaHuTe
CONMATTHA HABUITH, BOJICIITH 10 OCTaBSHE Ha OTMABIIMTE OT 000pY/IBaHE HAa MECTa, KOUTO HE Ca MPEIHA3HAYCHN 3a TAKHBA IICITH.

Ocgen ToBa, Bpbiaiite 0THaBIHTE OT ENEKTPHUECKO H EJIEKTPOHHO 060py/IBaHE Ha MACTOTO Ha I0cTaBKa. JINCTpuOYTOPBT, KOHTO
JI0CTaBsl Ha KyIlyBaya o0opy/iBaHe, peHa3HaueHo 3a IOMaKHHCTBATA, € JUIKEH Ja IpHeMe 00paTHO M3IOJI3BaHOTO 060pyIBaHE OT
JIOMAaKHHCTBATa Ha MACTOTO Ha J0CTABKa Ha ToBa 000py/IBaHe Ge3IUIATHO, IIPH YCIOBHE Y€ M3IIOI3BAHOTO 00OPYABAHE € OT CHIIHS THII H
M3IBJTHSBA CHIIUTE (PYHKIIMH KaTo 0CTAaBEHOTO 000py/IBaHE.

Kapronenure onmakosku u nonuerniesoute (PE) Topouuku TpsaGBa j1a ce OCTaBAT B ChOTBETHUTE KOHTEHHEPH 3a Pa3JeiHO ChOMpaHe Ha
GMTOBH OTHAIBIM B CHOTBETCTBHE C TAXHOTO ONHCAHKE. AKO B ype/ia HMa OaTepui, Te TpAOBa Jia ce H3BAAT H JIa Ce M3XBBPILAT PA3/IENHo B
CHOPBIKEHHE 32 CHOMPaHe H ChXPaHEeHHE.

He m3xpbpasiiTe ypena B KouTeiiHepa 3a 6uToBH oTnaxbuu!!!

Cepeu3 Axo enaeTe Jia 3aKynuTe Pe3CPBHU YaCTH WIIN JIa TIPEJIABUTE PEKIaMaIis, MOJis ce 00bpHETE IMPEKTHO KbM ThProBella, KOHTO ¢
M3/a)T KacoBaTa Oelnexka.

Brugsanvisning (DA)
GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG
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1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert handtering.
2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.
3. Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt 220-240V ~ 50-
60Hz.
For at ege sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pad samme tid.
4. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker bor
konsulteres i denne henseende.
5. Ver sarlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er bern i
naerheden. Lad ikke barn lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
6. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.
7. ADVARSEL.: Brug ikke udstyret, hvis huset er revnet.
8. ADVARSEL: Abn ikke l3get, hvis vandet koger.
9. ADVARSEL: Lad ikke apparatet veere tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.
10. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgaengeligt for bern.
11. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfere skader
som f.eks. snitsr, hudafskrabninger eller elektrisk stod.
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12. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug
ved at holde 1 stikkontakten med handen. Traek IKKE i
netledningen.
13. ADVARSEL.: Flyt ikke apparatet under drift.
14. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele enheden 1 vand eller
anden veske. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.),
og brug det ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige
autocampere).
15. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undgé fare.
16. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan medfere
alvorlig fare
17. Anbring apparatet pa en kelig, stabil og plan overflade, vak fra
varme keokkenapparater som f.eks. elkomfur, gasbraender osv....
18. Brug ikke apparatet i neerheden af breendbare materialer.
19. Netledningen ma ikke hange ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.
20. Hvis kedlen er overfyldt, kan der komme kogende vand ud af
den.
21. BEMARK: Kedlen ma kun bruges med det medfelgende stativ.
22. BEMARK: Serg for, at der er slukket for kedlen, for den loftes
af stativet.
23. Dette udstyr er beregnet til at koge rent vand til
husholdningsbrug og lignende, f.eks. i personalekekkener i
butikker, kontorer og andre arbejdsmiljeer, pa garde, hos kunder pa
hoteller, moteller og andre boligmiljeer af denne type, 1 bed and
breakfast-varelser.
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24. Ver altid ekstra forsigtig, ndr du koger vand 1 en kedel. Ror
ikke ved kedlens kabinet eller 14g. Abn ikke kedlens 1dg, mens
vandet koger eller umiddelbart efter kogning, da udstremmende
damp kan forarsage forbrendinger.

25. Ber kun kedlen ved at holde 1 handtaget.

26. Fyld ikke kedlen over MAX- eller under MIN-niveauet, da det
kan medfere forbrendinger eller beskadigelse af kedlen.

27. Tend ikke for kedlen uden vand, da det kan beskadige kedlen.
28. Brug ikke kedlen uden filter eller med abent lag, da afbryderen
sa ikke virker.

29. Med jevne mellemrum skal kedlen afkalkes ved hjelp af de
dertil beregnede midler. Brug af en kedel med et tilkalket
varmelegeme vil beskadige kedlen og medfere, at garantien
bortfalder.

30. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere kedlens
kabinet, da det kan beskadige kedlen eller fjerne markeringer.
31.Apparatet er ikke designet til at fungere ved hjelp af eksterne
timere eller en separat fjernbetjening.

32. Kedlens bund ma ikke vaskes direkte 1 vand, men skal terres af
med en tor klud.

33. Born fra 3 til 8 &r ma kun teende og slukke for apparatet, hvis
det er i normal driftsposition, og hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret 1 sikker brug og forstir de deraf folgende risici.
Born fra 3 til under 8 ar ma ikke selv tilslutte, betjene, rengore eller
vedligeholde apparatet.

Beskrivelse af apparatet
1. kedlens krop

2. teend/sluk-kontakt

3. indikatorlys

4. drejelig base

5. lag

6. handtag

7. lagets handtag

8. analogt termometer

For du gar i gang
Fyld kedlen tre gange med vand til maks. niveau, kog og hald ud. Kog vandet i kedlen flere gange for at fjerne
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eventuel fabrikslugt.

. Fyld kedlen med vand, og kontrollér, at varmelegemet er helt dekket af vand.

. Placer basen pa en stabil, flad og varmebestandig overflade.

. Seet netledningen i en stikkontakt pa 220-240V ~50/60Hz, og tryk pé kontakten. Indikatorlampen vil lyse.

. Nar vandet har kogt, slukker kedlen automatisk.

. Kontrollér, at kedlen er slukket, for du tager den ud af stativet.

. For at slukke for kedlen, for vandet koger, skal du trykke pé kontakten. Indikatorlyset slukkes.

. Kedlens lag skal vere lukket, mens vandet koger. Forst da virker afbryderen.

. Kedlen kan teendes igen ca. 2 minutter efter sidste brug.

. Hvis man taender for en tom kedel eller en kedel, der ikke er fyldt tilstraekkeligt med vand, slukker apparatet
automatisk. | dette tilfeelde skal du vente flere minutter. Heeld den korrekte meengde vand i, og teend for kedlen igen.
10. Lad ikke elkedlen vaere teendt uden opsyn.

11. Elkedlen er et elektrisk apparat, der ikke er beregnet til at opbevare vand eller andre vesker. Nar vandet har kogt,
skal det straks haeldes over i en anden beholder. Vand, der har kogt i kedlen, ma ikke forblive i kedlen i mere end 10
minutter. For hver brug skal kedlen fyldes med frisk vand over minimumsniveauet og under maksimumsniveauet.

O 00N W AW —

Rengering og vedligeholdelse

Kalkaflejringer inde i kedlen skal fjernes regelmaessigt. Denne aktivitet er ikke omfattet af garantiservice. Hvis kedlen
ikke afkalkes regelmessigt, vil det resultere i skader pa kedlen og tab af garanti. Til afkalkning skal du bruge et serligt
afkalkningsmiddel i overensstemmelse med brugsanvisningen for afkalkningsmidlet. Skyl kedlen meget grundigt tre
gange efter afkalkning.

Forsigtig med varme overflader:

Temperaturen pé de tilgeengelige overflader pa et apparat i drift kan veere hej. Rer ikke ved
apparatets varme overflader

Tekniske data:

Maksimal kapacitet: 1,7 L
Spanding: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 1850-2200W

Stremforbrug i slukket tilstand: OW

Af hensyn til miljeet. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af
elektrisk og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk
udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr ssmmen med andet affald - dette bekraeftes af merkning i form af en
“overstreget skraldespand”, der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udgere en alvorlig trussel mod
menneskers og levende organismers sundhed og liv, nér de frigives i miljeet. De kan fore til en reekke sundhedsproblemer, f.eks. syns-, here-
og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa andedrzts- og forplantningssystemet og fore til kreeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de
produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennavnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pé hver
kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den
spiller ogséd en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af uenskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pé steder, der ikke er
beregnet til sadanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pé leveringsstedet. En distributer, der leverer udstyr til husholdninger til en keber,
er forpligtet til gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage pd leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af
samme type og har de samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pé et indsamlings- og opbevaringsanlag.

Apparatet mi ikke bortskaffes i den kommunale affaldscontainer!!!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller gore et krav geeldende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.
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Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spOsobené pouZivanim spotrebica v rozpore s jeho uréenim
alebo nespravnou manipulaciou.
2. Spotrebic¢ je ureny len na pouzitie v doméacnosti. Nepouzivajte
ho na iné Ucely nezluciteI'né s jeho urCenym pouzitim.
3. Spotrebi¢ pripajajte len do uzemnenej zasuvky 220-240 V ~ 50-
60 Hz.
Na zvySenie bezpecnosti pouzivania nepripajajte do jedného
obvodu sucasne viacero elektrickych spotrebicov.
4. Na dodato¢nti ochranu sa odporuca nainStalovat’ do elektrickeho
obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym prudom
nepresahujicim 30 mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym
elektrikdrom.
5. Pri pouZzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenti
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali
nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebiCcom oboznamené.
6. VAROVANIE: Toto zariadenie m6Zu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe€nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat deti, pokial’ nemaji viac
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ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaju pod dohl'adom.
7. VAROVANIE: Zariadenie nepouzivajte, ak je kryt prasknuty.
8. VAROVANIE: Neotvarajte veko, ak je voda vriaca.
9. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
10. VAROVANIE: Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.
11. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie spotrebi¢a, mdze mat za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo traz
elektrickym pradom.
12. VAROVANIE: Po pouziti spotrebica vzdy vytiahnite zastrcku
zo zasuvky tak, Ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za
sietovu Snuru.
13. VAROVANIE: Pocas prevadzky spotrebi¢om nepohybujte.
14. Neponarajte kabel, zastr€ku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kiipel'ne,
vlhké obytné domy).
15. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
predislo nebezpecenstvu.
16. Spotrebi¢ nepouzivajte s poSkodenym napdjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykonavat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava mdze mat’ za ndsledok vazne nebezpecenstvo
17. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horucich kuchynskych spotrebi¢ov, ako su: elektricky sporak,
plynovy horék a pod....
18. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
19. Napdjaci kébel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horuacich povrchov.
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20. Ak je kanvica preplnend, moze z nej vytrysknut’ vriaca voda.
21. POZNAMKA: Kanvica sa mbze pouzivat’ len s dodanym
podstavcom.
22. POZNAMKA: Pred zdvihnutim kanvice z podstavca sa uistite,
ze je kanvica vypnuta.
23. Toto zariadenie je ur¢ené na varenie Cistej vody na domace a
podobné pouzitie, napriklad: v kuchynskych priestoroch pre
zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych
prostrediach, v hospodarskych priestoroch, u zakaznikov v
hoteloch, moteloch a inych obytnych prostrediach tohto typu, v
izbach s penzidonom.
24. Pri vareni vody v rychlovarnej kanvici bud’'te vZzdy mimoriadne
opatrni. Nedotykajte sa krytu kanvice ani jej veka. Neotvarajte veko
kanvice pocas varu vody alebo bezprostredne po jeho skonéenti,
unikajlica para mdze spdsobit’ popaleniny.
25. Kanvicu prenasajte len tak, Ze ju budete drzat’ za rukovat'.
26. Nenaplifajte kanvicu nad troven MAX alebo pod uroveii MIN,
pretoze to mdze sposobit’ popaleniny alebo poSkodenie kanvice.
27. Nezapinajte kanvicu bez vody, pretoze moze dojst’ k jej
poskodeniu.
28. Nepouzivajte kanvicu bez filtra alebo s otvorenym vekom,
pretoze potom nebude fungovat’ istic.
29. Pravidelne kanvicu odvapiiujte pomocou prostriedkov ur¢enych
na tento Ucel. PouZzivanie kanvice s odvapnenym vykurovacim
telesom sposobi poskodenie kanvice a stratu zaruky.
30. Na cistenie plasta kanvice nepouzivajte agresivne Cistiace
prostriedky, ktoré mo6zu kanvicu poskodit’ alebo odstranit’ znacenie.
31.Spotrebi€ nie je uréeny na prevadzku pomocou externych
Casovacov alebo samostatného dial’kového ovladania.
32. Neumyvajte zakladiiu kanvice priamo vo vode, utierajte ju len
suchou handri¢kou.
33. Deti od 3 do 8 rokov mozZu spotrebi¢ zapinat’ a vypinat’ len
vtedy, ak je v normalnej prevadzkovej polohe, st pod dozorom
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alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani a rozumeju z toho
vyplyvajicim rizikam. Deti od 3 do 8 rokov nesmu spotrebi¢ samy
pripajat’, obsluhovat’, Cistit’ ani vykondvat’ jeho udrzbu.

Popis spotrebica

. telo kanvice

. vypinac¢

. kontrolka

. oto¢na zakladna
veko

. rukovét’

. rukovit’ veka

. analégovy teplomer

®NUThWNRE

Predtym, ako zacnete

Napliite kanvicu trikrat vodou na maximalnu uroven, nechajte ju zovriet a vylejte. Na odstranenie pripadného zapachu
z vyroby vodu v kanvici niekol’kokrat prevarte.

. Napliite kanvicu vodou a skontrolujte, ¢i je ohrievac iplne pokryty vodou.

. Postavte zakladiu na stabilny, rovny a ziaruvzdorny povrch.

. Zapojte napajaci kabel do sietovej zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a stlacte vypina¢. Kontrolka sa rozsvieti.

. Po uvareni vody sa kanvica automaticky vypne.

. Pred vybratim kanvice z podstavca skontrolujte, ¢i bola vypnuta.

. Ak chcete kanvicu vypnut’ skor, ako voda zovrie, stlacte spinac. Kontrolka zhasne.

. Pocas varu vody musi byt’ veko kanvice zatvorené. Az potom bude isti¢ fungovat’.

. Kanvicu je mozné opét’ zapnut’ priblizne 2 minuty po poslednom pouziti.

. Zapnutie prazdnej kanvice alebo kanvice naplnenej nedostatoénym mnozstvom vody automaticky vypne spotrebic.
V takom pripade pockajte niekol’ko minut. Nalejte spravne mnozstvo vody a kanvicu opét’ zapnite.

10. Nenechavajte kanvicu zapnutii bez dozoru.

11. Kanvica je elektricky spotrebic, ktory nie je uréeny na uchovavanie vody alebo inych tekutin. Po zovreti vody ju
okamzite prelejte do inej nadoby. Voda po zovreti v kanvici nesmie zostat’ v kanvici dlhsie ako 10 minut. Pred kazdym
pouzitim napliite kanvicu ¢erstvou vodou nad minimalnu hladinu a pod maximalnu hladinu.
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Cistenie a udrzba

Vodny kamen usadeny vo vnutri kanvice by sa mal pravidelne odstrafiovat. Na tito ¢innost’ sa nevzt'ahuje zaruény
servis. Nevykonavanie pravidelného odstrafiovania vodného kamena z kanvice bude mat’ za nasledok poskodenie
kanvice a stratu zaruky. Na odstraniovanie vodného kamena pouzivajte Specialny odvapriovaci prostriedok v stlade s
navodom na pouzitie odvapnovacieho prostriedku. Po odvapneni kanvicu trikrat veI'mi dokladne oplachnite.

Pozor horuci povrch:

Teplota pristupnych povrchov prevadzkovaného spotrebi¢a méze byt vysoka. Nedotykajte sa
horticich povrchov spotrebica

Technické udaje:

Maximalny objem: 1,7 1

Napitie: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Vykon: 1850-2200W

Spotreba energie vo vypnutom rezime: OW
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V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V silade s ¢lankom 13 ods. 1 a
2 zakona o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat’ o spravnom zaobchadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat’ odpadové elektrické a elektronické zariadenia spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie v podobe
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariad’uje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat’ nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri iniku do Zivotného prostredia mozu
vazne ohrozit’ zdravie a zivot l'udi a Zivych organizmov. M6Zu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a re¢i,
mozu tiez poskodit’ oblicky, peceii a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat’ aj nepriaznivé G¢inky na dychaci a
reprodukény systém a viest' k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasticich na kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych
moze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné Gginky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat' len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.

4. Domacnost’ zohrava doleziti ulohu pri prispievani k opdtovnému pouzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Kru¢ovi ulohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vd’aka moZnosti priameho
odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii neziaducich spolo¢enskych navykov vedicich k ponechavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré na to nie su urené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distribator je pri dodavke zariadenia
uréeného pre domacnost odberatel'ovi povinny bezplatne prevziat' odpadové zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali podl'a ich popisu umiestiiovat’ do prislu§nych kontajnerov na separovany zber
komunalneho odpadu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!

Servis Ak si Zelate zakupit' ndhradné diely alebo uplatnit’ reklamaciu, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte upute za uporabu i slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za predvidenu svrhu.

3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V
~ 50-60Hz.

Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Da bi se obezbedila dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektricno kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivhom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. S tim u vezi trebate se
posavjetovati sa specijalistom elektriCarom.
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5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.
6. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
im data uputstva o tome kako bezbedno koristiti uredaj 1 svjesni su
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da
se igraju sa opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i takve aktivnosti
se obavljaju pod nadzorom.
7. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj ako je kuciSte napuklo.
8. UPOZORENIJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.
9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez
nadzora.
10. UPOZORENIE: Drzite uredaj van domasaja djece.
11. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do
ozljeda, ukljucujucéi: kao sto su posjekotine, ogrebotine ili strujni
udar.
12. UPOZORENIJE: Uvek izvucite utika¢ iz uti¢nice nakon
upotrebe drze¢i uticnicu rukom. NEMOIJTE vu¢i kabl za napajanje.
13. UPOZORENIJE: Ne pomerajte uredaj dok je u funkciji.
14. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kiSa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila,
vlazne kamp kucice).
15. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢noj radionici kako
bi se izbjegla opasnost.
16. Nemojte koristiti uredaj s oStecenim kablom za napajanje, ili
ako je pao ili oStecen na bilo koji nacin, ili ne radi ispravno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
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udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlaSteni
servisi. Nepravilno obavljena popravka moze uzrokovati ozbiljnu
opasnost.
17. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vruc¢ih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektri¢ni Sporet, plinski
plamenik itd.
18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
19. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati
vrucée povrsine.
20. Ako je kotli¢ prepun, iz njega bi mogla curiti kipuca voda.
21. NAPOMENA: Kuhalo za vodu se moZe koristiti samo sa
priloZenim postoljem.
22. NAPOMENA: Pre nego Sto podignete ¢ajnik sa postolja,
proverite da li je ¢ajnik iskljucen.
23. Ova oprema je namijenjena za prokuhavanje Ciste vode za
kuéne 1 sli¢ne namjene kao Sto su: kuhinjski prostori za osoblje u
trgovinama, kancelarijama i drugim radnim sredinama, farme, od
strane klijenata u hotelima, motelima i drugim sli¢énim stambenim
sredinama, te u spava¢im sobama i sobama za dorucak.
24. Uvijek budite izuzetno oprezni kada prokuvavate vodu u
¢ajniku. Ne dodirujte kuciste ili poklopac ¢ajnika. Ne otvarajte
poklopac kotla dok kljuca ili odmah nakon kljucanja vode, para
koja izlazi moze uzrokovati opekotine.
25. Kuhalo za vodu se moZe nositi samo drzeci ga za rucku.
26. Ne punite ¢ajnik iznad nivoa MAX 1ili ispod nivoa MIN, jer to
moZe izazvati opekotine ili oStec¢enje kotla.
27. Ne ukljucujte ¢ajnik bez vode, jer ga to moZze oStetiti.
28. Ne koristite ¢ajnik bez filtera ili sa otvorenim poklopcem, jer to
sprecava rad automatskog prekidaca.
29. Kuhalo za vodu treba povremeno uklanjati kamenac koristeci
odgovarajuca sredstva. KoriStenje ¢ajnika s kalcificiranim grija¢im
elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.
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30. Nemojte koristiti agresivne deterdzente za ¢iS¢enje kucista kotla
jer mogu ostetiti ¢ajnik ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije predviden za upravljanje pomocu eksternih
vremenskih prekidaca ili odvojenog sistema daljinskog upravljanja.
32. Ne perite podnozje ¢ajnika direktno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

33. Djeca uzrasta od 3 do 8 godina smiju ukljucivati 1 iskljucivati
uredaj samo ako je u svom normalnom radnom poloZaju, ako su
pod nadzorom ili su upuéena na njegovu bezbednu upotrebu i ako
razumeju opasnost koja proizilazi iz toga. Deca uzrasta od 3 do 8
godina ne smeju sama da prikljucuju, rukuju, Ciste ili odrzavaju
uredaj.

Opis uredaja

1. kudiste ¢ajnika
2. prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
3. indikatorska lampica
4. rotirajuca baza

5. poklopac

6. rucka

7. rucka poklopca

8. analogni termometar

Pre nego $to po¢nete da ga koristite

Napunite ¢ajnik vodom tri puta do maksimalnog nivoa, prokuhajte i izlijte. Da biste uklonili fabricki miris, nekoliko
puta prokuhajte vodu u kotlu.

1. Napunite ¢ajnik vodom i provjerite da li je grija¢ potpuno prekriven vodom.

2. Postavite bazu na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na toplotu.

3. Ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu od 220-240V ~50/60Hz i pritisnite prekidac. Indikator ¢e se upaliti.

4. Kada voda prokljuca, ¢ajnik ¢e se automatski iskljuéiti.

5. Pre nego $to izvadite ¢ajnik sa postolja, proverite da li je iskljucen.

6. Da biste iskljuc¢ili kuhalo prije nego voda prokljuca, pritisnite dugme za iskljuéivanje. Indikatorska lampica e se
ugasiti.

7. Poklopac kotla mora biti zatvoren dok kljuca. Tek tada ¢e raditi automatsko iskljucivanje.

8. Kuhalo za vodu se moze ponovo pokrenuti tek otprilike 2 minute nakon posljednje upotrebe.

9. Uklju¢ivanjem praznog ¢ajnika ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. U
tom slucaju treba pricekati nekoliko minuta. Sipajte odgovarajucu koli¢inu vode i ponovo ukljucite ¢ajnik.

10. Ne ostavljajte ¢ajnik ukljuc¢en bez nadzora.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni aparat koji nije namijenjen za skladistenje vode ili bilo koje druge tekucine. Kada
voda prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije ostati u kotlu duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe napunite kuhalo svjezom vodom iznad minimalnog nivoa i ispod maksimalnog nivoa.

Ci3c¢enje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar ¢ajnika treba redovno uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena garancijom. Neredovno
uklanjanje kamenca ¢e dovesti do ostecenja ¢ajnika i ponistavanja garancije. Za uklanjanje kamenca koristite preparate
koji su posebno dizajnirani za ovu svrhu u skladu sa uputstvima za upotrebu sredstva za uklanjanje kamenca. Nakon
uklanjanja kamenca, dobro isperite ajnik tri puta.

Oprez vruéa povrsina:
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Temperatura dostupnih povrsina uredaja za rad moze biti visoka. Ne dodirujte vru¢e povrsine
uredaja

Tehnic¢ki podaci:

Maksimalni kapacitet: 1,7 L

Napon: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 1850-2200W

Potrosnja energije u isklju¢enom rezimu: OW

C€

Zbog zastite Zivotne sredine. Podaci o koriStenoj elektri¢noj i elektronskoj opremi Shodno ¢l. 13 sek. 1 i sek. 2 Zakona od 11. septembra
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronskom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje kori$¢ene elektri¢ne i elektronske opreme zajedno sa drugim otpadom — to potvrduje i oznaka u obliku ,,precrtane
kante®, koja zahteva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje, ako se ispuste u zivotnu sredinu, mogu
predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja
vida, sluha i govora, a mogu oftetiti i bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moZze dovesti
do gore navedenih zdravstvenih efekata.

3. Koris¢ena elektricna i elektronska oprema treba da se isporucuje samo na ovlas¢ene sabirne tacke, Ciji spisak treba da bude dostupan na
internet stranici svake opstinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuéi recikliranje, koristene opreme. Takode ima
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektronsku opremu zbog mogucnosti direktnog prijenosa na ovlastena
sabirna mjesta i eliminacije nepozeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namenjene za domacinstvo
kupcu, distributer je duzan da besplatno preuzme polovnu opremu iz domadinstva na mestu isporuke te opreme, pod uslovom da je koris¢ena
oprema iste vrste i da obavlja iste funkcije kao isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese odloziti u odgovarajuée kontejnere namenjene selektivnom prikupljanju komunalnog otpada u
skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ukoliko Zelite da kupite rezervne delove ili imate reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

Yunarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIITHU BE3BEJHOCHHA YCJIOBU

BAXHUA BE3BEJIHOCHU YITIATCTBA 3A YIIOTPEBA
I[TPOUYUTAIJTE BHUMATEJIHO 1 UYYBAJTE 3A UJHA

PE®EPEHIIA

1. IIpen ga ro KOPUCTHUTE YPEAOT, IPOYNTA]TE TH YIIATCTBATA 32
ynotpeba u cliefieTe TH yIaTcTBaTa COAPXKAHU BO HETO.
[Tpon3BOIUTENIOT HE € OJITOBOPEH 33 KaKBa OMJIO MITETA
MpeIM3BUKaHA OJ] KOPUCTEHC Ha yPEJIOT CIPOTUBHO HA HETOBaTa
HaMEHa WJTU CO HETIPABUITHO paboTeme.

2. AmaparoT e camo 3a jgomaiiHa ynorpeda. He kopucrere 3a npyru
IIeJIM OCBEH 3a HAMEHATA.
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3. Ypenot Mopa aa 6ue mMoBp3aH caMo CO 3a3€M]jE€H MPHUKITYYOK
220-240V ~ 50-60Hz.
3a na ja 3ronemute 6e36e1HOCTa ITpH paboTa, He TOBP3YBajTe
MOBEKE ENEKTPUYHU YPEAH Ha €IHO KOJIO UCTOBPEMEHO.
4. 3a ga ce 06e30eau TOMOJHUTETHA 3aITUTA, PETNOPAUTIUBO € /1a
ce MHCTanMpa ypen 3a npeocranara crpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA pe3ujlyaiHa cTpyja He
norosiema o7 30 mA. Bo oBoj norsnes, Tpeba 1a ce KOHCYJITUpaTe
CO CHELHJATUCT eNEKTpruIap.
5. bunere oco0eHO BHUMATEIHU KOTra 0 KOPUCTUTE YPEIOT Kora
nenara ce Bo 0nu3uHa. He 103BosyBajTe iena wid gyfe Kou He ce
3aI03HACHM CO anaparoT Ja CH UrpaaT co HEro.
6. [TIPEAYIIPEJYBAE: OBaa onpema Moxe Ja ja KOpUCTaT Jena
MOoCTapy oJ1 8 TOJMHHU U JIMIIA CO OTPAHUYECHU (PU3UYKHU, CETUITHU
VI MEHTAJIHUA CITIOCOOHOCTH, UITH JINIA KON HEMaaT UCKYCTBO WJIH
M03HABAKE HA ONIpeMaTa, IOKOJIKY Ce€ HaJIJIelyBaH! OJ1 JTULE
OJIFOBOPHO 3a HUBHATa 0€30€HOCT WK aKO UM C€ JAaJICHU
ynaTcTBa 3a 6€30€/IHO KOPUCTEHE Ha yPEIOT U CE CBECHH 3a
OIMACHOCTHTE MOBP3aHM CO HeroBaTa ynorpeOa. Jlenara He Tpeda aa
CH urpaar co onpemara. UuctemeTo u oJp>KyBamkbeTo Ha anapaTtoT
He Tpeba J1a To BpIIAT JIela OCBEH aKo Ce MOCTapH O] 8 TOJUHU U
TaKBUTE aKTUBHOCTH CE€ BPIIAT MO HA30D.
7. IPEAYIIPEYBAIE: He kopucTeTe ro ypenot ako
KYKHIITETO € HAITyKHATO.
8. TIPEAYIIPEJJYBAIBE: He orBOpajTe ro KamakoT Ao0JeKa
BOJaTa BpUE.
9. MIPEAYIIPEJJYBABE: He octaBajte ro anmapatoT NpuKIy4eH
0e3 Ha13op.
10. TIPEAYIIPEAYBAE: Yysajte ro ypenot nojanexky on gaodar
Ha Jlena.
11. TIPEAYIIPEAYBAE: HenpaBunnata ynorpeda Ha ypenoT
MOJKE Jia Pe3yJITUpa CO MOBPea, BKIYyUyBajKu: KaKo LITO Ce
WCEUYCHUITH, TPEOHATUHH WK CTPYEH yap.
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12. TIPEAYIIPEJJYBAIBE: Cekorai Bajiere ro NpuKIy4OKOT O]
MITEKEPOT IO yrmoTpeda apkejKu To mTekepot co pakata. HE
BJIEYETE IO KaOEJIOT 3a HAIlO]yBambe.
13. TIPEAVIIPEJIYBAIE: He momecTyBajTe ro ypeaoT J1oaeka
paboTw.
14. He notomnyBajTe ro KadenoT, MPUKIYUYOKOT WA LETUOT Ype BO
BOJIa WJIK KOja Omiio Apyra teuyHoct. He u3noxyBajTe ro ypeaor Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH ([I0%K]I, COHIIE, UTH.) U HE KOPUCTETE T'O BO
YCJIOBU Ha BUCOKA BJIAXKHOCT (0amU, BIAXKHU KaMIIOBH).
15. TlepuoaugaHO IPOBEPYBAjTE ja cOCTOjOaTa Ha KAaOEIOT 3a
HarnojyBame. AKO KabeJIoT 3a HalojyBame € OLITETEH, Tpeba aa ro
3aMEHHM CHelUjaln3upaHa NpoAaBHUIA 32 J]a CE M30ErHe ONACHOCT.
16. He pakyBajTe co anmapaToT CO OLITETEH KabeJ 3a HallO]yBame,
WJIM aKo € MaJIHAT WM OLITETEH Ha KOj OWJI0 HAYMH WM HE padoTu
npaBuiHO. He ro monpasajTe ypeaot camu OUIejKu Toa MOKE Ja
pe3ysTupa co eneKkTpudeH ynap. OgHeceTe ro OmTeTeHHOT ypea BO
COOJIBETEH CEPBUCEH IIEHTap 3a Mperjiea Wi nomnpaska. Cute
MOMPAaBKU CMeaT Jia T BpIIaT caMoO OBJIACTEHH CEPBUCHH MECTA.
HermnpaBunHo u3BpIiieHaTa normnpaBka MOXe Ja Mpeu3BUKa
CEpHO3Ha OMACHOCT.
17. TlocTtaBeTe TO ypeaoT Ha JajJHa, CTA0MIIHA, paMHa MOBPIIIMHA,
MOIAJIEKy OJ1 TOIUTM KYJHCKH arapaTH Kako IITO ce: eJIeKTPUICH
IITIOPET, TOPWITHUK Ha Tac UTH.
18. He xopucTteTe ro ypenoT Bo OJIM3KMHA HA 3alaliiBU MaTepHjasiu.
19. Kabenot 3a HamojyBame HE cMee Jla BUCH HaJl padOT Ha Macarta
WJIU JTa JTOTIMPA KEITKH TTOBPIIUHH.
20. AKO KOTENOT € MPEMOJHET, OJT HErO MOXKE J1a UCTEUYE Bpelia
BOJIA.
21. BABEJIEHIKA: KoTtenot MoXe /a c€ KOPUCTH CaMO CO
o0e30eieHaTa OCHOBA.
22. 3ABEJIEHIKA: ITpen na ro nogurHeTe KOTEJIOT O] OCHOBATa,
MIPOBEPETE JATH KOTEJIOT € UCKITYU€eH.
23. OBaa onpeMa € HAMEHETA 3a BPHUEHE YMCTA BOJA 3a JIOMAIITHU U
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CIIMYHHA HAMEHH KaKO IITO Ce: KYJHCKH MPOCTOPH 3a MEPCOHAIOT BO
MIPOJIABHUIIM, KaHIIEIAPUHU U APYTH PAOOTHU CPEANHH, POCTOPUHU
Ha (apma, O] KITMEHTH BO XOTEJH, MOTEIH U IPYTH CIIMYHU
CTaHOEHM CPEJIMHU U BO CHAJIHU U COOU 3a MOjaJIoK.

24. Cexoraiil BHUMaBajTe Kora BpueTe Bojia Bo kotell. He
JOTHUPAjTE TO TEJIOTO WM KamakoT Ha KoTesnoT. He oTBopajTe ro
KalmaxkoT Ha KOTEJNOT JI0/IeKa Ce Bapy WJIM BEJIHAII 10 30BpUEHATa
BOJa, IapeaTa IITO U3JieryBa MOXe Ja MPeUu3BUKa U3TOPECHUIIH.
25. KoTenot Moxe J1a ce€ HOCH CaMo CO JIPKEH-E 3a padkara.

26. He nonuete ro kotenot Haa HUBOTO MAX uiu noa HUBOTO
MIN, Ounejku Toa MOXKe J1a Ipean3BUKa U3rOPEHULIN U
OILITETYBAaWkE HAa KOTEINOT.

27. He ro BKIIy4yBajTe KOTEJIOT 0€3 Bo/a, OMejKu Toa MOXKE Aa ro
OIIITETH.

28. He xopucTteTe ro KoTesaoT 0e3 puiTep Wik co OTBOPEH Kallak,
OuzIejKu TOa Ke crpeyu Aa padoTh aBTOMAaTCKUOT MTPEKUHYBAY.

29. Korenot Tpeba nepuoAuyHO J1a ce OTCTpaHyBa OUTOp CO
ynotpe0a Ha COO/IBETHHU cpeacTBa. KopucTemeTo KoTel co
KanuduImpan rpejad ke ro OMTEeTH U Ke ja IOHUIITH
rapaHiyjara.

30. He xopucTeTe arpeCUBHU JIETEPTEHTH 32 YUCTCHE Ha
KYKHIIITETO Ha KOTEJIOT OUJIeJKN THE MOYXKE JIa IO OIITETaT KOTEJIOT
WJIM J1a T OTCTpaHaT CHTE O3HAKH.

31. Ypenor He € HaMEHET J1a C€ paKyBa CO MOMOII HA HAIBOPEIITHU
BPEMEHCKH MPEKUHYBAYH WK TTOCEOCH CHCTEM 3a JTaJICYHHCKO
yIpaByBame.

32. OcHoBaTa Ha KOTEJOT HE ja MUJTE€ TUPEKTHO BO BOJA, CAMO
u30pHIIeTe ja Co CyBa Kpra.

33. Jleua Ha Bo3pact o1 3 10 8 TOAMHM CMearT Jja I'o BKJIy4yBaaT u
MCKITy4yBaar arapaToT caMo ako € BO HeroBaTta HopMaiiHa paboTHa
noJi0k0a, ako ce HaATIeAyBaHH WA C€ YIIaTeHH 3a HEroBara
6e30e1Ha yroTpeba u ako ja pazdbepar omacHOCTa MITO MPOU3JIETyBa
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on toa. Jlena Ha Bo3pact oj 3 10 8 rOAMHU HE CMeaT camu Ja I'o
MOBP3yBaaT, paKyBaaT, YACTAT WK Op>KyBaaT anaparor.

Onuc Ha ypenor

1. kykumire 3a KoTex

. IPEeKUHYBaY 32 BKIyUyBamke/UCKITyTyBambe
. HHJIMKaTOPCKO CBETIIO

. poTHpavKa OCHOBA

Karak

. pauka

. payKa Ha KamnaxkoT

. QHAJIOTeH TepMOMeTap

P UL A WN

Ilpen 1a movHeTe 1a ro KOPUCTHTE

HarmonHeTe ro KOTEJIOT €O BOJa TPHU MAaTH 10 MAKCHMAJIHO HHBO, 30BPHjTE U UCTypeTe. 3a Aa ro OTCTPaHUTe
(haGpUUIKHOT MHUPHUC, 30BPH)TE BOJA BO KOTEJ HEKOJIKY IMATH.

1. HanosiHeTe ro KOTEJIOT CO BOJIa U HPOBEPETE Al IPEjHUOT EIEMEHT € LIETOCHO MOKPHUEH CO BOJA.

2. CraBeTe ja OCHOBaTa Ha CTaOWJIHA, paMHAa H OTIIOpPHA Ha TOIUTMHA IOBPIINHA.

3. Ilpuxiydere ro kabesoT 3a HamojyBambe Bo mrekep ox 220-240V ~50/60Hz u npuTrcHEeTe TO IPEKUHYBAYOT.
INoka3HOTO CBETIIO ke ce 3amaiu.

4. lllTom BozaTa ke 30BpHe, KOTEJIOT aBTOMATCKHU K€ Ce UCKITyYH.

5. Ilpex na ro u3BaguTe KOTEJIOT OJf OCHOBATA, IIPOBEPETE JANIH € UCKITyUCH.

6. 3a 11a ro UCKIIy4HTe KOTEJIOT IIpe]] Ia 30BPHE BOJaTa, HPUTUCHETE I'0 KOMYETO 3a HCKITy4dyBambe. [Ioka3HOTO cBETIIO
ke ce u3racHe.

7. KamakoT Ha KOTEJIOT MOpa Jja ce 3aTBOpH Aoeka Bpue. Camo Torai ke paboTu aBTOMAaTCKOTO UCKITy4dyBambe.

8. KoTenoT Moke MOBTOPHO /1a c€ BKJIYYH OKOJIy 2 MUHYTH I10 TIOCIIeJHaTa yrnoTpeoa.

9. BriydyBameTo Ha Ipa3eH KOTeJ WX OHOj IITO HE € JOBOJIHO HAIOJIHET CO JOBOJHO BOJa Ke IPeInu3BHKa yPenaoT
aBTOMATCKH J1a ce MCKITy4H. Bo TakoB ciy4aj, Tpeba aa nodekare HEKOJIKY MUHYTH. HcTypeTe ja cooBeTHaTa
KOJIMYMHA BOJIA ¥ TIOBTOPHO BKJIy4eTe IO KOTEJIOT.

10. He ocTaBajTe ro 9ajHUKOT BKIy4eH Oe3 Ham3op.

11. Koten e enexTpu4eH anapar Koj He € HAMEHET 3a CKJIAMpPabe BOAA MM Apyrd TeyHocTH. OTKako BojaTa ke
30BpHeE, BeAHAI Tpeba fa ce ucTypu Bo Apyr cad. OTKako ke 30BpHe, BOJaTa HE CMee /i OCTaHe BO KOTEJ MOAO0IT0 OJf
10 munyTn. IIpen cexoja ynotpeba, HaloTHETE IO KOTEIIOT CO CBEXa BOJIa HaJl MUHIMAIHOTO H 1101 MAKCHMATHOTO
HHBO.

Uncreme U OApIKyBambe

Hacnarure on 6urop Bo KOoTesnoT Tpeba peIoBHO ja ce oTcTpaHyBaaT. OBaa aKTHBHOCT HE € ITOKPHUEHA CO FapaHTeH
cepBuC. HenmpaBMIIHOTO OTCTpaHyBamke Ha OUrOPOT Ke pe3ysITHpa CO OIITETYBAkhE Ha KOTEJOT U K€ ja HOHMIITH
rapasnmjata. 3a OTCTpaHyBame OHTop, KOPHCTETe TpenapaTyH CIeNHjalHo AM3ajHIPaHH 32 0Baa HaMEeHa BO
COTJIACHOCT €O yIaTcTBara 3a ynorpeda Ha CpeACTBOTO 3a 6urop. I1o oTcTpaHyBameTo Ha GUrOPOT, MHOTY TEMEIHO
UCIUTAKHETE TO YajHUKOT TPH MAaTH.

BHuMaBajTe TOIUIA MOBPIIHHA:

Temmeparypara Ha IpUCTAITHKUTE MOBPIIHHY Ha ONEPATHBHHOT ypeJ Moxe Ja Ouze Bucoka. He
JIOIMPAjTe KEIIKH MOBPIINHH Ha yPEIOT

TexHUYKH ITOAATOIH:

Makcumanen kamauteT: 1,7 L

Hamon: 220-240V ~50/60Hz

MoxknocT: 1850-2200W

IMoTporuryBauka Ha eHEpruja BO HCKITy4eH pexxum: OW
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3a 100poTo Ha :kuBOTHATA cpeauna. Mudopmanuu 3a KopucTeHa eleKTPUYHA U eJleKTponcka onpema Cornacuo 4. 13 cek. | u cek. 2
3axon o1 11 centemppu 2015 roauHa 3a oTnajaHa eJ1eKTpHYHA H €ICKTPOHCKA ONPEMa, Be H3BECTYBaMe 3a IIPABUIIHO TIOCTANlyBabe CO
OTIaJIHaTA eICKTPUYHA U eJICKTPOHCKA ONpeMa:

1. 3abpaHeTo € CTaBambe HCKOPUCTEHA EICKTPUYHA H SICKTPOHCKA ONPEMa 3ae/IHO CO APYT OTNaj — TOa Ce MOTBPYBa CO O3HaKaTa BO (popma
Ha ,,IpeYKpTaHa KopIa“, koja 6apa CelIeKTHBHO COOMPae Ha 0OBOj BUJ OTHAL.

2. EneKTpUYHUTE U €IEKTPOHCKUTE YPEeIH MOKE J1a COJPIKAT ONACHH MAaTEPUM, MEIIABUHU U KOMIIOHEHTH KOM, JIOKOJIKY C€ MCITYIITaT BO
JKMBOTHATA CPEIMHA, MOYKe JIa IPETCTAaByBAAT CePHO3HA 3aKaHa 3a 31IPaBjeTo H XKHBOTOT Ha JIyfeTo M JKHBHTE opraHu3mMi. THe MOXKaT 1a
MpeU3BUKAAT OPOjHH 3APABCTBEHH NPOGIEMH, KAKO IITO CE HAapyIyBamba Ha BUJOT, CIIyXOT M FOBOPOT, a MOXKE JIa TH omTeTaT n OyOpesute,
LPHUOT ,ElpOG M CPLETO, KaKO U J1a NPEAU3BUKAAT KOKHU Gonectu. llIteTHure MaTepuu, UCTO TaKa, MOXKE 1a UMaaT HEraTUBCH €dJ€KT Bp3
PECIIMPATOPHHOT U PEIPOyKTHBHUOT CHCTEM M JIa IOBEJAT 10 pak. [ToTpouryBadykaTa Ha pacTeHHja KOM PacTaT BO KOHTAMMHUPAHH TIOYBH H
MPOM3BOIM HATIPABEHH O] HUB MOXKE J1a Pe3yJITHPa CO TOPEHABEICHHUTE 31PaBCTBEHH eDEKTH.

3. UckopucTeHara eIeKTpHYHA U €ICKTPOHCKA OnpeMa Tpeba a ce 0CTaByBa CaMo 10 OBIACTCHH COOMPHH IyHKTOBH, YHj CIIUCOK Tpeda 1a
6une nocraneH Ha BeG-cTpaHHLaTa Ha cexoja ONMIITHHCKA KaHIeTapuja.

4. JlToMakMHCTBATa HrpaaT BaXkKHa yJIora BO IPHIOHECOT 3a IIOBTOPHA yNoTpeba 1 0GHOBYBambE, BKIYUHTEIIHO U PELHKIHpPatbe Ha
kopucreHata onpema. Toj, HCTO Taka, UTpa KJIy4YHa yJI0Ta BO CHCTEMOT 3a YIpaByBambe CO OTNaj 3a HCKOPUCTEHA eJIeKTPHYHA H elIEKTPOHCKa
omnpeMa nopaau MOXHOCTA 3a TUPEKTHO IIPEHECYBAKLE 10 OBJIACTCHU CUGHPHH NYHKTOBH U CIMMHUHHUPAKLC HA HEITOKE/THUTE COLU/ljiﬂ'lHl/l
HAaBHUKH LITO PE3YJTHPAAT CO OCTABAKE HA OTIIaAHATa ONIPEMA Ha HECAKaHU MeECTa.

JIONO/THUTE/IHO, BPaTeTe ja HCKOPUCTEHATA eNIEKTPHYHA H eJIEKTPOHCKA ONPeMa JI0 MeCTOTO Ha Mcropaka. IIpH Heropaka Ha onpeMa
HaMeHeTa 3a JJOMaKHHCTBATa JI0 KyIyBadoT, IMCTPUOYTEPOT € JIONKEH Jia ja BpaTH KOPHCTEHATa ONpeMa O]l JOMaKMHCTBaTa OeCIIaTHO Ha
MECTOTO Ha HCIOpaKa Ha TaKBaTa OnpemMa, o/ ycjioB KOpUCTeHaTa onpemMa J1a € 01 UCT THII M [1a ' U3BpLIYyBa UCTUTC L'JyHKLll/lH Kako
HcnopavdaHaTta onpema.

KaproHckara ambanaxka u nonmerunencknre (PE) kecn Tpeba sa ce paaat Bo COOJBETHH KOHTEjHEPH HAMEHETH 3a CENIGKTHBHO COOMpPame
Ha KOMYHAJIHHOT OTIIaJl BO COIVIACHOCT CO HUBHHOT OIHKC. JIOKOJIKY NMa GaTepuu BO ypeioT, THE MOpa Jia e OTCTPAHAT M OJIHECaT BO
MoCeGHO MECTO 3a COOMPaE U OTCTPAHYBAKE.

He ¢paajre ro ypenor Bo komyHasien ornan!!

CepBuc AKO cakaTe Ja KyIlHTe Pe3epBHH JEJIOBH HIIH J1a OJHEeCeTe KaKBH OMJIO MOILIAKH, KOHTAKTUPAjTe IMPEKTHO CO IPOJABavoT Koj ja
H3J1a]1 CMETKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite upute
sadrzane u njima. Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu
Stetu nastalu koriStenjem uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za namjeravanu.

3. Uredaj mora biti spojen samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~
50-60Hz.

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom
zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu trebate se
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posavjetovati s specijaliziranim elektriCarom.

5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u

blizini. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s

uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENJE: Ovu opremu smiju koristiti djeca starija od 8

godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim

sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su

dobile upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne opasnosti

povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s

opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca

osim ako su starija od 8 godina i takve se aktivnosti obavljaju pod

nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciSte napuknuto.

8. UPOZORENIJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.

9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

10. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

11. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze dovesti do

ozljeda, ukljucujuci: poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog

udara.

12. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz

utinice drzeci uti€nicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za

napajanje.

13. UPOZORENIJE: Nemojte pomicati uredaj dok radi.

14. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kamp kucice).

15. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti specijalizirana

radionica kako bi se izbjegla opasnost.

16. Nemoijte koristiti uredaj s oSteCenim kabelom za napajanje, ako
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je pao ili je oSte¢en na bilo koji nacin, ili ako ne radi ispravno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Nepropisno obavljen popravak moze uzrokovati ozbiljnu
opasnost.
17. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vruc¢ih kuhinjskih uredaja kao §to su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik, itd.
18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
19. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruce povrsine.
20. Ako se kuhalo za vodu prepuni, 1z njega moze Strcati kipuca
voda.
21. NAPOMENA: Kuhalo se smije koristiti samo s priloZenom
bazom.
22. NAPOMENA: Prije podizanja kuhala za vodu s postolja,
provjerite je li kuhalo za vodu iskljuceno.
23. Ova je oprema namijenjena za prokuhavanje Ciste vode za
kuénu 1 sli¢nu upotrebu kao §to su: kuhinjski prostori za osoblje u
trgovinama, uredima i drugim radnim okruZenjima,
poljoprivrednim prostorima, od strane klijenata u hotelima,
motelima 1 drugim slicnim stambenim okruzenjima, te u spava¢im
sobama 1 sobama za dorucak.
24. Uvijek budite krajnje oprezni kada kuhate vodu u kuhalu za
vodu. Ne dirajte tijelo ili poklopac kuhala za vodu. Nemojte
otvarati poklopac kuhala za vodu dok voda klju¢a ili odmah nakon
Sto voda prokljuca, para koja izlazi moZe izazvati opekotine.
25. Cajnik se moze nositi samo drze¢i ga za rucku.
26. Nemojte puniti kuhalo iznad razine MAX ili ispod razine MIN,
jer to moze izazvati opekline ili ostetiti kuhalo.
27. Ne ukljucujte kuhalo za vodu bez vode jer se moze oStetiti.
28. Nemojte koristiti kuhalo za vodu bez filtra ili s otvorenim
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poklopcem, jer ¢e to onemoguciti automatski prekidac da radi.

29. S kuhala treba povremeno ukloniti kamenac odgovaraju¢im
sredstvima. KoriStenje kuhala za vodu s kalcificiranim grija¢im
elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.

30. Ne Koristite agresivne deterdZente za ¢is¢enje kucista kuhala jer
mogu oStetiti kuhalo ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih prekidaca ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
32. Ne perite postolje kuhala izravno u vodi, samo ga obrisite
suhom krpom.

33. Djeca u dobi od 3 do manje od 8 godina smiju ukljucivati 1
iskljucivati uredaj samo ako je u normalnom radnom poloZaju, ako
su pod nadzorom ili su dobila upute o njegovoj sigurnoj uporabi i
ako razumiju opasnost koja iz toga proizlazi. Djeca od 3 do 8
godina ne smiju sama povezivati, rukovati, Cistiti ili odrZavati
uredaj.

Opis uredaja

1. kuc¢iste kotlica
2. prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
3. svjetlosni indikator
4. rotirajuca baza

5. poklopac

6. rucka

7. rucka poklopca

8. analogni termometar

Prije nego Sto ga pocnete koristiti

Napunite kuhalo vodom tri puta do razine Max, zakuhajte i izlijte. Da biste uklonili tvorni¢ki miris, nekoliko puta
prokuhajte vodu u kuhalu za vodu.

. Napunite kuhalo vodom i provijerite je li grija¢i element potpuno prekriven vodom.

. Postavite bazu na stabilnu, ravnu povr§inu otpornu na toplinu.

. Ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu od 220-240V ~50/60Hz i pritisnite prekidac. Indikator ¢e se upaliti.

. Nakon $to voda zavrije, kuhalo za vodu ¢e se automatski iskljuciti.

. Prije skidanja kuhala za vodu s postolja, provjerite je li iskljucen.

. Za iskljucivanje kuhala za vodu prije nego §to voda zavrije, pritisnite tipku za iskljucivanje. Indikator ¢e se ugasiti.
. Poklopac kuhala mora biti zatvoren dok kuha. Tek tada ¢e djelovati automatsko iskljucivanje.

. Kuhalo za vodu mozete ponovno pokrenuti tek otprilike 2 minute nakon zadnje uporabe.

. Ukljucivanje praznog kuhala za vodu ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom uzrokovat ¢e automatsko
isklju¢ivanje uredaja. U tom slucaju trebate pricekati nekoliko minuta. Ulijte odgovarajuéu koli¢inu vode i ponovno
ukljucite kuhalo za vodu.

10. Ne ostavljajte kuhalo uklju¢eno bez nadzora.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni uredaj koji nije namijenjen za ¢uvanje vode ili bilo koje druge teku¢ine. Nakon $to
voda prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije stajati u kuhalu duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe, kuhalo za vodu napunite svjezom vodom iznad minimalne razine i ispod maksimalne
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razine.

Ciscenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar kuhala treba redovito uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena jamstvenim servisom. Ako
redovito ne uklanjate kamenac, do¢i ¢e do oStecenja kuhala za vodu i poniStavanja jamstva. Za uklanjanje kamenca
koristite preparate posebno namijenjene za tu svrhu u skladu s uputama za uporabu sredstva za uklanjanje kamenca.
Nakon uklanjanja kamenca, kuhalo za vodu vrlo temeljito isperite tri puta.

Oprez vruée povrsine:

Temperatura dostupnih povrsina radnog uredaja moze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrSine
uredaja

Tehnicki podaci:

Maksimalni kapacitet: 1,7 L

Napon: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 1850-2200W

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju: OW

Za dobrobit okolisa. Podaci o koritenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi Sukladno ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2 Zakona od 11. rujna 2015. o
otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje i oznaka u obliku "precrtane
kante", §to zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje ispustanjem u okoli§ mogu ozbiljno ugroziti
zdravlje i zivot ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja vida, sluha i govora, a mogu
ostetiti i bubrege, jetru i srce te izazvati kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan ucinak na digni i reproduktivni sustav te
dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moZe rezultirati gore navedenim zdravstvenim
udincima.

3. Koristenu elektricnu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na web stranici
svakog opcinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljuujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra kljucnu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu zbog moguénosti izravnog prijenosa na ovlastena sabirna
mjesta i otklanjanja nepoZeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nepredvidenim mjestima.

Osim toga, vratite iskoristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene kucanstvu kupcu,
distributer je duZan preuzeti rabljenu opremu iz ku¢anstva bez naknade na mjestu isporuke te opreme, pod uvjetom da je rabljena oprema iste
vrste i da ima iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuée spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na posebno mjesto za prikupljanje i
odlaganje.

Ne bacajte uredaj u gradski otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3AT'AJIbHI YMOBU BE3ITEKU
BAXJIMBI IHCTPVKILIII 3 BE3IIEKM BUKOPMCTAHHS
[TPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPICAUTE JUIS JIOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. Ilepen BUKOPUCTAHHSIM MIPUCTPOIO MMPOUYUTANTE THCTPYKITIO 3
eKCIUTyaTarlii Ta TOTPUMYHUTECh IHCTPYKITIH, 10 MICTATHCS B HiMl.
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BupoOHuK HE HEce BIAMOBITATHHOCTI 32 OyAb-SIKY IIKOY,
CIIPUYUHEHY BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYCHHIM 200
HEMPABHJILHOIO €KCIUTyaTaIl€lo.
2. llpunaa npu3HaUYEHUN JUIIE JIJIS1 JOMAITHBOTO BUKOPUCTAHHS.
He BukopucToByiiTe HE 32 IPU3HAYCHHSIM.
3. IIpucTpiii cimij miaAKIOYaTH JUIIe 10 3a3eMiIeH01 po3eTku 220-
240 B ~ 50-60 I'm.
{06 migBuImMTH O6€3MeKy eKCIUTyaTallli, He MAKIIoYanTe KijbKa
EJIEKTPUYHUX MPUCTPOIB O OJHOTO JIAHIIOTa OJJHOYACHO.
4. Jlns 3a0e3meueHHs JOAaTKOBOTO 3aXKUCTY B €ICKTPUIHOMY
JaHI}031 0aKaHO BCTAHOBUTHU MPUCTPIN 3aXUCHOTO BIAKIIOYEHHS
(Y30) 3 HOMIHaJTbHUM 3QJIMIIKOBUM CTPYMOM, L0 HE MEPEBUIILYE
30 MA. 3 1bOro NpuUBOAY CJiJ MPOKOHCYJIBTYBAaTUCA 3 (paxiBLEM-
€JIEKTPUKOM.
5. ByapTe 0co0MBO 00€pekKH1, KOPUCTYIOUHUCH PUCTPOEM, KOJIH
MOpyY 3HAXOAThCS AiTH. He mo3BosisiiTe AiTsM abo JIIoAsIM, K1 He
3HAOMI 3 MPUIIAZIOM, TPATH 3 HUM.
6. [IOTIEPEJIPKEHHSI: [le o6nagHanHs MOKe BUKOPUCTOBYBATUCS
JTITBMH BIKOM BiJl 8 pOKiB Ta 0co0aMu 3 00MEKEHUMH (I3UIHUMU,
CEHCOPHUMH Y1 PO3YMOBHUMH 310HOCTIMH, a00 0coOaMH, sIKi He
MaroTh JOCBIJIy UM 3HAHb MPO 00JIaIHAHHS, SKIIIO BOHH
nepeOyBarOTh 1] HAIJISIIOM 0COOH, BIJIMOBITAJIBHOT 3a iX O€3IeKy,
a00 OTpuUMaJIi IHCTPYKIIIi [00 OE3MEeYHOr0 BUKOPUCTAHHS
MPUCTPOIO Ta YCBIIOMIIIOIOTh HEOE3MEKH, OB’ 3aH1 3 HOTro
BUKOPUCTAaHHAM. [[ITH HE TOBUHHI I'paTUCcs 3 00JIaTHAHHSM.
OumnileHHs Ta TEXHIYHE OOCIYroBYyBaHHS MPUIaly HE MOBUHHI
BUKOHYBATH JIITH, SIKILIO BOHU HE CTapIIl 8 POKiB, 1 Taki Jii
BUKOHYIOTBCS 1] HATJISOM.
7. IOIIEPEJIDKEHHI: He BukopucToBY#iTE MpUCTPIH, SKIIIO
KOPITYC TPICHYTHI.
8. IIOIEPEID’KEHH: He BigkpuBaiTe KpUIIKY, TOKH BO/IA
KHUTIHTh.
9. [IOIIEPEJI’KEHHSI: He 3anumaiite npuia 6€3 HarsLy
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M1 IKITFOUYEHUM JI0 MEPEexi.
10. TIOITEPEIDKEHHI: 30epiraiite npucTpiif y HEIOCTYITHOMY
JUTSL TITEH MicCIl.
11. IIOITEPE/DKEHH A : HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO>K€e MPU3BECTH JI0 TPABM, 30KpeEMa: HAIIPUKIIa MOpPi3u, caaHa
a00 ypa)KeHHS €JIEKTPUYHUM CTPYMOM.
12. ITIOITEPEPKEHHS: micnst BUKOpUCTAaHHS 3aBXK/I1 BUIIManTe
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUU po3eTKy pykoto. HE TsaruiTh 3a mmHyp
YKUBJICHHS.
13. TIOITEPEIDKEHHI: He pyxaiiTe mpucTpiii mij yac ifioro
poboTH.
14. He 3anyproiiTe kabenb, ITekep ad0 BECh MPUCTPIM Yy BOAY YU
Oyap-sKy 1HIY piauHy. He mignaBaiite npucTpiil BIUIMBY
MOTOJTHUX YMOB (011l, COHIIE TOIO0) 1 HE BUKOPUCTOBYHTE HOTO B
YMOBaxX BHCOKOT BOJIOTOCTI (BaHH1 KIMHATH, BOJIOT1 Oy AMHOYKH ).
15. IlepioguyHo nepeBIpAUTE CTaH HIHYpa )KUBJICHHS. SKILO MIHYP
’KUBJICHHS MOIIKOKEHO, MOro CJIi 3aMIHUTH B CIIEIlai30BaH1il
MalcTepHi, 100 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.
16. He BUKOpUCTOBYITE MpHUIIaJ 13 MOMIKOHKECHUM IIIHYPOM
YKUBJICHHS, SIKIIIO BIH yaB YM MOIIKOKEHUHN Oy Ib-SIKUM YHHOM,
a00 SIKIIIO BIH HE MpaIllOe HAJISKHUM YnHOM. He peMoHTyiiTe
MPUCTPIi CaMOCTIHHO, OCKUIBKH 1€ MOKE MMPU3BECTH JI0 YPAKECHHS
€JIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOMKEHHUM MPUCTPIi 10
BIJIMOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JIJIsl MEPEBIPKU a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXKYTh BUKOHYBATHCS JIMIIIC aBTOPU30BAHUMH
CEpBICHUMH IIEHTpaMu. HenpaBuIIbHO BUKOHAHWI PEMOHT MOXKE
MPU3BECTU 10 CEPHO3HOT HEOE3IMEKH.
17. Po3MiCTITh IPUCTPIi HA MPOXOJIOHIN, CTIHKIM, PiBHIM
MIOBEPXHI, MOIAJII BiJl TApSIYUX KyXOHHUX MPUIIAIiB, TAKUX SIK:
SJICKTPUYHA TJIUTA, TA30BUM MATLHUK TOIIIO.
18. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPiH MOOIH3Y JIETKO3aMMHUCTHX
MaTepiais.
19. Hnyp >KuBIIEHHS HE TTIOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY abo
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TOPKATHUCS TapIINX TIOBEPXOHbD.
20. S0 yaltHUK NEPETOBHEHUH, 3 HHOTO MOKE OpU3HYTH OKpIII.
21. [IPUMITKA: YaliHUK MOKHa BUKOPHUCTOBYBATH JIMILE 3
M17ICTaBKOIO, 110 BXOJIUTh Y KOMILJIEKT.
22. [TPUMITKA: neput HIX IiIHSITH YalHUK 3 OCHOBH,
nepeKoHaiTecs, 10 YaliHUK BUMKHEHO.
23. lle oOnagHaHHs IpU3HAYEHE JIs1 KUIT ATIHHS YUCTOT BOAM JIJIS
MoOYTOBHX 1 MOAIOHUX IT1JIEH, TAKUX SK: KyXOHHI 30HH JIJIS
nepcoHaly B Mara3uHax, ogjicax Ta IHIIUX POOOYHX CEPEIOBUINAX,
Ha (hepMax, KIIIEHTAMH B TOTEJSIX, MOTEIISAX Ta 1HIHMX MOA10HUX
KUTIOBUX MPUMIILICHHSIX, a TAKOX Y CIAJIbHIX 1 KIMHATaxX JJis
CHI1/JJaHKIB.
24. 3aBxu OyabTe BKpail 00epeKHi, KOJIU KUIT'ATUTE BOAY B
yaiiHUKy. He TopkaiTecs Kopiycy Ta KpUIIKH JyaiiHuka. He
BIJIKpUBANTE KPUIIKY YallHUKA M1/ Yac 3aKUNaHHs a0do Biapazy
TICTIS 3aKUTIAaHHS BOJM, I1apa, 110 BUXOINUTh, MOKE BUKIUKATH
OITIKHU.
25. IlepeHocuTH YaltHUK MOYKHA TUIBKH TPUMAKOYH HOTO 32 PYUKY.
26. He nanoBHtoiite yaitHuk Buiie piBHs MAX abo HuX4e piBHS
MIN, OCKUIBKH 11€ MOKE IMPU3BECTH JI0 OTIKIB a00 MOIIKOIKCHHS
YalHUKA.
27. He BMuKaiiTe YaliHUK 0€3 BOIH, 1[€ MOKE HOr0 MOIIKOINTH.
28. He BUKOpUCTOBYiiTE YallHUK 0€3 PpiabTpa ado 3 BIAKPUTOIO
KPHUIIKOIO, OCKUTBKH 1€ MEPEIIKOAKae pOOOTI aBTOMATUYHOTO
BUMHKAYa.
29. YaiiHUK cJ1iJ1 NeploIMYHO OUYMIIATH BiJl HAKUITY 3a JI0MOMOTOI0
BIIMOBITHUX 3ac001B. BUKOoprcTaHHS YailHUKA 3 KaJIbIIMHOBAHUM
HarpiBaJbHUM €JIEMEHTOM IPU3BEJIEC JI0 MOTO MOIITKO/KCHHS Ta
BTpaTH TapaHTIi.
30. He BUKOpUCTOBYWTE arpecHBHI MUYl 3aCO0U JJI YUTIICHHS
KOPITyCYy YailHMKa, OCKUIBKM BOHU MOXYTb MOIIKOUTH YaltHUK a00
BUJIATTUTH Oy Ib-5K1 IO3HAYKH.
31. Ilpuctpiii He MpU3HAYEHUH TSI pOOOTH 32 JOTIOMOT OO
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30BHILIHIX TaliMepiB a00 OKPEMOi CUCTEMH TUCTAHIIITHOTO
KEepYyBaHHS.

32. He MuiiTe OcHOBY YaifHHKa 0€3M0CepeHBO Y BO/I1, JIUIIIE
MPOTUPAKUTE 11 CYXOH TKAHUHOIO.

33. litu BikoM Bija 3 710 8 pOKIB MOKYTh BMUKATH Ta BUMUKATH
MPUIIAJI, JIUIIE SIKIIO BIH 3HAXOAUTHCS B HOPMAIILHOMY pOO0YOMY
MOJIOKEHHI, SIKIO BOHM 3HAXOSATHCA 1] HATJIAI0M a0 MPOUIILIH
THCTPYKTaX 11010 HOro 6€3MeYHOro BUKOPUCTAHHS Ta SIKIO BOHU
PO3YyMIIOTh HeOe3IeKy, 1110 BUHUKAE B pe3yibTari. [{iTu BikoM Bif 3
710 8 pOKiB HE MOBUHHI CAMOCTIMHO MiAKIII0OYaTH, €KCILTyaTyBaTH,
YUCTUTU 200 0OCITYTOBYBaTH MpUIIAI.

Ormmc pucTporo

. KOpIlyC YaiiHuKa

. BUMHKa4

. CBITJIOBHI 1HMKATOD

. 00epToBa OCHOBa

. KpHIIKa

. pyuxa

. PyuKa KpHIIKK

. QHAJIOTOBUI1 TEPMOMETP

0NN WU A WM —

Iepen mouaTkoM BUKOPUCTaHHS

Tpudi HAOBHITE YaifHUK BOIOIO 10 PiBHI Max, 3akum'satith i Bunuiite. 11l06 BumamuTu Oyap-skuit pabpuduumii 3amax,
KHUITSTITH BOAY B YalfHUKY KilbKa pa3iB.

1. HanoBHiTh YaliHUK BOJOIO Ta EPEKOHANWTECS, 1110 HArPiBAJIbHUIT €IEMEHT TMOBHICTIO OKPUTHH BOOIO.

2. [NocTaBTe OCHOBY Ha CTiHKY, PIBHY Ta KapOCTIHKY ITOBEPXHIO.

3. MMigkmrouite MHYp XKUBIEHHA 110 poseTkn 220-240 B ~ 50/60 I'nt i HaTHCHITH NepeMuKkad. 3aCBITUTBCS IHANKATOP.
4. Konu Bozia 3aKHITHTh, YaHHUK aBTOMATHYHO BUMKHETBCS.

5. Ilepur Hixx 3HIMATH YallHUK 3 OCHOBH, IEPEKOHANWTECS, 1110 BIH BUMKHEHHUI.

6. 11106 BUMKHYTH YalfHHK JI0 TOTO, SIK BOJIa 3aKHUIINTh, HATHCHITH KHOIIKY BUMKHEHHS. [HAnKaTOp 3racHe.

7. Iig yac KMITIHHS KPUIIKA YailHUKA MOBUHHA OyTH 3aKpuTa. TiIbKH MiciIs 1IbOTO CIIPAII0e€ aBTOMATUYHE
BIJIKJIFOYEHHS.

8. YaifHUK MOKHA IOBTOPHO 3aIlyCTHTH IIPUOIN3HO Yepe3 2 XBHIMHY MiCIIsl OCTAHHFOTO BUKOPHUCTAHHS.

9. YBIMKHEHHsI IOPOKHBOT'0 YaliH1Ka a00 YaifHMKa, HATOBHEHOTO HEJIOCTATHHOIO KIIBKICTIO BO/U, IPU3BEE 110
ABTOMAaTHYHOTO BUMKHEHHS IPUCTPOI0. Y TaKOMY BHIAJKy NOTPIOHO MoyeKaTH Kinbka XBWINH. Hanuiite HeoOXinHy
KiJIbKICTh BOJIM Ta 3HOBY YBIMKHITh YaifHHK.

10. He 3anumaiitTe BKIIOYESHHUH YaifHUK Oe3 HArJsiLy.

11. YaifHUK — Lie eNeKTPUYHUI NpUIIajl, He MPU3HAYCHHUH T 30epiraHHs BOAM UM iHIIUX PinuH. SK TUTBKY Bona
3aKHIHUTB, 1 TOTPIOHO Bi/ipa3y k MEPENTH B iHITY eMHICTb. [licis 3akumnanHs Bojia He TOBUHHA 3aJIMIIATHCS B
yaifHuky josie 10 xBumuH. [lepen KO)KHUM BUKOPHCTAHHSIM HAIOBHIOWTE YaifHUK CBIXKOIO BOJOIO BUIIE
MiHIMaJBHOTO PiBHS Ta HU)KYE MAaKCUMAIBHOTO PiBHSL.

OunieHHs Ta 00CITyrOByBaHHS

Caiz peryisipHO BUIAJISTH HAKUIL, SIKHI yTBOPIOETHCS BCEpeInHI YaitHuKa. Ha 110 JisibHICTh HE MOMIMPIOETHCS
rapaHriifHe 00CIyroByBaHH:. SIKIIO pPeryysipHO He BUAAISATH HAKUII, i€ IPU3BE/Ie 0 MOLIKODKSHHS YailHUKA Ta
BTpaTH TapaHTii. {715l BUIAICHHS HAKUITy BUKOPUCTOBYHTE CIIEIiajbHO MPU3HAUCHI IpenapaTy BiAMOBIIHO /10
IHCTPYKIIiH 13 3aCTOCYBaHHS 3ac00y /Ul BUIAICHHs HakuIty. [1icis BUuialeHHs HAKUITy TPUYi PETENIbHO IPOMHUITE
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YalHUK.
O06epexkHO rapsda MOBEPXHS:

TeMneparypa J0CTYIHHUX ITIOBEPXOHb IPALIIOI0UOr0 IPUCTPOIO MOXke OyTu BUCOKO. He Topkaiitecs
raps4ux MOBEPXOHb MIPUCTPOIO

Texuiuni nani:

Maxkcumanbauii 06'em: 1,7 1

Hampyra: 220-240B ~50/60I'y

IotyxHicts: 1850-2200BT

CroxiBaHa MOTYKHICTh y BAMKHEHOMY pexumi: 0 Bt

3apaau goBKinIsA. Indop is mpo PHCTaHe eJeKTPHYHE Ta eleKTPOHHe 061aaHanus Bianosinuo 1o cr. 13 cek. 1 i po3n. 2

3akony Big 11 Bepectst 2015 poky npo BiAXOAHM EAEKTPUYHOIO Ta ACKTPOHHOrO 00IaHAHHS, MU iIHHOPMYEMO BaC PO MPABHIIBHE

MOBOJKEHHSI 3 BIIXOJaMH EIEKTPHYHOTO Ta EICKTPOHHOTO 00/1a{HAHHS:

1. 3a60pOHsETHCS PO3MILLEHHS BAKOPHCTAHOTO €IEKTPUIHOrO Ta eIGKTPOHHOr0 00JIaIHAHHS Pa3oM 3 iHIINMH BiIXOJaMH — e

i ATBEPIKYETHCS MAPKYBAHHAM Y BUIJISI «IIEPEKPECIICHOT yPHH», 1[0 BUMAarae BU6ipKOBOro 360py JaHOrO BHJLY BiIXOJiB.

2. EnexTpuuHi Ta eJEKTPOHHI NPUCTPOT MOKYTh MiCTHTH HeOE3MEUHi PEYOBHHH, CYMillli Ta KOMITOHCHTH, MOTPATUISHHSA AKUX Y HABKOJHIITHE

Cepe/IOBHIIE MOKE CTAHOBUTH CEPH03HY 3arpo3y 3/10pOB’I0 Ta XKMTTIO JIFO/ICH i )KMBHUX OpraHizMiB. BoHM MOXYTh CHPHUMHHUTH YHCIICHHI

npobIIeMH 31 310pOB'AM, TaKi K IIOPYIICHHs 30py, CIyXy Ta MOBH, a TAKOX MOXKYTh HOUIKOJUTH HUPKH, IE4iHKY Ta Ceplie, a TAKOK

BHKJIMKATH 3aXBOPIOBAHHs WIKipH. IIIKiUIMBI pe4OBHHH TaKOXK MOKYTh MaTH HEraTHBHHI{ BIUIMB HA JNXaJIbHY Ta PENPOLYKTHBHY CHCTEMH

Ta MPU3BOIMTH 110 paKy. CTIOKMBAHHS POCIIMH, IO POCTYTh Ha 3a0pyTHEHUX IPYHTAX, i MPOAYKTIB, BATOTOBJICHHUX 3 HUX, MOXE MPH3BECTH

JI0 BHILE3a3HAYCHNX HACIIIKIB JUTs 3/0pOB’s1.

3. BukopHCTaHe eleKTpHYHE Ta eJIeKTPOHHE 00IaTHAHHS CIIi/l 3/[aBaTH JIHIIE 10 aBTOPH30BAHHUX ITYHKTIB 300y, IepeliK AKuX Mac OyTH

JIOCTYIIHHUI Ha BeO-CalfTi KOKHOTO MyHILMIIATBHOTO odicy.

4. JlomorocronapcTsa BiirpatoTh BaxJIMBY POJib Y CIIPHSAHHI MOBTOPHOMY BHKOPHMCTAHHIO Ta BiJTHOBJICHHIO, BKIIOYAKOUH MEPepoOKy,
c E BHKOPHMCTaHOTO 00/1aHaHHsA. Bid Takok Bijlirpae KII0UOBY POJb Y CHCTEMi yTHITI3alil BiXO/iB BUKOPHCTAHOTO EIEKTPHYHOTO Ta

€JIeKTPOHHOTO 00MIaIHAHHS 3aBAKH MOXKIIMBOCTI IPAMOI Mepeadi 10 aBTOPH30BAHHX ITYHKTIB 300y Ta yCyHEHHs HeGaKaHHX COMiaIbHIX
3BHYOK, sIKi IPH3BOATH [0 3aJIMIICHHS BilNPALbOBAHOTO 00/IalHAHHS B HEBiIOBITHIX MiCILIX.

Kpim Toro, noBepTaiite BAKOPHCTAHE €IEKTPHUHE Ta €IEKTPOHHE 00JIaIHAHHS [0 MicIis 0cTaBKH. [IpH J0CTaBIi MOKyMIEBi 00Ia HAHHS,
TPU3HAYEHOTO JUIs IOMOTOCTIONAPCTB, TUCTPHO'IOTOP 30008 '13aHMiT 6E3KOIITOBHO IPUHHATH Ha3a]l BAKOPHCTaHE 00/1aHAHHS 3
JIOMOTOCTIOZAPCTB 33 MiCIIeM IOCTAaBKH TAaKOro o0JIa/IHAHH 33 YMOBH, 1110 BKHBaHe 00JIaIHAHHS € TOrO CaMOT'0 THITY Ta BHKOHYE Ti X
dyHKIi, 1o i mocrapneHe o0IaHAHHS.

Kapronny ymakoBky Ta nomieruneHosi (ITE) makeTn HeoOXi/[HO BUKHIATH y BiANOBIAHI KOHTeHHEPH, MpU3HaUueHi st BUOIpKOBOTO 360py
o0y TOBHX BiIXOAIB 3TiHO 3 iX omucoM. SKIIo B pHCTPoi € Bartapei, X HeoOXiAHO BHIHATH Ta Bi/UTaTH B OKPEMHii MyHKT 360py Ta
yThIi3aLii.

He BukupaiiTe npucrpiii pasom i3 nodyrosumu Bigxozamn!!

Cepsic Skmo Bu Gaxaere npuadaTH 3aM4acTHHH a00 BUCYHYTH MPETEH3il, 38’ KIThCA Ge3MOCepPEHBO 3 MPOIABIIEM, AKHii BH/IaB YeK.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITH YCJIOBU BE3BE/JTHOCTU
BAXHA BE3BE/IHOCHA VIIYTCTBA 3A YIIOTPEBY
ITA’KJBUBO ITPOUUTAIJTE U 3AUYYBAJTE 3A BYAY'hRE
PE®EPEHIIE

1. Ilpe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a ynotpely u
clenuTe ymyTCTBa cajpkaHa y ieMy. [IpousBohad Hrje ogroBopan
3a OMJIO KakBY LITETY NMPOY3pOKOBaHy ynoTpedom ypehaja
CYNIPOTHO HETOBO] HAMEHU WJIM HEMPABUIIHUM PAJIOM.
2. Amapar je camo 3a kyhHy ynotpeOy. He kopucture y apyre
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CBpXE OCHUM 3a I€TOBY HAaMEHY.

3. Ypehaj Mmopa OuTH IPUKIbYYEH CaMO Ha y3eMJbCHY YTHUHHUITY

220-240B ~ 50-60X3.

Jla 6ucte noBehanu CUTYpHOCT y paay, HEMOjTE UCTOBPEMEHO

MOBE3MBATH BUIIIE €IEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIo.

4. J1a Ou ce 00e30enuia JoAaTHA 3allITUTA, IPETIOPYUIBHBO j€ Ja ce

y €IEKTPUYHO KO0 yrpaau 3amtutiu ypehaj (PLIJL) ca HazuBHOM

pe3uIyaTHoOM CTpyjoM Koja He mipena3u 30 MA. Y Be3u ¢ TuM,

Tpebao Ou Ja ce 00paTUTe CHEIUjATUCTUUKOM EICKTpUYapy.

5. Bynute moceOHO omnpe3Hn Kaaa kopuctute ypehaj kamga cy aena

y O0nu3uHu. He 103BonMTE €M Wi JbyIMMa KOJU HUCY YIIO3HATH

ca ypehajem na ce urpajy mume.

6. YIIO3OPEILE: OBy onpemy MOry KOPUCTUTH Jielia cTaprja of 8

TOJIMHA U 0CO0€ ca OTPaHNYCHUM (PU3UIKHM, CCH30PHUM WJTH

MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHUMA, WJIM 0CO0€ KOj€ HeMajy UCKYCTBa WIH

3Hama 0 OMPEMH, aKO Cy TOJ] HaJ[30POM 0co00e OATOBOPHE 3a

HBUXOBY 0€30€THOCT WM Cy MM JlaTa yIIyTCTBa O TOME KaKo Ja

0e30e1H0 KopucTe ypehaj u cBeCHU Cy OITaCHOCTH ITOBE3aHUX ca

BEroBoM ynoTpedoM. Jlera He 61 Tpedao aa ce urpajy ca

onpemoM. Yunrheme u ofjp>kaBame ypehaja He 6u Tpedasno na

00aBJbajy Jlelia OCUM aKko HUCY CTapHja o]l 8 TOJMHA U TaKBE

aKTHBHOCTH c€ 00aBJbajy IO HAJT30POM.

7. YIIO3OPEILE: Hemojte kopuctuTH ypehaj ako je kyhumire

HAIYKJIO.

8. YIIO3OPEWE: He otBapajTe nokionarly 10K Boja KJbyua.

9. YIIO3OPEIE: He ocrarsbajte ypehaj ykibyueH y cTpyjy 6e3

Haa30pa.

10. YIIO3OPEWE: [pxuTte ypehaj Ban nomaiiaja zere.

11. VIIO3OPEWE: Henpasuinaa ynotpeba ypehaja Moxke 10BeCTH

710 TIOBpea, YKIbyuyjyhu: Kao mTo ¢y MOCEeKOTUHE, OTPEOOTUHE

WIH CTPYJHU yJap.

12. YVITO3OPEE: YBek u3BylLUTE YTUKAY U3 YTUYHULE HAKOH

ynotpebe apxehu yruunuiy pykom. HE BynuTe kabi 3a Hanajame.
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13. YIIO3OPEWE: He nmomepajte ypehaj a0k je y pyHKUMjH.
14. He ypamajte kabm, yTukad uinu 11eo ypehaj y Boxy wim 6mio
KOjy ApyTy Te4HocT. He m3naxute ypehaj BpeMEHCKUM yCIIOBUMA
(xku1ra, CyHIIe, UT/I.) HUTH T'a KOPUCTUTE y YCIIOBUMA BUCOKE
BJIQKHOCTH (KyHaTHJIa, BIaKHE KaMITOBE).
15. IToBpemeHO MpoBepaBajTe CTame Kabia 3a Hamajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajamwe omTeheH, Tpeda ra 3aMEeHUTH Y
CIIeIIMjaJTM30BaHO] PAIMOHUIIA KaKo OU ce u30erja omacHoOCT.
16. Hemojte xopuctutu ypehaj ca omrehennm kabiom 3a
Harajame, WM aKo je mao Wi omreheH Ha OUII0 KOjU HAYWH, WITH
He paau ucrtpaBHo. Hemojte camu nomnpasibaTu ypehaj jep To Mmoxe
JIOBECTHU JI0 CTpyjHOT yaapa. Onnecute omrehenu ypehaj y
onroBapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha MPETIe/a Wi nmonpasky. Cse
MONpPaBKE CMeJy Aa 00aBJbajy caMoO OBJIAIINEHH CEPBHCH.
HenpaBuiHo o6aBjbeHa MompaBka MOXKe U3a3BaTH 030UJbHY
OTIaCHOCT.
17. IloctaBute ypehaj Ha xyajiHy, CTaOUITHY, paBHY MOBPIIUHY,
najpe o]l Bpyhux KyXumCKUX ypehaja Kao MITo Cy: eJIeKTPUIHH
HITIOPET, TACHU TOPUOHUK UT/I.
18. He xopuctute ypehaj y Onu3nHu 3anajbuBUX MaTepHjaia.
19. Kabu 3a Hamajame HE CMe J]a BUCH MPEKO UBHUIIC CTOJIA WU J1a
nonupyje Bpyhe moBpiiuHe.
20. Ako je koTauh npenyH, KJbydajia BOJAA MOXE Ja LIypPH U3 Hera.
21. HAIIOMEHA: Kyxamno 3a Bogy c€ MOX€ KOPUCTUTH CaMo ca
MPUIIOKEHUM TIOCTOJHEM.
22. HAIIOMEHA: Ilpe Hero mto noJurHeTe 4ajHUK ca MocTosba,
YBEPUTE CE J1a € YajHUK UCKIbYUEH.
23. OBa onpema je HaMeHmhEeHa 3a MPOKYBaBabe YUCTE BOJIE 3a
KyhHY ¥ cTU4Hy ynoTpeOy Kao IITO Cy: KyXUICKH IMPOCTOPH 32
0co0Jbe y MpoJaBHUIIAMA, KaHIleJIaprjama U IPyTUM pagHuM
cpenuHama, (papme, 011 CTpaHe KIIMjeHaTa y XOTeJIMMa, MOTEINMa U
JPYTUM CIIMYHUM CTaMOEHUM CpeIMHaMa, Kao ny craBahum
cobama 1 cobama 3a Jopydak.
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24. YBek OyauTe u3y3eTHO OMPE3HU Kajia MPOKyBaTe BOAY Y
yajHuky. He nogupyjre Teno miu nokiomnan yajuuka. He orBapajte
MOKJIONAI] KOTJIa TOK KJbyda UM OMaX HAKOH KJbyuarma BOJIE,
napa Koja u3ja3u MOXKe MU3a3BaTH OMEKOTHHE.

25. Kotnuh ce Moke HOCUTH caMo Jipkehu ra 3a pyuKy.

26. He mynure yajauk usnag aupoa MAKC wim ucnog HuBoa
MMUH, jep To MOke U3a3BaTH ONEKOTHHE WM OlITeheme KOTIa.
27. He ykipyuyjTe yajHUK 0€3 BOJIE, jep TO MOKE Jia ra OIITETH.
28. He xopucTtute yajuuk 6e3 dunrepa uiu ca OTBOPECHUM
MOKJIONIIEM, jep he To crpeunTH paj; ayTOMaTCKOT MPeKuaya.

29. U3 yajuuka Tpeba MoBpeMeHO yKiIamaTu KaMeHall kopuctehu
oarosapajyha cpeacta. Kopumnrheme yajHuka ca KaupuKoBaHUM
TPEJHUM €JIeMEHTOM he ra OITeTUTH U MOHUIITUTH TapaHIIujy.

30. HemojTe KOPUCTUTHU arpeCUBHE JETEPUCHTE 3a YUITheme
Kyhu1ra yajHuKa jep MOTY OIUTETUTH YajHUK WU YKIOHUTU OMIIO
KaKBE O3HAKE.

31. Ypehaj nuje npenpulen 3a ynpanibame moMohy eKCTepHUX
BPEMEHCKHX IMPEKUa4ya Uk 0JIBOJ€HOT CUCTEMa TaJbHHCKOT
yIpaBJbamba.

32. He nepute noaHOXkje YajHUKA TUPEKTHO Y BOJM, CAMO Ta
OOpHUIITUTE CYBOM KPIIOM.

33. Jleua y3pacta ox 3 10 8 rofMHa cMejy Ja YKIby4dyjy U
UCKJbYUY]Yy ypehaj camo ako je y CBOM HOpMaJIHOM PaTHOM
M0JI0Kajy, aKO Cy MO/ HAJ30pOM WU Cy yryheHa Ha HEeroBY
0e30enHy ynotpely U ako pa3yMe]y OMacHOCT Koja Mpou3uiIa3u U3
tora. Jlema y3pacta ox 3 10 8 roJiuHa HE CMejy cama jJa

PUKIbYYY]Y, PYKY]Y, UACTE WU OJpKaBajy ypehaj.

Onuc ypehaja

. kyhuiire yajHuka

. TIPEKUIaY 32 YKIJbYYHBahe/HCKIbY INBAKHE
. MHIMKAaTOpCKa JIaMITHIIA

. potupajyha ocHoBa

. TIOKJIOTAI

. ApIIKa

. Py4Ka MOKJIOMNIa

. aHAJIOTHY TEPMOMETAp

00 N W AW~
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Ilpe Hero IITO MOYHETE A Ta KOPHCTHTE

HanynuTe 4ajHUK BOJOM TPH ITyTa 0 MAaKCHMMAJTHOT HUBOA, IPOKYBajTe U cumnajre. Ja Oucte ykInoHWm 6110 Kakas
(habpHUIKK MUPHC, HEKOJIUKO ITyTa IPOKYBAjTe BOIY y YajHHKY.

1. HamyHuTe 9ajHUK BOJOM M IIPOBEPUTE Ja JIH je TPEjHH eIEMEHT HOTILYHO IIPEKPUBEH BOJOM.

2. ITocraBuTe MOCTOJbE HA CTAOMIIHY, paBHY MOBPIIKMHY OTIIOPHY Ha TOILIOTY.

3. YispyunTe ka0l 3a Hamajame y yTuaHuiy o 220-240B ~50/60X3 u nputucHuTe npekuaad. Muaukatop he ce
YHAINATH.

4. Kana Bozia npoKJby4a, 4ajHUK he ce ayTOMaTCKu HCKIbYUIHTH.

5. Ilpe Hero mTO YKIOHHUTE YajHUK Ca IIOCTOJbA, IPOBEPHUTE A JIU j€ UCKIbYUCH.

6. la GucTe HCKIbYYMIM YajHUK IIPe HETO MITO BOJA MPOKJbYYa, IPUTHCHHUTE TyrMe 3a HCKIby4nBambe. MIHANKaTOpCcKa
namnuia he ce yracuri.

7. Tloksomnar KOTiIa MOpa GHTH 3aTBOPEH JOK Kibyda. Tek Tasa he paanTy ayToMaTcKO HCKIbY4YHBAESE.

8. Kyxaso 3a Bomy ce Moxe IOHOBO OKPEHYTH TeK OTIPUIINKE 2 MHHYTa HAKOH IOCIIEIbE yIoTpeoe.

9. YKJbyuHBameM MMPa3HOT YajHUKA HIIM OHOT KOjH HHUje IOBOJHHO HANYH-EH BOIOM, ypehaj he ce ayromaTcku
HCKJBYYUTHU. Y TOM CIy4ajy, Tpebaso Ou na cadekaTe HeKOIMKO MUHyTa. CumajTe oAroBapajyhy xonmdaudy Boae u
[IOHOBO YKJbYUNTE YajHHK.

10. He ocTaBspajTe YajHUK yKJbyUeH Oe3 Haa3opa.

11. Kyxao 3a Boy je eJIeKTpHYHH arapar KOjH H¥je HaMEeHeH 3a CKIQAUIITeHe BOIE WM OMIIO KOje Ipyre TeYHOCTH.
Kazna Boga mpoxsbyua, Tpeda je ofMax CHIaTH y ApyTy nocyay. HakoH mTo npokyBa, Bojia He CMe Jia CTOjH y KOTIIy
nyxe on 10 munyrta. I[Ipe cBake ynotpebe, HAYHUTE YajHUK CBEKOM BOIOM H3HA MHHHMAJIHOT HUBOA H HCIIO[
MaKCHMAaJTHOT HHBOA.

Uumhewe u oJipxKaBarme

Hacnare kaMeHIIa yHyTap 4ajHUKa Tpeba pefloBHO ykiIamaTd. OBa akKTHBHOCT HHje IIOKPHBEHA TapaHINjOM. AKO
PEIOBHO He yKIIamkaTe KaMeHall, To he IoBecTH 10 omTeherma YajHIKa U IIOHHIITaBakba rapaHiyje. 3a yKIamame
KaMEHIIa KOPHCTUTE TIperapaTe KOju Cy MoceOHO U3ajHUpaHK 3a OBY CBPXY y CKJIay ca YIIyTCTBHMA 3a yIOTpeOy
CpecTBa 3a yKiIamame kaMeHIa. HakoH yxkilamama KaMeHIa, 100po HCIIepHTe YajHUK TPHU My Ta.

Onpes, Bpyha nosprunHa:

Temmepatypa JOCTyIHHX OBpIIKHA ypehaja 3a pag Moxke 6utn Biucoka. He nomupyjte Bpyhe
nospmmee ypehaja

TexHWYKH ITOAIN:

Makcumanuu kanaureT: 1,7 J1

Haron: 220-240B ~50/60X3

Cuara: 1850-2200B

IoTtpouima eHepruje y UCKIby4eHOM pexumy: 0B

360r :KHBOTHE CJ Topauu o henoj enekTpuuHoj 1 enekTponckoj onpemu Cxonno wi. 13 cen. 1 u cex. 2 3akona ox 11.
centemOpa 2015. 0 oTnajy eNeKTpHYHE H eIEKTPOHCKE OrnpeMe, 06aBenTaBaMo Bac O MPABUITHOM MOCTYMakby Ca OTHAJHOM eIeKTPUIHOM H
€IEKTPOHCKOM OTIPEMOM:
1. 3abpameHo je ourarame KopHiheHe eleKTPUYHE U SIEKTPOHCKE OIIPEeMe 3ajeIHO ca APYTUM OTIIAO0M — TO IOTBphyje i 03HaKa y BULY
LHIpEeLpTaHe KaHTe", KOja 3aXTeBa CEJIEKTHBHO IPUKYILbAKE 0BE BPCTE OTHAA.
24 EHeKTpVIqHVI M CIICKTPOHCKH ypebaj“ MOry caapKaTu OrmacHe MaTeleje, CMEIIIC U KOMIIOHCHTE KOje, AKO C€ HCMYyCTE y KUBOTHY CPE/IMHY,
MOTY TIPEJICTaB/baTh 030MJbHY TIPETHY TI0 3/[PaBIbe M XKMBOT JbY/IM M )KMBHX OpraHu3ama. Mory sia n3a3oBy OpojHe 3/ipaBcTBeHe npobieme,
nomyT nopemehaja Buza, cityxa i roBopa, a MOry H Ja ourrere Oyopere, jeTpy H cplie, Kao U Ja U3a30By KOXHa o0oJbetba. [lITerHe
CyICTaHIe Takohe MOry HeraTMBHO yTHLIATH HA PECHIMPATOPHH M PEHPOJIYKTHBHHM CHCTEM U JIOBECTH 110 paka. Konsymaruja 6usbaka koje
PpacTy Ha KOHTAMHHHPAHOM 3E€MJBHUINTY M TIPOU3BO/IA OJ1 FbHX MOJKE JIOBCCTH 10 TOPEC HABCACHHUX 3/IPaBCTBCHUX Cd)CKaT&

c € 3. KopumiheHa eneKTpiYHa U eICKTPOHCKA onpeMa Tpeba Ja ce Hemopydyje camo Ha oBnanthene cabupre Tauke, ymja aucta tpeda 1a Oyae

JIOCTYIHA Ha BeO CTPAHUIM CBAKE OIIITHHCKE KAHIEIapuje.

4. lomahuHCcTBa Mrpajy BaxkHy YIJIOTY y AOIPUHOCY IIOHOBHO] YHOTPEeOH U OIOPaBKy, ykibydyjyhu permkiaxy, kopuihene onpeme. Takohe
HUrpa KJpy4HY yJIOTY Y CHCTECMY yIipaBJbara OTIAJ0M 3a KOpI/IIHhCHy CIICKTPUYHY M CIICKTPOHCKY OMpEMy 360]’ MOI"thOCTI/I JMPEKTHOT
TIpeHOCa Ha OBﬂaIlthHa Ca6"pHa McECTa ¥ CIIMMUHHCakha HCMTOXKC/bHUX IPYIITBCHUX HABHKA KOjC pCSyﬂTI/Ipajy 0CTaBJbaKBEM OTITA/IHE ONPEME
Ha HCHAMCHCKUM MECTHUMA.

Topen Tora, Bpatute KopuiheHy eJeKTPUYHY U eIEKTPOHCKY OIpeMy Ha MecTo ucropyke. [IpHIMKOM HCIIOpYKe OlpeMe HaMEHEHE 3a
JIoMahiiHCTBO HApYy4YHOILy, IMCTPHOYTEp je MykaH Ja OecruiaTHO mpey3Me kopuirheHy onpeMy u3 JoMahHHCTaBa Ha MECTY HCTIOpYKE Te

125



ompeme, O/ yCJIOBOM ja je KopuirheHa onpema ucTe BpeTe  a 06aBsba HCTe QyHKIUjE Ka0 HCIOPYYCHA OIpeMa.

Kaproncky ambanaxy u nonuerunencke (I1E) kece oyoxutn y ofroBapajyhe konTejHepe HaMeHeHE 3a CEICKTHBHO CaKyThamhe
KOMYHAJIHOT OTIajia y CKJIajly ca BHXOBHM ONHMCOM. AKo y ypehajy moctoje Garepuje, OHe ce MOpajy YKJIOHUTH H OIHETH Ha OCEOHO MecTo
3a NPUKYIUbAKE U OJIarame.

He 6anajre ypehaj y xomynannu ornan!!

CepBuc AKO jXelUTe 1a Ky[IUTe pe3epBHe Je0Be WIIH JIa YIOKUTE PeKIaMalijy, oOpaTHTe ce TMPEKTHO NPOJIABIly KOjH je H3/1a0 paduyH.
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Istifadaci tolimat1 (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLBCHK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifado etmozdon avval, istismar tolimatlarini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsalc1 cihazin tayinatima zidd
istifads edilmasi va ya diizgiin islomomasi naticasinda doyan har
hans1 zarara gora masuliyyat dasimar.

2. Cihaz yalniz evda istifads ligiindiir. Toyinatindan basqa
maoqsadlar ticiin istifads etmayin.

3. Cihaz yalniz torpaqlanmis 220-240V ~ 50-60Hz rozetkaya

129



gosulmalidir.
Omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq {i¢lin eyni vaxtda bir ne¢a
elektrik cihazini bir dovrays qosmayin.
4. ©lavo miihafizoni tomin etmoak ii¢iin nominal galiq corayani 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dévrasinds galiq corayan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmas1 mogsadouygundur. Bununla slagoadar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iyo miiraciot etmolisiniz.
5. Usagqlar yaxinligda oldugqda cihazdan istifado edorkon xiisusi
diqgatli olun. Usaqlarin va ya cihazla tanig olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermayin.
6. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaglar vo
mohdud fiziki, duygu va ya aqli imkanlari olan soxslor vo ya
avadanliq haqqinda heg bir tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxs
torafindon nazarat olunarsa va ya cithazin tohliikasiz sokilda
istifadasi ilo bagl talimatlar verilmisse vo onun istifadasi ila bagh
tohliikolordon xabordar olduqgda istifads edilo bilor. Usaqlar
avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi vo saxlanmasi
8 yasindan yuxar1 olmayan vo bu ciir foaliyyatlor nozarot altinda
hoyata kecirilmoyan usaqlar torofindon hoyata kegirilmomalidir.
7. XOBORDARLIQ: Ogor korpus catlamigsa, cihazi istifado
etmayin.
8. XOBORDARLIQ: Su qaynayan zaman gapagi agmayin.
9. XoBORDARLIQ: Cihazi elektrik sobokasina qosulmus
vaziyyatds nazaratsiz qoymayin.
10. XOBORDARLIQ: Cihaz1 usaqlarin ali catmayan yerdo
saxlayin.
11. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifado edilmomasi
xosaratlo naticolona bilar, o ciimlodon: kosiklor, asinmalar vo ya
elektrik soku kimi.
12. XOBORDARLIQ: istifadodon sonra homisa rozetkadan slinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
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13. XOBORDARLIQ: Cihaz islayarkon onu yerindon tarpatmayin.

14. Kabeli, fisini va ya biitlin cithazi suya va ya har hansi diger

mayeya batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, giinas vo s.)

moruz qoymayin vo ya yiiksok riitubot soraitindo (hamam otaglari,

nom diigorgo evlori) istifado etmoyin.

15. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir1 yoxlayi. Elektrik kabeli

zadoalonibsa, tohliikonin garsisini almagq liclin onu miitoxassis tomir

sex1 doyisdirmalidir.

16. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo vo ya yera diismiis vo ya

har hans1 sokildo zodolonmisso vo ya diizgiin islomirsa, iglotmayin.

Cihaz1 6ziinliz tomir etmayin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo naticolono

bilor. Zadslonmis cihazi miiayins vo ya tomir tigiin miivafiq xidmot

morkozing aparin. Biitiin tomir islori yalniz salahiyyatli xidmaot

montaqgoalari tarafindon hayata kecirila bilor. Diizgiin yerina

yetirilmomis tomir ciddi tahliiks yarada bilor.

17. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti matbax cihazlarindan,

mosalon: elektrik sobasindan, gaz ocagindan va s.

18. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads etmoyin.

19. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothlora

toxunmamalidir.

20. Caydan ¢ox doldurularsa, ondan qaynar su sigrayir.

21. QEYD: Caydani yalniz tomin edilmis altliq ilo istifado etmok

olar.

22. QEYD: Caydani altligdan qaldirmazdan avval, ¢aydanin

sondiirtildiiytine omin olun.

23. Bu avadanliq moisat vo oxsar magsadlar {iclin tomiz suyun

gaynadilmasi li¢iin nozords tutulub, masalon: magazalar, ofislor vo

digor is miihitlorinda, tosarriifat binalarinda, miistorilor torafindon

otellorda, motellords va digar oxsar yasayis miihitlorinds, yataq

otaginda va sahar yemayi otaglarinda.

24. Caydanda suyu qaynadarkon homiso hoddindon artiq ehtiyath

olun. Caydanin govdasins va ya qapagina toxunmayin. Caydanin

qapagini qaynadarkan va ya su qaynadiqdan dorhal sonra agmayin,
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¢1xan buxar qaynamaga sobab ola bilor.

25. Caydan1 ancaq sapindan tutaraq dagimagq olar.

26. Caydan1 MAX soviyyosindon yuxari vo ya MIN soviyyosindon
asag1 doldurmayin, ¢iinki bu, yaniglara vo ya ¢aydanin
zadalonmasing sabab ola bilor.

27. Caydani susuz yandirmayin, ¢iinki bu, ona zoror veros bilor.

28. Caydani filtrsiz vo ya qapagi agiq voziyyotdo istifado etmoyin,
¢linki bu, avtomatik agarin islomosino mane olacaq.

29. Caydan1 vaxtasiri olaraq miivafiq vasitalorlo kirecdon
tomizlomok lazimdir. Kalsifikasiya edilmis qizdirict elementi olan
caydandan istifado onu zadosloyacok vo zomanati logv edoacak.

30. Caydanin korpusunu tomizlomak ii¢iin aqressiv yuyucu
vasitolordon istifads etmoyin, ¢ilinki onlar ¢aydani zadoloyo vo ya
hor hans1 isaralori silo bilor.

31.Cihaz xarici vaxt agarlar1 va ya ayrica uzaqdan idaroetma
sistemindon istifads etmokls idars olunmagq tli¢lin nozardo
tutulmayib.

32. Caydanin altligini birbasa suda yumayin, yalniz quru parga ilo
silin.

33. 3 yasdan 8 yasa godor usaqlar cihazi yalniz normal is
voziyyatindo olduqda, nazarast altinda oldugda vo ya onun
tohliikosiz istifadosi ilo bagl tolimat aldigda va naticods yaranan
tohliikoni basa diisdiikde yandirib sondiirs bilorlor. 3 yasdan 8 yasa
godoar usagqlar cihazi 6zlori gogsmamali, islotmomsali, tomizlomomali
vo ya ona qulluq etmomsolidirlor.

Cihaz tosviri

1. caydanin qabig1

2. yandirma/sondiirme agar1
3. gostarici ig181

4. firlanan baza

5. gqapaq

6. tutacaq

7. qapaq tutacagi

8. analog termometr

Istifadoya baslamazdan avval )
Caydani ti¢ dofo Maks saviyyasine goader su ilo doldurun, gaynadin va tokiin. Istenilon zavod qoxusunu aradan
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qaldirmagq iiglin caydanda suyu bir nego dofo qaynadin.

Caydan1 su ilo doldurun ve qizdirict elementin tamamilo su ilo drtiildilyiinii yoxlayimn.

Baza sabit, diiz va istiliyodavamli bir soths qoyun.

Elektrik kabelini 220-240V ~50/60Hz elektrik rozetkasina qosun va agar1 basin. Gostarici is1g1 yanacaq.

Su qaynadiqdan sonra ¢aydan avtomatik olaraq sénocok.

Caydani althqdan gotiirmozdon avval onun séndiiriildityiinii yoxlaym.

Su qaynamadan gaydani sondiirmak {iglin sondiir diiymasini sixin. Gostarici is1g1 sonacok.

Qaynama zamani ¢aydanin qapagt baglanmalidir. Yalniz bundan sonra avtomatik sondiirme isloyocok.

Caydan1 yalniz sonuncu istifadedan toxminon 2 doqige sonra yenidon iso salmagq olar.

Bos vo ya kifayat qodor su ilo doldurulmayan ¢aydan: igo salmaq cihazin avtomatik sénmosine sabab olacaq. Belo
bir voziyyotds bir nego doqiqe gézlomslisiniz. Miivafiq miqdarda su tokiin vo ¢aydani yeniden yandirin.

10. Caydani nazaratsiz qoymayin.

11. Caydan su vo ya hor hansi diger mayelorin saxlanmasi iigiin nozords tutulmayan elektrik cihazidir. Su qaynadiqdan
sonra dorhal basqa bir gaba dokiilmelidir. Qaynadiqdan sonra su ¢aydanda 10 doqiqoden ¢ox qalmamalidir. Hor
istifadodon ovval ¢aydani minimum saviyyadon yuxari vo maksimum saviyyadon agagi taza su ilo doldurun.

i A o e

Tomizloms va qulluq

Caydanin i¢indoki ¢okiintiilor miitomadi olaraq tomizlonmolidir. Bu foaliyyst zomanat xidmati ilo ohato olunmur.
Miintozom olaraq kire¢don tomizlonmomok ¢aydanin zodslonmosine vo zomanatin logvine sobab olacaq. Kiracdon
tomizlomok ticiin kire¢ tomizloyicinin istifado tolimatlarina uygun olaraq bu moqsad tigiin xiisusi hazirlanmis
preparatlardan istifads edin. Kirayi tomizlodikdon sonra ¢aydani ii¢ dofo yaxsica yuyun.

Isti sotho digqot yetirin:

Isloyan cihazin ol¢atan sothlorinin temperaturu yiiksok ola bilor. Cihazin isti sothlorine toxunmaym

Texniki molumatlar:

Maksimum tutum: 1,7 L

Gorginlik: 220-240V ~50/60Hz

Giic: 1850-2200W

Sondiirms rejiminds enerji istehlaki: OW

Otraf miihit namina. Sonats uygun olaraq istifads olunan elektrik vs elektron a .13 san. 1 vasan. 2 11
sentyabr 2015-ci il tarixli tullant1 elektrik vo elektron avadanhglar hagqinda Qanuna uygun olaraq, 1ullant1 elektrik va elektron avadanhiglarin
diizgiin idars edilmosi barado sizo molumat veririk:

1. istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliglarin digor tullantilarla birlikdo yerlosdirilmasi qadagandir — bu, bu név tullantilarin segmo
qaydada y1gilmasini talob edon “xatti ¢okilmis qutu” soklinds isaraloma ila tesdiqlonir.

2. Elektrik vo elektron cihazlarim torkibindo atraf miihits buraxildiqda insanlarin va canl orqanizmloarin saglamhgi va hoyati tigiin ciddi
tohliiko yarada bilon tohliikeli maddolor, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onlar gérmo, esitmo va nitq pozgunluglari kimi goxsaylt
saglamliq problemlorina sabab ola bilor, homginin boyraklora, qaraciyara vo tirayino zorar vera bilor, homginin dori xastoliklorine sobob ola
bilar. Zarorli maddalor tanaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tasir gostararak xar¢ongoe sabab ola bilar. Cirklonmis torpaqlarda boyiiyon
bitkilarin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliq tesirlori ilo noticolons bilor.

3. istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliglar yalniz solahiyyatli toplama montogalorina gatdirilmalidir, onlarin siyahist hor bir
Bolodiyyo idarasinin internet saytinda yerlogdirilmolidir.

4. Ev tosarriifatlar istifade olunmus avadanligin tokrar istifadesina vo barpasina, o ciimlodon tokrar emala t6hfo vermakds miihiim rol
oynayir. O, hamginin icaza verilon toplama mantagalarine birbasa otiiriilmasi vo tullanti avadanliginin nazarda tutulmayan yerlordo galmast
ilo noticalonon arzuolunmaz sosial vordislorin aradan galdirilmas: imkanlarina gors istifado edilmis elektrik vo elektron avadanliglarin
tullantilarinin idaro olunmas: sisteminds asas rol oynayir.

Bundan slavs, istifado edilmis elektrik vo elektron avadanliglari ¢atdiriima mantagasine gaytarin. Ev tosorriifatlar tigiin nazorda tutulmus
avadanligi aliciya tohvil verorkon distribyutor islonmis avadanligin tohvil verilmis avadanliqla eyni tipdo olmasi vo eyni funksiyalar yerino
yetirmosi sorti ilo belo avadanligin tohvil verildiyi yerdo tosorriifatlardan pulsuz geri almaga borcludur.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirino uygun olaraq moisot tullantilarinin segmo yigilmast tigiin nozords tutulmus
miivafiq gablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya montaqasina aparilmahdir.

Cihaz1 maisat tullantilarina atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayot etmok istoyirsinizso, qobzi veran satici ilo birbasa olago saxlayn.
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Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE PER
PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet e pérfshira n€ to. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér ndonj€ démtim t€ shkaktuar nga pérdorimi 1 pajisjes
né kundérshtim me pérdorimin e synuar ose nga funksionimi jo 1
duhur.
2. Pajisja €shté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime t€ ndryshme nga géllimi 1 synuar.
3. Pajisja duhet té€ lidhet vetém me njé prizé€ t€ tokézuar 220-240V
~ 50-60Hz.
Pér t€ rritur sigurin€ operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
njé qark né té€ njéjtén kohe.
4. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet t€ instaloni nj€ pajisje
té rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té
mbetur nominale jo mé t&€ madhe se 30 mA. N¢& kété drejtim, duhet
té€ konsultoheni me njé elektricist specialist.
5. Tregoni kujdes té vecanté kur pérdorni pajisjen kur f€mijét jané
afér. Mos lejoni f€mijét ose personat g€ nuk e njohin pajisjen té
luajné me té.
6. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vje¢ dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose persona g€ nuk kané pérvojé€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose u
jané dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né meényré té€ sigurt
dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget qé lidhen me pérdorimin e saj.
Fémijét nuk duhet t€ luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e
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pajisjes nuk duhet té€ kryhet nga f€mijét pérvec nése jané mbi 8§ vjeg

dhe aktivitete t€ tilla kryhen nén mbikéqyrje.

7. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen nése kafazi éshté i

plasaritur.

8. PARALAJMERIM: Mos e hapni kapakun gjaté kohés qé uji

vion.

9. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen né prizé pa mbikéqyrje.

10. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive té

fémijéve.

11. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té

rezultojé né 1éndime, duke pérfshiré: t€ tilla si prerje, gérvishtje ose

goditje elektrike.

12. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas

pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni

kordonin e rrymés.

13. PARALAJMERIM: Mos e 18vizni pajisjen gjaté kohés qé éshté

né puné.

14. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen n€ ujé ose

ndonjé 1éng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit

(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte lagéshtie t& larté

(banjo, shtépi té lagéshta kampingu).

15. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése

kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet t€ zévendésohet nga njé

riparim 1 specializuar pér t€ shmangur njé rrezik.

16. Mos e pérdorni pajisjen me njé€ kabllo t€ démtuar t€ rrymés, ose

nése ajo ka réné ose €shté démtuar n€ ndonjé ményré ose nuk

funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen pasi kjo mund té

rezultojé né€ goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né njé

gendér shérbimi t€ pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. T¢

gjitha riparimet mund t€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara té

shérbimit. Njé riparim 1 kryer né ményré jo t€ duhur mund té

shkaktojé nj€ rrezik serioz.

17. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohté, t&€ géndrueshme,
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té njétrajtshme, larg pajisjeve t€ nxehta té€ kuzhinés si: sobé
elektrike, djegés me gaz etj.
18. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.
19. Kordoni 1 rrymés nuk duhet t€ varet mbi buzén e njé tavoline
ose té preké sipérfaqge t€ nxehta.
20. Nése kazani €shté 1 teymbushur, mund t€ rrjedhé uj€ 1 vluar.
21. SHENIM: Kazani mund té pérdoret vetém me bazén e dhéné.
22. SHENIM: Pérpara se ta ngrini kazanin nga baza, sigurohuni qé
kazani té jeté 1 fikur.
23. Kjo pajisje €shté e destinuar pér zierjen e ujit t€ pastér pér
pérdorime shtépiake dhe té€ ngjashme si: ambientet e kuzhinés sé
personelit né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune, ambiente
fermash, nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té tjera té
ngjashme rezidenciale, si dhe né dhomat e gjumit dhe t€ méngjesit.
24. Gjithmoné béni kujdes ekstrem kur zieni ujin n€ njé kazan. Mos
e prekni trupin ose kapakun e kazanit. Mos e hapni kapakun e
kazanit gjaté zierjes ose menjéheré€ pas vlimit té ujit, avulli g€ del
mund té shkaktojé djegie.
25. Kazani mund t€ mbahet vetém duke e mbajtur nga doreza.
26. Mos e mbushni kazanin mbi nivelin MAX ose nén nivelin MIN,
pasi kjo mund té shkaktojé djegie ose démtim té kazanit.
27. Mos e ndezni kazanin pa uj€, pasi kjo mund ta démtojé até.
28. Mos e pérdorni kazanin pa filté€r ose me kapak té hapur, pasi kjo
do t€ parandalojé funksionimin e c¢elésit automatik.
29. Kazan duhet té pastrohet periodikisht duke pérdorur mjete té
pérshtatshme. Pérdorimi 1 njé kazan me nj€ element ngrohjeje té
kalcifikuar do ta démtojé até dhe do t€ anulojé garancing.
30. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar shtresén e
kazanit pasi mund t& démtojné kazanin ose t€ heqin ndonjé shenjé.
31. Pajisja nuk éshté menduar t&€ pérdoret duke pérdorur ndérprerés
té jashtém té kohés ose njé sistem té vecanté telekomandimi.
32. Mos e lani bazén e kazanit direkt né uj€, vetém fshijeni me njé
lecké té thaté.
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33. Fémijét e moshés 3 deri né 8 vje¢c mund ta ndezin dhe fikin
pajisjen vetém nése €shté né pozicionin e saj normal té
funksionimit, nése mbikéqyren ose jan€ udhézuar pér pérdorimin e
sigurt t€ saj dhe nése e kuptojné rrezikun g€ rezulton. Fémijét nga 3
deri né 8 vjeg¢ nuk duhet ta lidhin, pérdorin, pastrojné ose
mirémbajné veté pajisjen.

Pérshkrimi i pajisjes

1. kélléf i kazanit

2. ¢elési i ndezjes/fikjes
3. drita treguese

4. baza rrotulluese

5. kapak

. trajtoj

7. dorezé me kapak

8. termometri analog

(o))

Para se t€ filloni ta pérdorni

Mbushni kazanin me ujé tre heré né nivelin Max, zieni dhe derdhni. Pér t€ hequr ¢do eré fabrike, zieni ujin né kazan
disa heré.

. Mbushni kazanin me ujé dhe kontrolloni g€ elementi ngrohés t€ jeté plotésisht i mbuluar me ujé.

. Vendoseni bazén né njé sipérfage t&€ qéndrueshme, t€ sheshté dhe rezistente ndaj nxehtésisé.

. Futni kordonin e rrymés né njé prizé 220-240 V ~ 50/60 Hz dhe shtypni ¢elésin. Drita treguese do té ndizet.

. Pasi uji té vlojé, kazani do t€ fiket automatikisht.

. Pérpara se ta higni kazanin nga baza, kontrolloni gé té jeté fikur.

. Pér té fikur kazanin pérpara se uji t€ vlojé, shtypni butonin e fikjes. Drita treguese do té fiket.

. Kapaku i kazanit duhet t& mbyllet gjaté zierjes. Vetém atéheré do t& funksionojé fikja automatike.

. Kazan mund té rindizet vetém rreth 2 minuta pasi éshté pérdorur pér heré té fundit.

. Ndezja e njé kazani t€ zbrazét ose e njé kazani qé nuk éshté mbushur mjaftueshém me ujé té mjaftueshém do té béjé
qé€ pajisja té fiket automatikisht. N& njé rast té till€, duhet t€ prisni disa minuta. Hidhni sasin€ e duhur t€ ujit dhe ndizni
pérséri kazanin.

10. Mos e lini kazanin t&€ ndezur pa mbikéqyrje.

11. Kazan éshté njé pajisje elektrike qé nuk éshté e destinuar pér ruajtjen e ujit ose t€ ndonjé 1éngu tjetér. Pasi uji t&
vlojé, duhet t&€ hidhet menjéheré né njé ené tjetér. Pasi té zihet, uji nuk duhet t&€ qéndrojé né kazan pér mé shumé se 10
minuta. Para ¢do pérdorimi, mbusheni kazanin me ujé té freskét mbi nivelin minimal dhe nén nivelin maksimal.

O 001N LN AW —

Pastrimi dhe mirémbajtja

Depozitat e luspave brenda kazanit duhet té higen rregullisht. Ky aktivitet nuk mbulohet nga shérbimi i garancisé.
Déshtimi pér té hequr pluhurin rregullisht do t€ rezultojé né démtimin e kazanit dhe anulimin e garancisé. Pér heqjen e
pluhurit, pérdorni preparate té projektuara posacérisht pér kété qéllim né pérputhje me udhézimet pér pérdorim té
pastruesit. Pas heqgjes sé guréve, shpélajeni kazanin shumé miré tre heré.

Kujdes sipérfagja e nxehté:

Temperatura e sipérfageve t€ aksesueshme t€ njé pajisjeje funksionale mund té jeté e lart€. Mos
prekni sipérfaget e nxehta t€ pajisjes

T¢ dhénat teknike:
Kapaciteti maksimal: 1.7 L
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Tensioni: 220-240V ~50/60Hz
Fugia: 1850-2200W
Konsumi i energjisé né modalitetin e fikur: OW

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura N& pérputhje me Art. 13 sek. 1 dhe sek. 2
Ligji i datés 11 shtator 2015 pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike, ju informojmé pér trajtimin e duhur té mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbetje té tjera — kjo vértetohet nga shénimi né formén e
njé koshi t& kryqézuar, i cili kérkon grumbullimin selektiv t& kétij 1loji mbetjesh.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund t€ pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, nése léshohen né mjedis,
mund t& pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té shkaktojné probleme té
shumta shéndetésore, si ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund té démtojné veshkat, mél¢iné dhe zemrén, si dhe té
shkaktojné sémundje té 1ékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit
dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toka t& kontaminuara dhe produkteve té prodhuara prej tyre mund té rezultojé né
efektet e mésipérme shéndetésore.

3. Pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike duhet t& dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé e té cilave duhet t&
jeté e disponueshme né faqen e internetit t€ secilés Zyré Komunale.

4. Familjet luajné njé rol t& réndésishém pér t& kontribuar né ripérdorimin dhe rikuperimin, duke pérfshiré riciklimin, t€ pajisjeve t&
pérdorura. Ai gjithashtu luan njé rol ky¢ né sistemin e menaxhimit t€ mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike t& pérdorura pér shkak t&
mundésisé sé transferimit t& drejtpérdrejté né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe eliminimit té zakoneve t& padéshiruara sociale qé
rezultojné né lénien e pajisjeve t& mbeturinave né vende t& padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur blerésit i dorézon pajisjet e destinuara pér
amviséri, distributori &shté i detyruar t'i marré pa pagesé pajisjet e pérdorura nga familjet né vendin e dorézimit t& pajisjeve té tilla, me kusht
qé pajisjet e pérdorura t& jené té t& njéjtit lloj dhe € kryejné t& njéjtat funksione si pajisjet e furnizuara.

Paketimi i kartonit dhe geset e polietilenit (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin selektiv t&
mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe t&é dérgohen né njé piké té
veganté grumbullimi dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzgtu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzgtu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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ELECTRIC KETTLE ESPRESSO MACHINE = SANDWICH MAKER RETRO RADIO
CR 1290 CR 4410 CR 3054 CR 1182

L B
AIR CONDITIONER FOOD PROCESSOR MIXER MEAT MINCER
CR 7925 CR 4223 CR 4220 CR 4812

- -
AIR FRYER OVEN BAGLESS VACUUM CLEANER AIR DEHUMIDIFIER Trimmer
CR 6311 CR 7046 CR 7851 CR 2921

‘ ' l S >

CERAMIC FAN HEATEROIL FILLED RADIATOR PORTABLE FRIDGE HEATED ANIMAL DEN
CR 7732 CR 7812 CR 8076 CR 7431

www.camryhome.eu
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ELECTRIC KETTLE

HAIR DRYIER TOASTER 2 SLICES ELECTRIC GRILL
CR 1292 CR 2261 CR 3217 CR 3044
>
| —

&=,

|

/ B
I

PERSONAL BLENDER ~ WAFFLE MAKER ~ GARMENT STEAMER AIR HUMIDIFIER

CR 4615 CR 3046 CR 5033 CR 7964
e i l ’
| y/
=i -"

L]

GLASS HEATER WASHING MACHINE OIL FILLED RADIATOR HEATING LUNCHBOX

CR 7721 CR 8054

CR 7810 CR 4483

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET HAIR DRYER
CR 7935 CR2173 CR 7430

www.camryhome.eu
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE " N .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, vedillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamacao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiei ar
pardevéju, kurs izsniedza ¢eku.
EST Kl{i“soovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallité eladohoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavadu koji
je izdao racun.
RO Ecnu Bbl xoTuTe KyniuTe 3anyacTv unn npeadbaBUTb Kakme-nubo npeTeH3uu, I'IO)KEJ'IyﬁCTa,
CBSXXMTECH HANPSMYIO C NPOdaBLOM, BbIOABLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery actenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 8éAeTe va ayopdoete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TIAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTTEUBEiag JE TOV TTWANTH TTOU £LEBWAOE TNV aTTOdEIgn.
MK AKko cakaTe 4a kynuTe pesepBHU AenoBW UMK Aa NOAHECETe KakBK Buno nonnaku,
KOHTaKTvpajTe AUPEeKTHO CO NpoaaBaqoT Koj ja u3fan CMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se abrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
= Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
EAY . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoueTe npuabaTi 3anyacTuHM abo nogaTn Byab-aki NpeTeHail, 3pepHiTbea
6eanocepeaHEO AC NPOAABLSA, AKWA BUAAEB YekK.
SR AKO xenuTe aa KynuTe pe3epBHe JenoBe UNW Aa yroxuwTe peknamauujy, obpatute ce
AMPEKTHO NpoAaBuy Koju je U3aao padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gctenku vystavil.
AR S5 p8he Joal el 3 WL Jeat) o b ¢ 5580 gl pn b gl ol e S S 1Y)
BG AKO nckate aa 3EKyI'Il/|TE‘ pes3epBHK YacTu UNK Aa HanpaesuTe onnakBaHWA, MONA, CBbPXXeTe
ce AWPEKTHO ¢ NpoaasBaYa, KOMTo e u3fan kacoeata benexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmak isteyirsinizse, gabzi veran satici ils
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shit€sin gé ka Iéshuar faturén.
KA o gbnmon baomssfMngm Bafomydnls 3gdabs ob Mondy 3MaGIbbns, ambmzo sngeadamyom

ao0yn3gmb, MmBymBes golige J3nmemo JofMps3anfm.
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